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Миранда и Хью сидели друг против друга за небольшим обеденным столом. В маленькой кухоньке повисла напряженная тишина. Высокий представительный старик, никак не ожидавший встретить сопротивление своей тихой внучки, сверлил девушку свирепым взором.
— Как ты не понимаешь, дурья голова, что я уже не молод и желаю умереть спокойно, зная, что пристроил тебя в хорошие руки! — взорвался он.
Как будто она вещь! Миранду охватил гнев, но она сдержалась и ответила спокойно, но твердо:
— Дедушка, давай не будем говорить о таких грустных вещах. Ты еще вполне крепок… Как бы то ни было, я намерена сама решать свою судьбу.
Решимость, прозвучавшая в словах девушки, несколько озадачила старика.
— Когда это ты что-то решала сама? — хмыкнул он.
Миранде хотелось напомнить ему, что за то время, что они живут одни, ей сто раз приходилось искать выход из совершенно тупиковых ситуаций. Она могла найти денег, чтобы заплатить за квартиру, умела приготовить обед из пары картофелин и небольшого количества муки, да так, чтобы этого хватило на несколько дней. Но она не стала ничего говорить. Она уже давно поняла, что никаких возражений дедушка не терпел. Будучи когда-то преуспевающим бизнесменом, он так и остался самоуверенным и деспотичным. Даже последние годы, проведенные в нищете, не разуверили его в том, что мир вращается вокруг него.
— Дедушка, мы столько лет не поддерживали связь с этими людьми… Между нами давно нет ничего общего. Зачем ворошить былое?
— Ты, как всегда, говоришь чушь! — раздраженно заявил Хью Пауэлл. — Это они виноваты в том, что мы влачим с тобой такое жалкое существование! И я буду не я, если не заставлю их заплатить за это!
Миранда уже слышала вариации на эту тему раз сто, если не более. Всякий раз, когда речь заходила о семействе Редманов, у дедушки поднималось давление и он покрывался багровыми пятнами. Она попыталась успокоить его, но не тут-то было. Старик начал стучать кулаком по столу, беспорядочно жестикулировать и метаться по кухоньке. Внезапно он замер на месте. Краска медленно отхлынула с его лица, всего секунду назад пунцового от гнева, и он грузно осел на пол…
Внучка кинулась к нему, проклиная свою строптивость…
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Молодой человек в потертых джинсах и запыленной футболке устало караулил у входа в зал прилета, безразличным взглядом прочесывая толпу прибывающих из Нью-Йорка. Весь день он был так загружен работой, что перед приездом в аэропорт даже не успел побриться и привести себя в порядок.
На мгновение он мысленно унесся далеко от этого места и оказался там, где прежде было фамильное гнездо Редманов, а теперь чернело одно пепелище…
Черт побери, у него вовсе не было никакого желания торчать здесь, встречая невесть кого. Честно говоря, большой охоты находиться в этой стране у него тоже не наблюдалось. Если бы это зависело только от него, ноги его здесь не было бы.
Увидев неуверенную в себе молодую женщину в скромном летнем платье, идущую в его сторону, юноша поднял повыше плакат, на котором фломастером было выведено «Миранда Пауэлл». Женщина заметила его взгляд, и ее лицо вспыхнуло от смущения. Она перевела взгляд на плакат, который он держал, и разочарованно покачала головой.
Ну что ж, значит, он не угадал. Последние пассажиры из Нью-Йорка прошли мимо него, толпа встречающих рассеялась, и он остался один. Может, что-то случилось и эта девица не смогла прилететь в Сидней? И слава Богу… Хотя могла бы, по крайней мере, предупредить его заранее… Боясь сглазить, он придержал в себе поднимающуюся волну облегчения и уже направился было к выходу, когда его взгляд упал на шумную группу молодежи, которая только что миновала таможню. Это были высокие, крепко сложенные парни, видимо, игроки в регби, с множеством спортивных сумок.
Среди толпы парней то и дело мелькала темно-рыжая головка, почти не видимая из-за горы мышц ее спутников, загораживающих девушку своими пышущими здоровьем телами. Но взгляд молодого человека успел заметить хорошенькие стройные ножки девушки и ее лукавую улыбку. Впервые за эту неделю на его утомленном лице появилось подобие усмешки. Он отвернулся от живописной толпы и направился к выходу, но услышал за своей спиной громкий голос:
— Крошка, а вот и парень, который тебя встречает!
Оглянувшись, он заметил двухметрового гиганта, бесцеремонно тыкающего в него пальцем. Толпа загоготала и на секунду расступилась, пропуская красотку с прической, словно пламя.
Хотя он и торопился, но все же остановился на секунду, привлеченный ярким зрелищем. Девушка была похожа на экзотическую бабочку, чудом залетевшую в аэропорт. Она вся так и излучала жизнелюбие и поражала воображение игрой красок.
Слишком уж броская. И явно не в его вкусе. Хотя нельзя отрицать, что в ней есть что-то такое неуловимое, какая-то бьющая ключом энергия, какой-то свет, на секунду прогнавший его подавленное настроение.
Он удивленно мотнул головой. Девушка неторопливой походкой направилась к нему. Ее ясные серые глаза осветились неподдельным интересом.
У мужчины отвисла челюсть. Это совершенно невозможно! Та девочка, которую он помнил, просто не могла превратиться в такую пикантную Штучку. Ничто не могло бы удивить его больше. Он вволю поездил по свету и много повидал. Он срывался в пропасть и несколько раз чуть не утонул. Был дважды безумно влюблен и даже однажды женат, но давно жизнь не подносила ему такой неожиданности.
— Привет, я Миранда, — протянула она, меряя его взглядом, — А ты шофер?
Молодой человек все еще не мог перевести дух от удивления. Теперь, когда он внимательно всмотрелся в нее, он нашел что-то знакомое в очертаниях ее губ. Огромные серые глаза пламенноволосой Миранды теперь были полны безудержного веселья, а когда-то они то и дело подергивались слезой.
— Так ты шофер? — снова спросила она, одаривая его благосклонной улыбкой.
Мужчина с усталыми глазами промямлил в ответ что-то неопределенное, все еще не в состоянии обрести дар речи, Он ожидал встретить самую унылую из всех женщин, живущих на свете. Как все же та пухленькая, вечно ноющая девочка могла превратиться в эту секс-бомбу? Насколько он знал, Миранда нее эти годы жила с дедом, который был неисправимым тираном, и только человек, готовый сносить все его придирки, мог ужиться с ним. Можно предположить, что, повзрослев, Миранда так и останется безвольной и бесцветной личностью, о которую вытирают ноги все, кому не лень. Но женщина, стоящая перед ним, вовсе не была бесхарактерной тряпкой. Эта особа, как видно, сама не прочь вытереть свои прелестные ножки о кого угодно! Что-то здесь не вяжется.
Удивительно, но Миранда его тоже не узнала. Конечно, он теперь уже не тощий подросток, которым был когда-то. Ну и прекрасно. В его голове мелькнуло множество вариантов, как можно разыграть эту карту.
Девушка повернулась к толпе спортсменов и кокетливо помахала им ручкой.
Человек, встречающий ее, тем временем продолжал ее разглядывать. Он не мог не оценить такую заметную внешность и раскованные манеры. Весьма впечатляет, ничего не скажешь. Женщина с такой наружностью ни за что не будет делать то, что ей указывают другие, она сама себе голова.
Ну что ж, придется ей смириться с тем, что у нее вовсе нет шансов. Как только Оливия Редман увидит Миранду, у нее сразу же пропадет желание сводить ее со своим внуком. Менее подходящую для него невесту трудно представить. Мужчины, проходящие мимо них, конечно, сворачивали шеи, оглядываясь на эту райскую птичку, но хозяйка усадьбы просто упадет в обморок, увидев ее.
Мужчина потер рукой лоб. Его настроение явно пошло на лад, и он облегченно перевел дух. Кажется, пронесло.
Группа игроков в регби обступила их. Девушка расцеловалась со своими попутчиками, пообещав обязательно с ними созвониться, а потом и приехать посмотреть на их игру. Спортсмены же в свою очередь дали слово пригласить ее в самый лучший ресторан в Сиднее.
Регбисты отчалили, оставляя после себя отчетливый запах разгоряченных мужских тел, а Миранда опять обратила сияющие глаза на своего нового спутника. Черт, он чуть не улыбнулся под явным влиянием ее неиссякаемого энтузиазма.
— Простите, если я вас задержала. — Она с деланным смирением опустила вниз глазки и хлопнула длинными ресницами. — Но я так благодарна мальчикам, они просто не дали мне умереть со скуки во время перелета. Должна же я была с ними попрощаться, правда?
Ее яркие волосы растрепались… Девушку окружала почти физически ощутимая аура чувственности, как будто она только что поднялась с постели после нескончаемой ночи любви.
Хмурый тип попытался опять напустить на себя угрюмый вид, но теперь это было не так просто. Казалось, все его дурное настроение развеялось под влиянием этого легкомысленного создания. Лишь усилием воли он вернулся мыслями к недавнему пожару, который лишил его отчего дома…
Он плотно сжал губы и сурово взглянул на Миранду.
— Какой ты сердитый! — вздохнула девушка, но при этом нисколько не помрачнела. — Я задержалась потому, что меня обыскивали! Можешь себя представить? — Ее серые глаза распахнулись от удивления. — Подумать только, перетряхнули каждую вещь в чемодане, слава Богу, что хоть до меня не добрались! Разве я похожа на наркокурьера? — негодующе вопрошала она.
С трудом приходя в себя, мужчина, молча, оглядел ее с ног до головы. Блестящая золотистая блузка девушки туго обтягивала ее грудь, которая, казалось, вот-вот вырвется на свободу. Неожиданно он обнаружил, что его подавленное настроение куда-то подевалось, а кровь снует по венам с такой скоростью, будто он участвовал в марафоне.
Эта непрошеная гостья, несомненно, повлияла на функционирование всего его организма. А ведь он давно уже забыл, когда в последний раз интересовался женщинами хотя бы поверхностно. Странно, что его гормоны решили проявить себя в такое неподходящее время.
Но он должен был чистосердечно признаться, что волнующие изгибы ее фигуры не оставили его равнодушным. Ее длинные ноги, великодушно открытые коротенькой юбкой, казалось, тянутся в бесконечность.
Негодуя на самого себя, молодой человек лишь пожал плечами в ответ на ее удивленный возглас, довольно цинично подумав про себя, что таможенники просто не хотели отказывать себе в удовольствии ощупать ее.
— Ну что, пойдем? — пробурчал он, дивясь ее настроению.
Миранда кокетливо вскинула на него глаза.
— Пошли. Но будь другом, возьми мою те лежку с чемоданом. К сожалению, у меня явно нелады с координацией, поэтому тележка то и дело уходит влево, и я все время врезаюсь в толпы пассажиров. Некоторые, кстати, вовсе не возражают против этого, но попадаются такие зануды, которые открыто высказывают свое недовольство. А я не люблю никого раздражать. — И она опять испытующе посмотрела на Марка. — Ты такой сильный на вид!
Ее спутник досадливо поморщился. Опять эти женские штучки! Сначала убаюкают мужчину при помощи лести, затем обведут вокруг пальца, как последнего дурака, а потом подчистую обдерут его банковский счет. Это мы уже проходили…
Но все же он был мужчиной, всего лишь мужчиной, и ее восторженный взгляд заставил его сердце биться чаще.
С удивлением обнаружив, что его тело стало своевольничать, он взял тележку и энергично направился к выходу. Сверху на чемодане лежала расстегнутая дорожная сумка, из которой выглядывала растрепанная книга с надписью на обложке: «Сто способов завлечь мужчину и удержать его при себе».
У него неприятно сжалось сердце, и слабый зародыш интереса к девушке тут же умер.
— Иди за мной, — раздраженно пробормотал он себе под нос.
— Да, веди меня, дружище! — воскликнула она с шутливым энтузиазмом. — Веди меня к своему хозяину, с которым я никак не дождусь встречи!
Скользящей походкой Миранда шла рядом с ним, умудряясь не отставать и при этом посылать встречным мужчинам кокетливые взгляды. Ему казалось, что внимание всего аэропорта обращено на них. Мужчины улыбались Миранде, посылали ей воздушные поцелуи, расточали ей вдогонку комплименты, женщины хмурились и отпускали за ее спиной язвительные комментарии.
Но Миранду все это мало волновало. Она продолжала плыть, словно пава, по запруженному людьми аэропорту, как будто это был паркет бального зала, не замолкая при этом ни на минуту.
Ее невеселый спутник смахнул пот со лба, подумав, что в помещении ужасно жарко, несмотря на работу кондиционера.
— А ты давно работаешь на Редманов? — спросила Миранда, видя, что он никак не участвует в ее затянувшемся монологе.
Он опять выдавил из себя что-то неопределенное и ускорил шаг.
— Кстати, ты не сказал, как тебя зовут? — Она все еще не оставляла надежды втянуть его в разговор.
Он снова невнятно пробормотал что-то себе под нос. Девушка вздохнула и на некоторое время отстала от него.
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Не нарушая сердитого молчания, хмурый незнакомец запихал чемоданы и сумки Миранды в багажник пикапа, в котором уже лежали вещи, которые он захватил с места работы.
— Ну, ты даешь, — напевно протянула она. — Когда останешься без работы, запросто сможешь работать грузчиком.
Мужчина равнодушно встретил ее восторженный взгляд. Он, конечно, предполагал, что Миранда изменилась за эти годы, но не настолько же! В детстве она была молчаливой девочкой, которую то и дело дергал ее деспотичный дед. Старый Пауэлл тиранил всю свою семью. Видимо, именно поэтому незаметный и робкий Гарри, отец Миранды, и захотел сбежать с этой каторги.
— Залазь, — буркнул мужчина, даже не позаботившись подать девушке руку и помочь ей взобраться на подножку машины, злорадно подумав про себя, что ей будет не так уж и легко сделать это в ее узенькой юбке.
Но девушку это нисколько не обескуражило.
— Я никогда еще не каталась на пикапах! — с большим воодушевлением воскликнула она, широко распахивая свои русалочьи глаза. — А теперь отвернись!
Он и не подумал это сделать, а продолжал демонстративно наблюдать за тем, как она скинула туфли на высоченных каблуках, взяла их в одну руку, подтянула юбку повыше и лихо вскочила на подножку.
Да, ножки, конечно, хороши, ничего не скажешь. Загорелые, мускулистые, сразу видно, что барышня не один десяток часов провела в спортивном зале. Его привел в легкое замешательство тот факт, что его бывшая подружка стала такой раскованной или, скорее, уверенной в себе. Он уже и не знал, как толковать ее поведение. Мужчина спешно отвел глаза, чтобы не выдать своего невольного восхищения.
— Ап! — Она шлепнулась на сиденье и оправила юбку. — Ну и грязь здесь у тебя! И дымом воняет!
Как ни странно, его не столько задело то, что она констатировала этот факт, сколько то, что Миранду вовсе не расстроило, что ее встречают на грузовой машине такого потрепанного вида. Казалось, ее ничто не могло вывести из себя.
— Чуть не попали в лесной пожар, — изрек он, заводя машину.
— Какой ужас! — Она сделала круглые глаза, но больше не стала рассуждать на эту тему.
Видимо, она уже была в курсе происшедшего и полагала, что состояния Редманов хватит на то, чтобы пережить и не такие потери. Подумать только, эта девица примчалась, чтобы заарканить богатого мужа, не смущаясь того, что ей придется жить в крохотном домишке недалеко от пепелища. Как ей, однако, замуж захотелось!
К его разочарованию, тишина установилась лишь на короткий промежуток времени. Видимо, Миранда была не в состоянии долго сидеть, молча. Девушка грациозно потянулась, демонстрируя взору все свои округлости и изгибы, опять заставляя его кровь бежать быстрее.
— Как я устала! Не обижайся, если я вдруг усну в дороге. Как, однако, утомительно быть в центре внимания!
Водитель был не вполне уверен, что понял, что она имела в виду. Он нахмурился и намеренно поехал быстрее, не осложняя свою задачу прокладыванием безопасного маршрута. Если машину то и дело трясет на ухабах, тем лучше! Лишь бы поскорее добраться до места. В багажнике что-то гремело и дребезжало, а его попутчица время от времени протестующе взвизгивала.
Он бросил на девушку быстрый взгляд, но понял, что выбрал не самый подходящий момент для этого. Его взору предстали две совершенные окружности, соблазнительно покачивающиеся под действием ломаного ритма движения машины. А его организм отреагировал на это со свойственным мужскому телу энтузиазмом.
— Держись покрепче. Эта машина вовсе не предназначена для перевозки женщин, — пробурчал он.
— Вот уж точно. И почему это Марк послал за мной такую машину? — вздохнула она, и ее грудь опять предприняли отчаянную попытку вырваться из тесного плена блузки.
Ага, проняло наконец!
— Да я как раз ехал за запасом продовольствия. Так зачем же гонять две машины?
Она вздохнула.
— Боюсь, что, когда мы доедем до места, если это вообще когда-нибудь произойдет, на мне не останется живого места. Если ты не хочешь обнаружить рядом с собой развалину в конце пути, может, ты будешь бороться с дорожными ухабами менее энергично?
Он внял ее совету скорее из чувства самосохранения, так как был более не в силах наблюдать сотрясение ее плоти.
— Нам нужно торопиться, — тем не менее изрек он, не желая, чтобы последнее слово оставалось за ней. — Мне уже давно пора быть на работе.
— Кстати, а чем ты занимаешься?
— Лучше спроси, чем я не занимаюсь.
На минуту она замолчала, как будто переваривая его уклончивый ответ, а затем предприняла еще одну попытку завязать разговор.
— А я ведь когда-то здесь жила.
— Ммм…
Он явно не собирался поощрять ее детские воспоминания. Однако ее вовсе не обескуражило его безразличие к обсуждаемому вопросу.
— Мой дедушка и дедушка Марка организовали здесь питомник для разведения редких растений. Они были закадычными друзьями и решили отправиться в Австралию в поисках новых впечатлений и новых растений. Это было еще до войны.
Парень понадеялся, что, если он продолжит хранить холодное молчание, она отстанет от него со своими откровениями, но не тут-то было.
— Дедушка был мозгом общего дела, а господин Редман знал о растениях все, что только стоило знать. Они здесь женились и завели детей, мечтая прожить всю жизнь в этом райском месте.
Она опять вздохнула и, к его великой радости, замолчала, но, к сожалению, ненадолго.
— Я провела здесь первые одиннадцать лет своей жизни.
— Да?
Она не заметила его безразличного замечания и продолжала рассуждать вслух, заново возвращая его в детство, вскрывая раны, уже начавшие затягиваться.
— Наши семьи жили вместе в одном доме, потому что так ведение хозяйства обходилось дешевле и можно было вложить больше денег в бизнес.
Миранда замолчала на несколько минут, как будто обдумывая что-то про себя. В сущности, между родоначальниками — Редманом и Пауэллом — всегда были какие-то разногласия. Один из них смотрел на питомник как на чисто коммерческое предприятие, а другой обожал возиться с растениями и проводил большую часть своей жизни, склонившись над грядками.
— Дедушка говорил, что старый Редман умер несколько лет назад.
Мужчина кивнул.
— Честно говоря, он мне нравился. Да, какое было чудесное время! Мы едва сводили концы с концами, зато у нас были самые радужные планы на будущее и совершенно фантастические проекты. В это время люди стали хорошо зарабатывать, строить лома и загородные усадьбы и всем хотелось поразить воображение соседа каким-то необыкновенным деревом или экзотическим цветком. Мы, в сущности, были очень близки с Редманами.
Это уж точно, даже слишком близки. Он повернул ручку радио, будучи не в силах слушать дальше ее разглагольствования. Не стоит ворошить былое.
— Какой же ты сердитый! — огорченно воскликнула она. — Я думала, тебе будет интересно.
Он лишь хмыкнул. Миранда обиженно уставилась на дорогу. Хотя его нелюдимость и раздражала девушку, но нельзя отрицать, что на этого парня было приятно посмотреть. Он был высок, широкоплеч и, несомненно, весьма красив.
Миранда взглянула на руки своего попутчика. Они были черны, видимо, он не мыл их уже давно, а под ногтями виднелась темная полоса. В голосе звучала хрипотца, как будто мужчина был заядлым курильщиком. При всем этом его лицо было отмечено такой силой и притягательностью, что просто дух захватывало. Темные бездонные глаза под густыми, будто проведенными росчерком пера художника, бровями. Тонкий прямой нос и безупречные губы. Однако он был всего лишь простым рабочим парнем, работягой, который добывал свой хлеб насущный тяжелым физическим трудом. Он не был мастером говорить. Зато его глаза выдавали страсть и с трудом сдерживаемую энергию. Как жаль, что ее жених вовсе не похож на этого парня. Вспомнив о цели своего путешествия, Миранда вздрогнула от неприятного предчувствия. Что принесет ей эта встреча?
— Если тебе холодно, то на заднем сиденье есть несколько мешков, можешь набросить на плечи.
— Ты что, смеешься? — Она захлопала огромными глазами и добавила со смешком: — Я лучше насмерть замерзну.
Так как ей не с кем было поболтать, то она вытащила свою настольную книгу о том, как удачно выйти замуж, и погрузилась в чтение. Она перестала думать о ворчливом попутчике и занялась обдумыванием более важных вопросов. Миранда напомнила себе, что единственное, что требуется от нее, — это делать прямо противоположное тому, что настойчиво рекомендовала книга.
У ее предполагаемого жениха должно возникнуть чувство, что она не из тех девушек, на которых женятся. В самолете она имела возможность попрактиковаться на игроках в регби. По их реакции было заметно, что она вполне преуспела в том, чтобы казаться девушкой, с которой легко познакомиться и которую так же легко забыть.
Но, в общем, ей понравился весь этот театр. Давно она уже так не веселилась. Ничего серьезного, всего лишь легкий флирт, жонглирование словами и смех до упаду. Невинно и без всяких осложнений.
Следующая глава книги открывалась глубокомысленным замечанием о том, что мужчину можно завоевать, безоговорочно соглашаясь с ним во всем и демонстрируя свое смирение. С ее точки зрения, совет был совершенно идиотский, но уж автору книги должно быть виднее.
Глаза Миранды засверкали, когда ей в голову пришла удачная мысль. Марк должен быть ей благодарен за нее эти ухищрения, на которые она пускается. Ему вовсе не нужна покорная овца, вроде нее. В его случае скорее необходима женщина с характером, которая могла бы поспорить с его деспотичной бабушкой.
Такой безвольный тип, как Марк, ей не пара. Разве он сможет поспорить с ее дедушкой? Неожиданно Миранде в голову пришла мысль, что вот ее дедушка и Оливия Редман могли бы составить весьма неплохую пару. Имея характеры, похожие на кремень, они вполне подошли бы друг другу. Почему бы им самим не пожениться, а их с Марком оставить в покое?
Миранда вздохнула. Никто из ее парней не мог противостоять натиску деда. Стоило ему только повысить голос, как их будто ветром сдувало. Хотя, может, оно и к лучшему. Они были настолько бесцветными, что даже вспоминать о них не хотелось. Да и с чего уверенному привлекательному мужчине интересоваться такой серой мышкой, как она? Конечно, теперь, когда она изменила свой имидж, она вполне может найти себе кого-нибудь. Но ведь на самом деле она продолжает быть той же спокойной уравновешенной девочкой, какой была всегда. Неужели она сможет лгать всю свою оставшуюся жизнь?
— С тобой все в порядке? — Она услышала хрипловатый голос и подняла глаза.
Наверное, водитель заметил ее удрученное выражение лица. А она-то думала, что все его внимание поглощено дорогой…
— Спасибо, все нормально, — проговорила она неуверенно.
Машина свернула с широкого шоссе и запрыгала по узкой проселочной дороге. Они въехали в небольшую деревеньку, которую Миранда, как ни старалась, не могла узнать, но не решилась спрашивать у своего провожатого. В то же время петляющие улочки, вдоль которых выстроились побеленные дома, подействовали на нее успокаивающе. Деревня поражала своей бедностью, во дворах на веревках было развешано немудреное белье, вдоль дороги бегали чумазые дети, но фасады домов были увиты розами, а яркие шапки гераней выглядывали из цветочных ящиков под окнами.
Хоть деревня и не была знакома Миранде, но она не могла не узнать ту Австралию, к которой привыкла с детства. Деревенька возвращала ее в полузабытые детские годы и была гораздо ближе и роднее, чем новенькое скоростное шоссе или современный аэропорт. Машина неожиданно остановилась на небольшой площади, обсаженной деревьями. Их окружила умиротворяющая тишина, нарушаемая лишь пением птиц.
Водитель повернулся к ней и прошипел:
— Выбирайся!
Он выпрыгнул из машины, обошел ее и рывком открыл перед Мирандой дверь. Девушка, молча, смотрела на его хмурое лицо. Он, видимо, не желал везти дальше раздражавшую его пассажирку. Неужели он хочет бросить ее здесь?
Его холодный взгляд пронзил ее насквозь. Миранду охватил гнев. Что это он о себе возомнил? Волна ярости дала ей силы быстренько переместиться на сиденье водителя и включить сцепление. Но на ее руку легла огромная теплая ручища, которая тут же повернула рычаг управления, пока мотор не затих.
— Что это ты задумала? — разъяренно заорал он ей в ухо.
— А ты не понял? — парировала она, мгновенно покрываясь потом от запаха и ощущения теплого тела мужчины рядом.
— Ты что, умеешь водить грузовик?
— Нет, не умею!
— Так что же ты лезешь туда, куда тебя не просят!
— Я вовсе не хотела остаться одна на дороге!
— О чем это ты толкуешь?
— Ты ведь решил бросить меня здесь, так ведь? — в сердцах крикнула она.
Мужчина ошеломленно смотрел на девушку.
— Не мели ерунды! Я просто хотел, чтобы ты немного отдохнула и выпила чаю, а может быть, и немного бренди.
Чувствуя себя последней идиоткой, Миранда посмотрела поверх его головы и заметила, что на здании, у которого они остановились, и в самом деле написано «Бар».
— С чего это ты решил быть таким любезным? — сухо спросила она.
Его темные глаза были всего в нескольких десятках сантиметров от нее, но в них не было ни грамма сострадания или сочувствия. Она вдруг ощутила, что у нее совсем не осталось сил, что она держится каким-то последним усилием воли.
— Мне показалось, что ты устала. Или расстроена.
Миранда отодвинулась, чтобы немного прийти в себя. Его настойчивый немигающий взгляд подавлял ее своей недружелюбной силой. На небольшом расстоянии от него она, хоть и с трудом, смогла рассуждать логически.
Выходит, он просто пытался оказать ей любезность, немного неуклюже, по-своему, но… это было ей приятно.
Она опять вошла в роль и улыбнулась игриво.
— Прости меня за мою глупость. Ты прав, я бы что угодно отдала за чашечку кофе.
Он продолжал изучающе смотреть на нее, и эти слегка прищуренные глаза вызвали у нее дрожь.
— Ты и вправду могла бы уехать и оставить меня здесь? — спросил он.
— Почему бы и нет? А как же иначе я смогла бы добраться до Брокен-Хилла? — протянула она, поражаясь собственной смелости.
Водитель удивленно усмехнулся, а затем опять помрачнел, как будто вспомнил, что ему запрещено улыбаться, и соскочил с подножки.
— Мне, пожалуй, стоит немного выпить, — констатировал он.
Она, в общем-то, не имела ничего против, но, вспомнив, что ей не следует выходить из роли, тут же возразила:
— Ты и так гонишь машину на огромной скорости, так что тебе, видимо, не стоит подогреваться алкоголем.
— Рюмка бренди мне не помешает. Тем более, давно пора сделать обеденный перерыв.
— Тогда я тоже не прочь чего-нибудь съесть, — заявила она.
Миранда опять сняла туфли на высоких каблуках, взяла их и одну руку и ступила на ступеньку, с ужасом обнаружив, что пикап стоит как раз посредине огромной лужи.
Она помахала своему попутчику рукой, но он так и остался стоять, не предпринимал ничего для ее спасения. Он, видимо, и понятия не имел о том, что должны делать в подобных случаях галантные кавалеры.
Миранда с отчаянием уставилась на лужу, не зная, что ей делать дальше, но тут перед баром появилась группа мужчин. Они были небриты и плохо одеты, но при виде Миранды стали улыбаться во весь рот и наперебой предлагать ей свою помощь. Она слегка растерялась, смущенная их вниманием и в то же время тронутая участием.
Тут же чьи-то сильные руки подхватили ее за талию. Она не успела и слова вымолвить, как ее подняли в воздух и опустили на землю далеко за пределами лужи.
— Спасибо! — выдавила она из себя и наклонилась, чтобы надеть туфли.
Водитель все не спускал с нее глаз, и она почувствовала, что коленки у нее подгибаются. То ли от того, что он так пристально ее изучает, то ли от того, что она уже давно не ела. А может, это ощущение возникло, потому что ее так быстро схватили в охапку и перенесли по воздуху.
— Ну что ж, вперед! — скомандовал он, и она безропотно последовала за ним.
Мужчины, стоящие у дверей бара, ни за что не пожелали пропускать такое редкое зрелище и вошли в зал вслед за Мирандой и ее попутчиком. Они уселись неподалеку, дружно подняли стаканы в ее честь и не переставали бросать на нее восхищенные взгляды.
Когда же она положила ногу на ногу, забыв, что на ней коротенькая узкая юбка, а не обычные для нее брюки, по залу пробежал вздох, как будто десятки мужчин одновременно выдохнули воздух в знак изумления и восторга.
— Пойду, вымою руки и по дороге сделаю заказ, — привстал с места ее спутник.
Миранда судорожно схватила его за руку.
— Не уходи. Я чувствую себя, словно экспонат на выставке.
Он усмехнулся и сказал бессердечно:
— Ты сама на это напросилась. Чего же еще ты ждала, разодевшись в такой наряд? Я же не могу обедать, не приведя себя в порядок.
Что ж, это говорило о том, что у него были кое-какие жизненные принципы. Она смотрела, как он подошел к прилавку и заказал им еду. В душе она пожалела хорошенькую официантку, которая не могла глаз отвести от этого впечатляющего мужчины, но он уделил ей не больше внимания, чем тарелке, поставленной на стол, делая заказ с таким отвращением, будто у него болел зуб.
Теперь у Миранды было время разглядеть его без всякого стеснения. Мышцы спины рельефно проступали через ткань тонкой футболки, красиво перекатываясь, когда он двигался. Ее взгляд скользнул ниже. У него был небольшой упругий зад, на который было приятно посмотреть, а шагал он широко и размашисто, как будто привык проводить большую часть времени на свежем воздухе.
Шальная мысль пришла ей в голову. А что, если упомянуть при разговоре с Оливией Редман, что она увлеклась водителем грузовика? Вряд ли ей это понравится.
Она сама испугалась своей дерзости, но, пока ее попутчик отсутствовал, она взвесила все за и против. Через несколько минут до нее донесся скрип двери. Она быстренько выхватила из сумки книгу и сделала вид, что погружена в чтение.
Миранда слышала тяжелые шаги, скрип башмаков и звук отодвигаемого стула, а затем ее ноздрей коснулся крепкий запах дешевого мыла. Она мужественно заставила себя не поднимать глаз и продолжала читать, время от времени красивым движением поправляя волосы, как будто не осознавала, что все взгляды устремлены на нее.
— Ты специально так заводишь людей?
Она недоуменно подняла глаза, как будто только сейчас заметила его присутствие, а затем негодующе покачала головой, решив ему отплатить. Ее спутник добела вымыл руки и даже постарался вычистить грязь из-под ногтей, но все же его одежда была вся в пыли.
— Почему ты одет так неопрятно? — прямолинейно спросила она, отвечая на его резкость.
Он нахмурился еще сильнее, а губы сжались в одну тонкую линию.
— Не было времени переодеться. Пришлось бросить работу и сразу же ехать в аэропорт.
— Мог бы встать пораньше, тогда бы все успел, — безапелляционно заявила девушка, про себя с ужасом заметив, что она почти дословно повторяет слова своего деда. Она чуть было не открыла рот, чтобы извиниться за свою невежливость, как он уже ответил ей:
— Ты считаешь, что четыре часа утра — это слишком поздно?
— Четыре часа? — в ужасе воскликнула она, всплеснув руками, опять привлекая внимание соседних столиков.
Как посмели эти высокомерные Редманы заставлять человека вставать в такую рань!
— Какой ужас! Куда же смотрят профсоюзы? — продолжала возмущаться она. — Я непременно поговорю с твоим хозяином и потребую, чтобы он прекратил эксплуатировать тебя.
— Да брось! Не стоит тратить время. Все равно мою работу никто не сделает.
Ее доброе сердце растаяло. У этого человека наверняка есть семья, которую нужно содержать, — черноглазая жена, красивая, но измученная повседневными заботами, и трое-четверо ребятишек, а может, и вдовая мать.
— Нет, я не могу это так оставить. Я должна вмешаться!
Он опять нахмурился.
— Послушай…
— Вот и ваш заказ…
Бармен поставил перед ними две простые тарелки и рюмку мутноватого напитка.
Она разочарованно вздохнула. Только этот парень хотел ей довериться, как их прервали на самом интересном месте. А вот теперь он принялся за еду и не обращает на нее никакого внимания. Миранда была так занята своими мыслями, что даже не заметила, как ей принесли кофе и кувшин с водой. Ничего, она все равно вступится за него, что бы он там ни говорил, подумала она и стала ковырять вилкой рыбу, лежащую на тарелке. Она позаботится о его семье, ведь у нее самой семьи никогда не будет.
Миранду опять охватила жалость к себе самой. Что с ней сегодня происходит? Видимо, возвращение в Австралию открыло какие-то заслонки в ее душе, и все чувства, тщательно скрываемые прежде, с невиданной силой хлынули наружу.
— А теперь что случилось? — ворчливо спросил он.
— Ничего, — пробормотала она, жуя хлеб, ставший почему-то черствым.
Она почувствовала, как шершавая рука коснулась ее подбородка, но у нее не было сил поднять на него глаза.
— Да у тебя глаза на мокром месте, — констатировал он.
— Просто дым из кухни…
Она услышала, как он хмыкнул, и взглянула на него. У нее перехватило дыхание, и она на миг забыла обо всех своих печалях. Парень и так был очень симпатичным, но, когда он смеялся, как сейчас (правда, непонятно, чему), против его обаяния невозможно было устоять. Его белозубая улыбка так и просилась на рекламу зубной пасты.
— Здесь нет дыма.
У нее не было сил спорить с ним.
— Ну ладно, ладно. Просто я вспомнила о чем-то печальном. — И чтобы как-то объяснить свои слезы, добавила: — Мои родители погибли здесь.
Он отпустил свою руку, державшую ее за подбородок, и веселое выражение покинуло его лицо.
— Поэтому ты уехала в Америку?
— Да, дедушка взял меня в охапку и улетел первым же самолетом.
Повисла долгая тишина, а затем он сказал:
— Могу представить, как вам было тяжело.
— Но мы, в общем, справились, — постаралась утешить его Миранда.
— Но это ведь совершенно другой климат, другая страна, ты была совсем маленькой…
— Когда у тебя полно дел, вовсе нет времени горевать, — быстро вставила она, не желая, чтобы то чувство одиночества и ощущение потери, которое охватило ее когда-то, вернулось к ней сейчас.
Ей показалось, что в его глазах мелькнуло что-то похожее на восхищение.
— И все же воспоминания навевают на тебя грусть, — напомнил ей он.
— Мне сейчас уже лучше, — сказала она твердо. — Я просто не думала, что возвращение сюда заставит эти чувства, уже как будто утихшие, вспыхнуть с новой силой.
— Да, жизнь и так не простая штука, так что не стоит поддаваться печальным воспоминаниям, — прошептал он.
Миранда почувствовала искреннюю грусть в его голосе.
— Расскажи, что печалит тебя в этой жизни, и я постараюсь что-то сделать для тебя, — предложила она.
Он нахмурился и испытующе посмотрел на нее. Миранда поняла, что она несколько отступает от того образа, который пыталась создать ценой неимоверных усилий. Но теперь аккуратно выстроенный фасад рассыпался на глазах. Эта новая Миранда не стала бы открывать свое сердце постороннему человеку, тем более интересоваться его судьбой. Она сама поставила под сомнение успех всего своего дела еще задолго до того, как встретилась с Марком. Нужно было срочно что-то делать. Она несколько растерялась под пристальным взглядом водителя грузовика, но тут кто-то выручил ее, начав наигрывать что-то на стареньком расстроенном пианино.
Миранда вздохнула с облегчением и одарила парня кокетливой улыбкой.
— Ты прямо скажи, чего тебе хотелось бы, а я уж постараюсь раскрутить Марка, обожаю помыкать другими. А сейчас, извини, но мне хочется потанцевать.
Она понимала, что сейчас вовсе не время для канкана, но, чтобы утвердиться в своей роли неунывающей штучки, ей нужно было выкинуть нечто подобное. Она напела мелодию пианисту, тот сумел поймать нужный ритм, и Миранда принялась отплясывать что-то то ли испанское, то ли латиноамериканское под нехитрый аккомпанемент расстроенного пианино, делая это весьма темпераментно, на ходу открывая в себе незнакомые ей самой таланты.
Она покорила сердца деревенских жителей, и вскоре некоторые из них присоединились к ней, и она закружилась по свободному пространству зала, передаваемая из рук в руки. Время от времени она краем глаза смотрела на своего спутника, которому вовсе не было весело, в отличие от нее.
Неожиданно он встал со своего места, залпом выпил все, что осталось у него в рюмке, кивнул головой и направился к выходу, даже не удосужившись проверить, следует она за ним или нет. Неужели он таким образом пытался дать ей понять, что им пора уходить? Похоже, он был так зол, что готов был просто схватить ее за волосы и вытащить из зала, как какой-то первобытный человек!
Миранда бросилась ему вдогонку, запыхавшись и раскрасневшись от танцев.
— Подожди! — Она не на шутку испугалась, что он и вправду оставит ее в таверне.
Выйдя из помещения, ее спутник остановился, и его сердитое выражение лица не на шутку испугало Миранду, но она все же попыталась не выходить из роли.
— Я просто немного повеселилась! — заявила она.
— Всему свое время, — пробурчал он рассерженно. — В жизни есть вещи и поважнее.
Всего месяц назад она бы согласилась, но теперь она начала входить во вкус. Без радости и веселья жизнь стала бы скучной и унылой.
— Зануда! — пробормотала она ему вдогонку.
Но ей не оставалось ничего другого, как последовать за ним. Всего через мгновение она уже карабкалась в машину, представляя собой весьма живописное зрелище, собрав при этом пол-улицы зевак. Кто-то смеялся над ней, а кто-то вместе с ней, но никогда еще и жизни она не была окружена таким количеством веселых лиц.
Но она вовсе не собиралась делиться своими мыслями с этим угрюмым водилой. Если он не хочет быть с ней откровенным, она ничего не может с этим поделать. Она сама разузнает о том, что гнетет ее спутника, и уж найдет способ помочь ему.
Через какое-то время Миранда уже смогла сконцентрироваться на дороге и поняла, что они опять свернули на какое-то узкое шоссе. Она нахмурилась.
— Это вовсе не дорога на Брокен-Хилл, — подозрительно заметила она.
— Нет, — последовал короткий ответ.
Ее глаза, казалось, так и метали искры гнева. В том, что он такой молчаливый и невозмутимый, есть, конечно, какая-то изюминка, но все же его неразговорчивость уже стала действовать ей на нервы.
— А куда тогда ты везешь меня? — спросила она со сталью в голосе, показывая ему тем самым, что она не позволит себя дурачить.
— В отель «Глория». — Она издала стон.
— Да мне нечем платить за отель! — встревоженно вскрикнула она.
— Ты что, такая бедная? — Он окинул ее заинтересованным взглядом.
— Не стоит обращать внимания на блестящую внешность. За всеми этими тряпками скрывается женщина, которая едва сводит концы с концами.
Она была не на шутку испугана. То количество денег, которое она взяла с собой, было весьма невелико. Деньги достались ей нелегким трудом, так что ей вовсе не хотелось тратить их на проживание в отеле.
— Пожалуйста, отвези меня в Брокен-Хилл, — попросила она его умоляющим голосом. — Там я могла бы жить бес…
— За все платит миссис Редман, — резко оборвал он ее. — Сегодня вечером ты переночуешь в гостинице, а завтра утром отправишься на ферму. Миссис Редман, кстати, и сама сейчас живет в гостинице.
Миранда не вполне поняла целесообразность этого. Дом Редманов был совсем близко от того места, куда они направлялись.
— Что-то я ничего не пойму, — растерянно сказала девушка. — К чему все это?
Ее вопрос почему-то немного смутил и его.
— Во-первых, это лучший отель в этих краях. — От этих его слов ей не стало яснее, что же происходит. — Кроме того, сегодня миссис Редман дает обед. Ты ее гостья.
Только этого ей не хватало.
— Но мне совсем нечего надеть! — проговорила она, поспешно изобретая повод для огорчения. — Нет, вспомнила. У меня есть такое открытое блестящее платье, отделанное перьями.
Он бросил на нее насмешливо-презрительный взгляд.
— Думаю, это слишком шикарно. То, что на тебе надето, вполне сойдет.
— И почему я тебе не нравлюсь? — задала она бесхитростный вопрос.
— Да мне, в общем-то, совершенно все равно, — сказал он резко, — но если ты и вправду хочешь знать мое мнение, ты уж слишком манерная. Все у тебя напоказ. Ни одного слова не скажешь просто.
Надо же, у него, оказывается, есть вкус, подумала она про себя. Они как раз подъезжали к величественному зданию гостиницы, которое окружал идеально ухоженный сад. Что ж, она заслужила этот отдых. Ночь, проведенная в таком роскошном месте, будет ей наградой за терпение и труды, в которых прошла ее жизнь последние двадцать лет.
Грузовик затормозил и остановился. Водитель выскочил из кабины, выгрузил ее вещи на асфальт и, как только она с трудом выбралась из машины и размяла ноги, сразу же уехал, оставив ее и все вещи прямо на дороге у гостиницы. Даже не попрощавшись. Неслыханное дело!
Она вспомнила все ругательные слова, которые когда-либо слышала, и понуро потащила свои вещи к двери. У этого человека нет никакого представления о манерах. Если ей когда-то придется еще раз встретиться с ним, она все ему выскажет.
Весь день Марк провел, разбирая завалы в Брокен-Хилл. Его мышцы болели, все тело ныло. У него была тайная надежда найти какие-то сохранившиеся семейные документы или реликвии, но она слабела с каждым днем, который проходил безрезультатно. Он хотел найти хоть что-то, что бы напоминало ему о матери. У него ведь осталась всего одна старая пожелтевшая фотография с оторванным уголком.
Начинало темнеть, они включили лампы и еще немного поработали при освещении, но затем пришло время собираться. Раздосадованный тем, что ничего стоящего найти не удалось, он залез в машину и погнал в гостиницу, где забрал ключ от своей комнаты и целый час отмокал в ванне.
Да, многое бы он отдал, чтобы взглянуть на лицо бабушки, когда она увидела Миранду. Он засмеялся. Ничего, сегодня он на ней отыграется.
Он медленно намыливал натруженные плечи, не переставая думать о девушке. Он никак не мог взять в толк, как из маленькой пухленькой девочки с белокурыми косичками могла вырасти такая разудалая штучка. Он опять ухмыльнулся. Бедная бабушка. Она, должно быть, пришла в ужас.
Он подозревал, что его бабушка согласилась свести их с Мирандой только потому, что помнила покорную и безропотную девочку, которая не стала бы перечить ей ни в чем.
Ха, бабушка получит сердечный удар при одной мысли, что ей придется три недели развлекать маленькую хитрую соблазнительницу. Так бабушке и надо. Нечего искать ему невест, сколько можно!
Марк сам себе удивлялся. Даже сама мысль о Миранде наполняла его тело энергией. Должно быть, ему нужно было сказать этой птичке спасибо за то, что она хоть немного отвлекла его от невеселых мыслей о разоренном семейном гнезде.
Он вылез из ванны и пошел в гардеробную, чтобы выбрать себе подходящий костюм для вечера.
Когда он уже завершал свой туалет, его посетила весьма соблазнительная идея. А почему бы не сделать вид, что Миранда увлекла его? Попробовать убедить эту интриганку, что он всем сердцем за то, чтобы связать этим браком их семьи.
Понятно, что старый тиран Пауэлл твердо решил женить его на Миранде. Этот дед мог считать, что часть состояния Редманов должно по праву принадлежать ему, и у него был единственный способ добраться до денег Редманов — подсунуть Марку свою внучку.
Ну что ж, они увидят, что не на того напали. Он даст ей понять, что без ума от нее, позволит ей лелеять надежду въехать в Брокен-Хилл хозяйкой. А потом выбросит ее, как ненужную калошу. Может, после этого у нее исчезнет желание дурачить мужчин.
Усмешка скривила его губы. Кого он хочет обмануть? Да эта девица не остановится, пока не подцепит какого-нибудь пожилого увальня с солидным счетом в банке. Почему-то мысль о Миранде, игриво льнущей к старику в инвалидном кресле, не добавила ему веселья. Он представил, как старческие искривленные подагрой ручонки шарят по ее молодому цветущему телу, и ему подумалось, что эта кара слишком велика даже для нее. Не стоит так тратить свою молодость и задор. Ей нужна сильная рука, мужчина, который мог бы научить ее, что нужно ценить в жизни.
Кстати, с чего это он так много времени проводит, думая о будущем этой порхающей по жизни бабочки? Что посеешь, то и пожнешь. У него и своих проблем полно.
Но это будет хорошим уроком и для бабушки. Она должна понять наконец, что ей не стоит лезть в дела своего взрослого внука. У него своя дорога в жизни, с которой он не собирается сворачивать. Впредь он никому не позволит себя шантажировать, даже восьмидесятилетней бабуле.
Сколько раз он уже говорил ей, что не собирается жениться еще раз! Он не хочет, чтобы жена подрезала ему крылья и запретила бродить по свету. Что может быть хуже, чем страдать и бояться за близких людей? А в тех местах, в которых он привык проводить большую часть своей жизни, было достаточно опасностей и тягот.
Сердце заныло так сильно, что он застыл на секунду, не в силах вдохнуть. Дебби, он так ее любил! Нежная милая Дебби… Он был на седьмом небе от счастья, когда узнал, что она ждет ребенка. Наконец у него была настоящая семья. Ему было о ком заботиться, на кого изливать свою нежность.
Но жизнь жестоко обошлась с ним. Он остался один, один, лишившись и Дебби, и их еще не родившегося ребенка. Он только успел прийти в себя после гибели родителей, а теперь еще и второй удар.
Прошло уже немало времени, а сердце его все еще болело, когда он вспоминал об этом. Но он всегда держал свои воспоминания за тысячью запоров, чтобы никто не догадался, что он чувствует.
Может, стоит объяснить бабушке, что он уже достаточно настрадался? Он просто не хочет, нет, он не может полюбить кого бы то ни было. Да, именно так он ей и скажет сегодня, если, конечно, представится такая возможность.
Марк поправил воротник костюма и посмотрел на себя в зеркало. Неотесанный водитель грузовика в пыльной футболке превратился в учтивого наследника многомиллионного бизнеса. Озорная улыбка появилась на его лице. Миранда потеряет дар речи, когда увидит его.
А уж сколько удовольствия ему доставит проучить эту маленькую ведьмочку! Домой она вернется одна и без денег.
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Гости собирались на просторной террасе гостиницы. Бабушкины друзья и без того никогда не отличались чувством юмора или веселостью, но теперь, когда Редманы потеряли свою родовую усадьбу, они вели себя так, словно присутствовали на похоронах.
Лишь Миранда была редким бриллиантом среди унылой толпы. Она смеялась и жестикулировала, ее яркая прическа и вызывающий наряд представляли поразительный контраст застывшим лицам других гостей.
Она, казалось, не замечала (или не хотела замечать), что остальные смотрят на нее с едва скрываемым презрением. Из своего укрытия Марк с удовольствием наблюдал за этим уверенным в себе живописным созданием.
Марк обвел глазами террасу, и ему показалось, что Миранда, сознательно или невольно, оказалась в центре внимания. Официанты в банкетном зале, горничные и остальной персонал гостиницы только и делали, что обсуждали ее, непрерывно улыбаясь при этом, что его вовсе не удивляло.
На этот раз Миранда зачесала волосы на одну сторону и закрепила хаос своих кудрей цвета бургундского вина огромной заколкой в виде цветка гибискуса. Как ни странно, это безвкусное сочетание удивительно ей шло, подчеркивая красивый профиль и длинную шею.
Ее наряд был вполне под стать прическе. Ярко-алый корсет без бретелек едва прикрывал ее великолепную грудь. Глаза бабушки, широко раскрытые от ужаса, то и дело возвращались к прелестным холмикам, возвышающимся над корсетом.
Про себя Марк похвалил ее смелость и продолжил свое наблюдение. Длинные ноги девушки были облачены в колготки из мелкой сетки, а высокие каблуки ярко-красных босоножек сделали ее на десяток сантиметров выше. Где-то между вызывающим корсетом и длинными ногами находилась ее юбочка, лишь слегка прикрывающая бедра.
Ну что ж, мисс Пауэлл, теперь мой выход. Глаза Марка ярко вспыхнули предвкушением приключения. Он вышел из тени, но так и не смог сделать серьезное лицо, потому что смотреть на Миранду и не улыбаться было невозможно.
— Слушай, Оливия, посмотри! — Миранда потянула его бабушку за рукав.
Улыбка Марка стала еще шире. Уже давно никто так фамильярно не называл высокопоставленную миссис Редман. Слишком многие были подавлены ее железной волей и холодным великолепием. Увидеть наконец человека, который не боялся ее, доставило ему ни с чем не сравнимое удовольствие.
Внезапно он вспомнил, как всегда сдержанный и строгий дедушка Миранды отшлепал свою пятилетнюю внучку за то, что она изрисовала антикварный стол. Как он мог забыть… Оказывается, и в детстве Миранда вовсе не была забитой овечкой.
С другой стороны, ее дедушке понадобилось не так уж много времени, чтобы превратить шаловливое дитя в покорное и лишенное инициативы существо. А мать Миранды никогда не проявляла особого интереса к девочке. Марк нахмурился. Какие бы чувства ни испытывал он к отцу Миранды, тот, по крайней мере, души не чаял в своем робком ребенке.
Зато вот какая она стала теперь! Уверенная в себе и в своей красоте. Взгляд Марка небрежно скользнул по ее стройному телу.
— Оливия! — еще настойчивее позвала Миранда. — Иди сюда!
— Что там еще? — кисло произнесла миссис Редман с таким выражением лица, как будто она лягушку проглотила.
— Посмотри, какой прелестный ребенок возле бассейна.
И в ту же секунду все присутствующие посмотрели на бассейн и на очаровательную кроху, радостно визжащую в руках отца.
На озабоченном лице Оливии появилось некое подобие надежды.
— Так ты любишь детей? — спросила она дрожащим голосом.
Марк помрачнел. Да, зная желание бабушки получить наконец долгожданного правнука, можно предположить, что она простит Миранде что угодно, если та подарит Редманам наследника.
Пора выходить на авансцену, пока эта парочка не стала играть против него. Он вышел из-за кадки с пальмой, и тут же Миранда уставилась на него в немом изумлении. Все остальные гости, как по команде, тоже повернулись в его сторону.
Он наклонился, чтобы поцеловать бабушку в прохладную напудренную щеку, и тихим голосом извинился за опоздание.
— Я знаю, мой мальчик, ты так много времени проводишь в нашем разрушенном гнезде. Но у нас гостья из Америки. Позволь мне представить ее тебе.
— А мы уже знакомы. Я привез Миранду из аэропорта.
Он взял руку девушки и крепко ее пожал.
— Великолепно выглядишь, Миранда.
— Да? — неуверенно проговорила она, все еще ничего не понимая.
— Просто потрясающе, — заверил он ее сексуальным шепотом.
Ему показалось, что она вдохнула, но так и не осмелилась выдохнуть. Но не прошло и нескольких секунд, как она пришла в себя и кокетливо взмахнула ресницами.
— Ты-то сам как хорош! Еще лучше, чем утром.
Марку показалось, что тишина, которая повисла в зале, стала просто осязаемой. Он повернулся к бабушке и сказал ей:
— Не правда ли, Миранда очень изменилась?
— Да, очень, — только и смогла выдохнуть бабушка, еще более бледная, чем обычно.
— Могу себе представить, что ты думаешь, Оливия, смотря на нас, — пустилась в откровенность Миранда, фамильярно толкая мисс Редман локтем под ребро, что привело в ужас всех людей, окружающих их. — Мне всегда нравились простые рабочие парни. Ну их, этих интеллектуалов. Только возле таких здоровяков, как этот (тут она игриво подмигнула Марку), чувствуешь себя настоящей женщиной.
Марк чуть не расхохотался в голос. Ему стоило неимоверных усилий сохранить серьезность. Все оказалось гораздо проще, чем он думал. Эта барышня сама роет себе могилу, избавляя его от необходимости что-либо предпринимать.
Бабушка просто позеленела после слов Миранды и дрожащим голосом сказала:
— Пойду, распоряжусь насчет обеда.
— Прекрасно, — сказал Марк и взял Миранду под руку. — Сядем вместе, птичка?
Он поспешил отвести ее подальше от бабушки, чтобы несколько оттянуть момент объяснения. Метрдотель стал рассаживать гостей за столы, и Марк постарался сесть подальше от хозяйки вечера.
— Как удивительно! — щебетала девушка. — Никогда бы не подумала, что мисс Редман может пригласить на обед своего водителя. Она всегда казалась мне ужасно чопорной. — Миранда окинула его взглядом с ног до головы. — Хотя ты наверняка провел не один час в ванной, оттирая грязь, — подмигнула она ему.
Он пододвинул свой стул к ней поближе.
— А где же Марк? — спросила она его несколько растерянно. — Что-то его не видно. А мне так хотелось увидеть его.
Марк решил сделать небольшой намек, и, как будто невзначай, потянувшись за хлебом, показал свои великолепные золотые часы. Девушка как зачарованная уставилась на них, видимо прикидывая в уме их стоимость.
— Какие красивые часы! Да такие дорогие! — простодушно воскликнула она. — Как ты умудрился их купить?
— Это подарок.
Это ведь было чистой правдой. Он сам их купил и подарил себе самому.
— Думаю, что здесь замешана женщина. — Она игриво скосила на него глаза.
Он загадочно улыбнулся, полагая, что продавщица, помогавшая ему выбрать нужную модель, вполне могла быть включена в эту категорию.
— У нее, должно быть, куча денег, — завистливо протянула эта легкомысленная Миранда и подмигнула ему. — Я вижу, у тебя совсем неплохо идут дела.
Марк постарался подавить чувство раздражения, поднимающееся в душе. И почему это она всегда говорит только о деньгах?
— Я что-то ляпнула не то. — Она сразу же почувствовала перемену в его настроении. — Прости, вечно я болтаю лишнее.
Его поразил такой быстрый переход от развязной болтовни до искреннего участия в голосе. Ему опять показалось, что в ее манерах было что-то весьма странное, как будто два совершенно разных человека уживались под яркой блестящей упаковкой.
Марк посмотрел ей в глаза, пытаясь понять, что там у нее на уме, но его поймал в свои сети их серый туман. Он быстро отвел взгляд, несколько озадаченный этим.
— Скажи мне честно, — произнес он с искренним интересом, играя при этом ножом и вилкой возле своей тарелки, — какова настоящая Миранда Пауэлл?
Он сразу же поднял глаза и успел заметить, как она на секунду напряглась. Похоже, он попал в яблочко. Ему даже показалось, что в ее глазах мелькнуло что-то похожее на панику. Она ответила не сразу, видимо лихорадочно соображая, что же сказать.
Затем она опять обрела спою прежнюю уверенность и пожала великолепными плечами.
— Какая бы она ни была, она точно знает, что раздражает тебя, — сказала она.
— А это имеет для тебя значение? — прошептал он.
— Да, — сказала она, и ее ответ показался искренним.
— Польщен, — сухо протянул он.
— Дело в том, что мне может понадобиться союзник, — заявила она с обезоруживающей прямотой.
— Зачем он тебе может быть нужен? — спросил он ей в тон.
— Ты знаешь, я здесь с особым заданием. Выйти замуж за Марка.
Он досчитал до десяти, прежде чем ответил.
— И ты считаешь, что я могу помочь тебе с этим?
— Кто знает. Кажется, ты ходишь в любимчиках у Оливии. Ты мог бы замолвить за меня словечко.
Кажется, она была вполне довольна собой.
— Кстати, когда я спросила, где же Марк, ты так мне и не ответил.
Вот и пришло время поставить все на свои места. Он улыбнулся девушке.
— Он здесь.
Миранда взмахнула ресницами и медленно осмотрела банкетный зал, в котором царило унылое молчание. Среди гостей мало кто был моложе шестидесяти. Поэтому очень скоро ее взгляд вернулся к нему.
— Здесь нет никого, похожего на него. Что-то я не понимаю, куда ты клонишь.
Марк взял ее нежную руку и посмотрел ей прямо в глаза с напускной страстью. А может, и не такой уж напускной.
Он погладил ее ладонь большим пальцем, и она подняла глаза на него, приоткрыв губы. Как ни странно, кожа ее руки казалась немного грубоватой, как у людей, занятых физическим трудом. Вероятно, она сама делала всю работу по дому, если они с дедом и вправду были так бедны, как она говорила. Хотя он не мог представить, что женщина вроде Миранды могла отскребать полы и мыть посуду. Вот еще информация, которая несколько противоречит ее образу порхающей по жизни бабочки.
— Небольшой розыгрыш, — прошептал он с сексуальной хрипотцой в голосе, и ему захотелось пододвинуться еще ближе к ней.
Почему бы и нет, подумал Марк, тем более что это вполне соответствовало его цели. Теперь его губы почти касались ее уха, и он обнаружил, что ее близость действовала на него опьяняюще. Он откашлялся и подумал о том, что ему, пожалуй, стоит сохранять трезвую голову.
— Я думал, ты посмеешься.
Она выглядела серьезной и растерянной.
— Я бы с удовольствием, но до меня никак не дойдет, в чем же соль шутки.
Тут их задушевный «тет-а-тет» был прерван раздраженным голосом бабушки:
— Марк, тебе следует выбрать вино для обеда!
Глаза Миранды расширились и приобрели цвет расплавленного серебра. Она была так ошеломлена, что ему даже стало жаль ее.
— Ты? — прошептала она потрясение, отшатываясь назад, как будто он ее укусил. — Но ты ведь не можешь быть… Марком?
Он кивнул, поздравляя себя с тем, что достиг того результата, — которого и ожидал. Не стоит забывать, что она стремится заполучить его в мужья вместе с его миллионами, а то он что-то стал слишком чувствительным.
— Неплохая шутка, правда?
— Но… — Она все еще продолжала смотреть, не отрываясь, в его глаза, и он почувствовал, как огонь пробежал по его венам. — Где же тогда твои очки? — спросила она, будто надеясь, что ее все еще разыгрывают.
Голос не хотел слушать его, и ему пришлось откашляться, прежде чем ответить.
— Да уж не помню где. Наверное, где-нибудь в мусорном ведре. Мне давным-давно сделали операцию по корректировке зрения. Так что я могу взглянуть в твои глаза и увидеть всю твою душу, — добавил он, спрашивая самого себя, не слишком ли далеко он заходит.
Ему показалось, что он все еще не убедил ее. Было заметно, что Миранда прилагала неимоверные усилия, чтобы собраться.
— Если ты способен видеть души других людей, то во время операции они должны были вживить тебе в хрусталик миниатюрные рентгеновские аппараты.
Он усмехнулся.
— Да, страшно подумать, до чего дошел прогресс.
Она смерила его взглядом.
— Марк был коротышкой, а ты вон какой высокий.
— Так я вырос, — не гася улыбки, изрек он.
— Настолько? — ошеломленно спросила она, шаря глазами по его телу.
Марк почувствовал, что ему стало труднее дышать. Да уж, эта девочка прекрасно знает, как завести мужчину.
— Но ты был таким тощим! — выдвинула она еще одну претензию.
— Когда я был подростком, я ел, как лошадь. Кроме того, я работал над собой, ходил в спортивный зал. Мне надоело, что все то и дело пинали меня, — честно признался он.
— Ты был таким замкнутым и необщительным…
— Я был так слаб и неуверен в себе, что только так мог избежать трудностей в школе и дома. Не высовывайся и не ищи неприятностей на свою голову. Но ведь я сейчас не такой, прав да? — Он игриво подмигнул ей.
— Н-н-нет.
К его облегчению, Миранда откинулась на спинку стула и немного успокоилась.
— Вот поэтому-то я и уверена, что ты не Марк. Так что со мной этот номер не пройдет, — сказала она презрительно, и ее глаза засияли, словно сталь клинка.
Марк нахмурился.
— Что ты имеешь в виду?
— Люди не меняются так сильно. Ты наверняка в сговоре с Марком. Вы специально все это придумали, чтобы выдать меня замуж не за того человека. Мы поженимся, а после свадьбы — бац! — я узнаю, что являюсь женой бедняка.
— Деточка, ты пересмотрела слишком много мыльных опер, — покровительственно сказал он. — Не придумывай, нет здесь никакого заговора. — Он опять пододвинулся к ней, нежно гладя ее голую руку.
Он почувствовал, что у него немного закружилась голова, должно быть, от ощущения своей победы. Он ведь лишил Миранду дара речи, надо отдать себе должное. Он перешел на страстный шепот:
— Нам следует лучше узнать друг друга, поближе познакомиться… — И положил свою горячую руку на ее обнаженную коленку.
Миранда подпрыгнула на месте и, к его удивлению, покраснела до корней волос, прежде чем сбросила его руку.
— Марк, сколько же тебе можно говорить! — Бабушка была уже вне себя. — Скорей посмотри карту вин, а то мы никогда не начнем обедать!
— Прости, — сказал он девушке, — мы продолжим наш разговор через секунду.
Он повернулся к официанту, который уже давно терпеливо стоял возле столика.
Но Миранда ни за что не соглашалась верить этому типу. Он просто не мог быть Марком. Так не бывает. Да, женщины могут меняться. Взять хотя бы ее. Но к услугам слабого пола косметика и парфюмерия… Девушка была вне себя от гнева за шутку, которую они собирались сыграть с ней.
Так что дедушка ошибался на счет этих Редманов. Они вовсе не собирались загладить при помощи брака между нею и Марком ту несправедливость, которую совершили по отношению к ним. Но они еще ответят за то, что решили сделать из нее дурочку.
Мужская рука опять опустилась ей на колено и легонько его сжала. Она хотела было уколоть его вилкой, но передумала и лишь жеманно улыбнулась. От выражения страсти в его глазах у нее перехватило дыхание.
Ну и дура же она! Хотя вполне понятно, почему она так легко поддалась на его чары. Она не привыкла, чтобы такие красивые мужчины уделяли ей столько внимания. А их план был весьма остроумен. Заплатить симпатичному бедному парню немного денег, а он за них и душу свою продаст. Что ему стоит соблазнить бедную американскую девушку. Миранде даже стало немного жаль его. Болван несчастный!
Но вот эти Редманы, они за все ответят! Мышцы ее ноги напряглись, когда она почувствовала, что рука обманщика стала медленно двигаться по направлению к бедру. Она раскроет их обман, и тогда им придется предъявить ей настоящего Марка!
— Как все это навевает воспоминания! — задумчиво проговорила она.
Его рука сразу же оставила в покое ее ногу.
— Что именно? — спросил он настороженно.
— Да все эти люди за столом. — Она напустила на себя мечтательное выражение. — Помнишь, как мы, бывало, ужинали, сидя прямо на полу у камина?
— Твоя память тебя подводит. Мы всегда ели за столом. Наши предки уделяли слишком много внимания нашим манерам.
Миранда почувствовала легкое раздражение. Ну ничего, выходит, его как следует подготовили. Но у нее в запасе немало испытаний.
— Не забывай, что я была совсем крошкой, так что запросто могла забыть. А помнишь, как я любила сидеть на каменных львах у входа?
Он был немногословен.
— У входа были каменные ананасы, а не львы.
— Я вспомнила один забавный случай! — Она не оставляла своих попыток поймать его. — Твой отец наклеил в твоей комнате обои с кораблями, а ты поверх них нарисовал поезда.
— Не поезда, а деревья. Много деревьев, горы и поля цветущих маков.
— А папа тебя даже не поругал.
— Как же! Он просто рвал и метал, а потом заставил меня все закрасить.
Миранда вспомнила, как жестко воспитывал Марка его целеустремленный и напористый отец. А Марку вовсе не было дела до спортивных игр, к которым отец хотел его приучить, он предпочитал возиться с растениями и читать книжки. Ей всегда было жаль его.
Но человек, сидящий рядом с ней, казалось, был совершенно уверен в себе и никогда не знал страха. Они что думают, что она совершенно ослепла, если не может отличить настоящего Марка от поддельного?
Миранда задумчиво покачала головой.
— Это было так давно, я столько всего перезабыла… Кстати, а как звали наших собачек?
— Соло, Роже и Лесси. Как ты могла забыть, ведь именно ты давала им эти имена.
Его глаза были серьезны и насторожены, как будто он понимал, что она устраивает ему экзамен.
Миранда старалась припомнить что-то такое, что могли помнить только она и настоящий Марк, какой-то секрет, обладателем которого были только они двое. Память услужливо подсунула ей нужный эпизод, но Миранда колебалась какое-то время, прежде чем выносить его на свет божий. Ей не хотелось бы задевать ничьих чувств, но, с другой стороны, волков бояться — в лес не ходить.
— Как я любила этих собачек… — продолжала вспоминать она.
— Да, и ты часто прибегала в их будку, когда твой дедушка ругал тебя за какие-то мелочи.
Ну, это было известно всем живущим в их доме…
— А однажды, помнишь, ты вернулся из школы с синяком под глазом, а Роже бросился к тебе навстречу, и ты прятал лицо в его шерсти…
— Это был не Роже, а Соло, — оборвал он ее. — И у меня тогда был сломан нос.
— Правда? Что-то я запамятовала. А как ты умудрился его сломать?
— Не притворяйся, что ты забыла… — процедил он.
— Может быть, и так. Но если ты и в самом деле Марк, то ты смог бы освежить мою память. И сказать к тому же, сколько тебе было лет тогда.
— С какой стати я стану это делать? — огрызнулся он.
Насторожился ли он потому, что не знал ответа? Она с вызовом посмотрела на него и вздрогнула, пораженная холодом, дохнувшим на нее.
— Ты ведь хочешь доказать мне, кто ты на самом деле? Так давай… Правильный ответ окончательно убедит меня в этом.
Она была не уверена в том, что поступает правильно. Ведь Марк может испытать неловкость при воспоминании о том происшествии. Миранда прикусила губу, думая, что она напрасно ступила на эту зыбкую почву.
Это было так давно…
Когда Марк вернулся из школы, дома не было никого, кроме нее, так как обе семьи отправились на цветочную выставку в Сидней. Именно Миранда спросила, кто же повредил ему лицо. Хотя Марк никогда не был склонен откровенничать, но ему нужно было поделиться с кем-то своей обидой. Он не особенно расстраивался из-за физической боли, которую испытывал, но был очень расстроен тем, что его отвергла девочка, которая нравилась ему в то время…
Не обращая внимания на людей, окружающих их, Миранда и Марк в упор смотрели друг на друга. Она не могла не заметить, что он был сильно рассержен. Так все-таки это он…
— Ну что ж, я удовлетворю твое любопытство, — процедил он.
— Да ладно, я просто так спросила…
— Нет уж, ты настаивала, теперь слушай. — Его глаза горели гневом, а голос был резок и груб. — Мне было почти четырнадцать. Я пытался познакомиться с девушкой, которая встречалась с парнем из старшего класса. Меня выволокли из школы и здорово поколотили. Только ты знала, что мне было очень трудно в школе. Родителям я говорил, что мои синяки появлялись после игры в регби, — запальчиво закончил он свой рассказ и добавил: — Ну что, я убедил тебя?
Она предпочла бы провалиться сквозь землю. Итак, это все-таки Марк. Но теперь это был не забитый, запуганный подросток, а неотразимый любимец женщин.
Невероятно. Просто невероятно. Он с одинаковой легкостью смог сыграть и неотесанного парня, и светского льва. А его глаза, горящие страстным огнем, намекали на то, что в постели он будет тигром. Он лишь только притронулся к ней, а она уже совсем раскисла.
Что же делать? Миранда планировала напропалую флиртовать с Марком, чтобы настроить его против себя. Она, видимо, сошла с ума. Нельзя было придумать что-либо более рискованное. Она была неопытной простушкой, ступившей на чужую территорию. Марк-то был у себя дома…
Еще немного, и она поддастся его неотразимому обаянию и окажется в его постели. И будет еще одной женщиной, сгоревшей в пламени его гипнотической чувственности. Как она сможет держать его на расстоянии, если ей хочется, чтобы эти насмешливо изогнутые губы зацеловали ее до потери сознания?
Миранду охватила паника. Она оказалась в еще большей опасности, чем прежде. Следующие несколько дней будут гораздо более сложным испытанием, чем она предполагала.
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Миранда ценой неимоверных усилий собралась и нацепила на себя широкую голливудскую улыбку.
— Да, — выдохнула она, не на шутку испуганная предстоящей задачей. — Теперь я могу признать, что ты и вправду Марк. — Она вздохнула и добавила: — Прости, что напомнила тебе об этом болезненном эпизоде.
— Ну что ж, принимаю твои извинения.
Она была вынуждена с сожалением признать, что тот Марк, которого ока знала, бесследно исчез. Куда подевался отзывчивый и робкий подросток? Человек, который сидел рядом с ней, был уверен в себе и излучал флюиды сексуальности. Но он потерял свою трогательную искренность и доброе сердце.
Она с дрожью в сердце подумала, уж не пошел ли он в своего жесткого высокомерного отца. Жаль. Нежная и открытая мама Марка всегда нравилась ей до того самого момента, пока дедушка не открыл Миранде глаза на то, что эта женщина, оказывается, на самом деле была лицемерной соблазнительницей.
Марк весьма самодовольно усмехнулся ее растерянности.
— Ну что, начнем все сначала?
Она с трудом улыбнулась.
— Почему бы и нет? Давай!
— Тогда привет, старая подружка! — проговорил Марк и поцеловал ее в щеку.
Неожиданная теплота его губ смутила ее еще больше. Этот дружеский поцелуй, казалось, длился бесконечно долго. Или, может, ей это только показалось? Уверенность Миранды в себе таяла прямо на глазах.
— Привет, — вслед за ним повторила она.
Марк немного отодвинулся, но все же был слишком близко, не давая ей никакой возможности обрести душевное спокойствие.
— Надеюсь, мы опять друзья. Я буду рад возобновить наше прежнее знакомство, — вкрадчиво сказал Марк.
— И я тоже, — пробормотала Миранда в ответ, стараясь преодолеть дрожь, которая охватила ее.
— Так с чего же мы начнем? — прошептал он, беззастенчиво разглядывая ее грудь.
Свой собственный смех показался ей деланным и неискренним.
— Ты знаешь, я никак не могу прийти в себя! — заявила она, стараясь избежать ответа на его вопрос. — Ты совсем не такой, каким я тебя представляла.
— Да и ты тоже, — ухмыльнулся он.
Его бархатный баритон был полон такой жаркой истомы и так располагал к себе, что она чуть не призналась ему во всем. Но она все же сдержалась и ответила ему широкой, ничего не значащей улыбкой.
— Я сама сделала себя!
— И результат, которого ты достигла, просто сенсационный!
Он дружески подмигнул ей, и это чуть не пробило брешь в ее вымученном самоконтроле. Однако Миранда лишь игриво взглянула на Марка.
— Повтори это еще раз, я так люблю комплименты, — проворковала она. — Кстати, пока я не забыла. Сейчас ты рассыпаешься в комплиментах, но вчера был угрюм и неприветлив. Почему бы это? — спросила она как ни в чем не бывало.
Его улыбка растопила бы и каменное сердце.
— Давай поговорим откровенно. Наши бабушка и дедушка питают надежды на наш брак, ты в курсе этого?
— В общем-то, да.
— Честно говоря, я вовсе не был в восторге от этой идеи. Мне вовсе не улыбалось связать свою жизнь с особой без каких-либо признаков характера, с размазней, которой ты была когда-то, — заявил он с оскорбительной откровенностью.
— Спасибо! — негодующе фыркнула Миранда. Это она-то размазня?
— Не за что, — ухмыльнулся он и, взяв ее руку, поднес к губам.
— Ну и?
Казалось, что его тягучий как карамель поцелуй сделал ее на удивление лаконичной. А может, его удивительно густые, загнутые кверху ресницы лишили ее голоса. Каким-то образом ей все же удалось озвучить вопрос, который вертелся у нее на языке.
— Что же изменилось?
— Ты изменилась.
Его хрипловатый голос был едва слышен, но в нем было столько сдерживаемой страсти, что Миранда ударилась в панику. По ее предварительному плану, когда-то казавшемуся гениальным (наивная!), Марк не должен был заинтересоваться ею. Наоборот! Он должен был проникнуться к ней самой искренней неприязнью. Что же теперь делать?!
— Да? — пробормотала она.
— Да, девочка моя, — пылко прошептал он. Его взгляд медленно скользил по ее телу, задерживаясь в стратегически важных местах. — Ты просто сногсшибательна.
Ее затуманенные глаза сделались еще больше от крайнего замешательства.
— А… Я боялась, что не понравлюсь тебе…
— Когда я впервые тебя увидел, я просто потерял дар речи от изумления. Кроме того, я был несколько настроен против твой семьи.
— С чего это вдруг? — удивленно спросила Миранда.
— Как, ты разве не помнишь? Твой отец соблазнил мою мать.
— Что ты говоришь! — завелась она. — Мне лично кажется, что все было как раз наоборот.
— Ладно, мы это потом выясним, — пообещал Марк своим бархатным голосом. — Но теперь ты мне нравишься все больше и больше. Хотя, честно говоря, мне понадобилось некоторое время, чтобы привыкнуть к тем переменам, которые произошли с тобой. — Его глаза загорелись теплым огнем. — Так почему бы нам, как бы помягче выразиться… Почему бы нам с тобой… ммм… не познакомиться поближе? — Его голос понизился до страстного шепота. — Миранда, я просто очарован тобой. Ты меня заворожила.
Миранда судорожно сглотнула. Что же ей делать? Он вряд ли заинтересован в ней в качестве невесты, но его намеки достаточно откровенны даже для самой неискушенной женщины. Он весьма не прочь весело провести с ней некоторое время. Если она именно та разбитная современная женщина, за которую себя выдает, то должна быть вовсе не прочь запрыгнуть в его постель.
Что за идиотскую ловушку сотворила она для себя! Но как ей сейчас превратиться в ту бесцветную невзрачную особу, которой она была нею жизнь?!
Необходимо предпринять что-то радикальное… Не прошло и нескольких минут, как спасительное решение пришло ей в голову. О, она знает, что делать. Она будет демонстрировать Марку такое желание стать миссис Редман, что он убежит от нее вприпрыжку.
Миранда наклонилась к нему и сказала с трудно скрываемым оттенком алчности в голосе:
— Говорят, что у тебя куча миллионов. — Она могла бы поспорить, что он несколько потух. Кому же может понравиться, когда твой кошелек предпочитают тебе самому.
— Что-то вроде этого, — пробормотал он с натянутой улыбкой.
— Здорово! — Ее голос был полон энтузиазма. — Люблю богатых мужчин. — И тут же добавила: — Ты знаешь, я сейчас на мели, не мог бы ты одолжить мне сотню баксов?
На этот раз Марку было трудно скрыть свою реакцию. Он с трудом сглотнул, но все же полез во внутренний карман, неторопливо вытащил роскошный бумажник и отсчитал несколько бумажных банкнот. Она взяла протянутые деньги, не спеша пересчитала их. Денег оказалось гораздо больше, чем она предполагала, что-то около пятисот австралийских долларов. Ничего себе!
— Достаточно? — сухо спросил он.
Боковым зрением отмечая, что весь стол наблюдает за ними, затаив дыхание, Миранда аккуратно сложила деньги и засунула их поглубже в декольте. Интересно, как же далеко он зайдет в своем желании затащить ее в постель?
— Спасибо! — Она взглянула на него призывным взглядом Мата Хари и добавила погромче: — Люблю щедрых мужчин. А как я могу отблагодарить тебя?
Миранда услышала звон разбитого стекла на другом конца стола. Подняв глаза, она увидела, что Оливия покрылась красными пятнами, один официант заменяет ее бокал, а другой ликвидирует ущерб, нанесенный столу красным вином.
— О! У меня на этот счет есть несколько предложений. — Он посмотрел в глубину ее глаз, как будто не замечая суеты вокруг Оливии.
Миранда обнаружила, что ее стала бить дрожь. Видимо, ветер с террасы долетал и сюда.
— Что вы будете заказывать, мадам? — К ней подошел официант с записной книжкой в руке.
Девушка искренне обрадовалась тому, что у нее появилась возможность отнести взгляд от колдовских гипнотических глаз Марка. Взглянув на симпатичного темноволосого официанта, она поняла, что тот с трудом сдерживает улыбку.
— Суп из морепродуктов, салат из капусты, кролик с кедровыми орехами в сметанном соусе. И принесите жареной картошки побольше. — Она говорила во весь голос, нисколько не смущаясь от того, что ее соседи досадливо морщатся.
— Хорошо, мадам, — вежливо ответил молодой человек, с трудом сохраняя солидный вид.
— Какой ты славный, — подмигнула, она юному красавчику, дружелюбно похлопав его по руке, и сказала потише: — И не будь таким серьезным. Тебе ведь так хочется посмеяться, правда?
Он улыбнулся до ушей, и она вместе с ним, радуясь хоть какому-то разнообразию в похоронной обстановке вечера. Затем, удивляясь своей собственной дерзости, она вскочила и подняла свою рюмку.
— Хочу произнести тост.
Гости вежливо подняли рюмки, хоть и не особенно охотно. Оливия же, казалось, была готова убить ее взглядом. Чудесно! Именно это ей и нужно.
— Давайте выпьем за любовь и свадьбы! Пусть бедные всегда выходят замуж за богатых, а процветающие женятся на бедных, ведь тогда все будут равны!
Все онемели. Один только Марк выпил до дна и залился смехом.
— Ты просто прелесть! — воскликнул он с явным удовольствием. — Где ты была до этого?
— В Олбани, — отрезала она.
Этого типа ничем не проймешь! Она повернулась к соседу, сидящему слева от нее, но однообразие и натянутость его ответов быстро надоели ей. Вскоре прибыл суп, и она смогла немного развлечься, шумно втягивая горячую жидкость, причмокивая и чавкая.
За фортепьяно, стоящее в зале, присел молодой длинноволосый музыкант, который заиграл попурри из старых мелодий. Когда он закончил, никто не захлопал, тогда Миранда сделала это одна. Она шумно демонстрировала свой восторг, делясь впечатлениями с соседями.
Миранда заметила, что ее почин был подхвачен, и игра пианиста теперь неизменно вызывала аплодисменты постояльцев отеля, хотя гости Редманов, сидящие за одним длинным столом, не захлопали ни разу.
Миранда была полна решимости показать свою полную несостоятельность в качестве благопристойной невесты для Марка. Она, не переставая, думала о том, что бы ей такое отчебучить, чтобы навсегда закрепить свой успех.
Остальные приглашенные сидели за столом в унылой тишине, почти не разговаривая друг с другом. Это обескуражило бы менее целеустремленного человека, чем Миранда, но она не привыкла сдаваться. Она наклонила свою тарелку, аккуратно выливая в ложку последние капли супа.
— Нечего добру пропадать, — заявила она довольно громко, и холодный взгляд Оливии дал ей понять, что ее услышали. Вот и славненько. Сексуальному Марку придется искать себе любовницу или жену где-то в другом месте.
Она продолжала дарить улыбки направо и налево, радуясь про себя тому, что ей, видимо, через пару дней придется паковать чемоданы. Она готова улететь и завтра, но ей нужны эти несколько дней, чтобы узнать правду о том, что же произошло с ее родителями…
Внезапно ей пришла в голову мысль о том, как это странно, что человек с достоинствами Марка остается до сих пор холостым. Она никогда раньше не задавалась этой мыслью, потому что считала, что найдет в Австралии того же недотепу, которого она знала в детстве, только немного старше по возрасту.
Что-то здесь не так… С его миллионами, импозантной внешностью и игривыми манерами, парня давным-давно должны были разорвать на куски длинноногие блондинки с аристократическим происхождением.
Раньше она никогда бы не осмелилась задать этот вопрос, но сейчас могла позволить себе быть откровенной и даже бестактной.
— Послушай, Марк, а нет ли у тебя часом каких-либо тайных изъянов или пороков?
Марк усмехнулся.
— Никаких, которые бы не понравились тебе.
У нее пересохло во рту от его многозначительного взгляда, но она продолжала лучезарно улыбаться.
— Я имела в виду какие-то недостатки, которые могли бы объяснить, почему ты до сих пор не женат.
Его улыбка застыла, но он положил руку на спинку ее стула и наклонился к самому ее уху.
— А может, я просто ждал свою женщину? Ту, у которой волосы цвета бургундского вина, фигура нимфы, прямота скоростного шоссе и манеры, которые заставили бы покраснеть и неандертальца?
Он что, издевается над ней? Он произнес все это с неподдельной страстью в голосе, как будто одобряя ее вызывающее поведение, хотя слова, которые он ей говорил, с трудом можно было назвать лестными. Она постаралась не поддаваться на его провокацию.
— Какие приятные вещи ты мне говоришь, — проворковала Миранда и потрепала Марка по щеке.
Прикосновение к его теплой коже доставило ей ни с чем несравнимое удовольствие.
— Когда мы улизнем отсюда и останемся наедине, нам будет еще приятнее, обещаю, — прошептал он хрипловатым голосом.
Если бы ей сказал что-то подобное любой другой мужчина, она посчитала бы его пошляком и тут же высмеяла. Но Марк не выглядел сальным. Он так смотрел на нее, что у нее дух захватывало. Завораживающе. Ослепляюще. Одурманивающе.
Миранда в ответ лишь взметнула длинными ресницами, оторвала большой кусок булки и, недолго думая, запихнула его в рот. Интересно, как долго он собирается игриво дуть ей в ушко? Если это продлится еще хоть несколько секунд, она за себя не ручается. Ее уже и так охватила любовная истома, с которой становилось все труднее бороться.
Помощь подошла с совершенно неожиданной стороны. Оливия, как видно, была не на шутку озабочена той опасностью, которая грозила ее дражайшему внуку, и поторопилась вмешаться.
— Скажите мне, Миранда, чем вы занимаетесь? Где вы работаете? Или вы учитесь? — надменно спросила она с другой стороны стола.
Радуясь нежданному вмешательству, Миранда скривила гримасу.
— Раньше я работала. Но недавно мне пришлось оставить это место. — И добавила быстро: — Но я не очень расстроилась из-за этого. Ведь женщины трудятся только тогда, когда у них нет мужчины, который мог бы их содержать.
И она пламенно взглянула в сторону Марка.
Пожилая дама поджала губы и предупреждающе посмотрела в сторону внука. Но тот и глазом не повел, а продолжал поглаживать руку Миранды, как будто он вовсе не возражал против жены-иждивенки.
Миранда почувствовала, как предательское тепло распространяется по ее телу, охватывает низ живота и курсирует по венам. Этот парень просто огонь!
— Неужели вы лишены всякого честолюбия? — не унималась Оливия.
— Вы имеете в виду, кроме желания стать богатой?
Но Оливия не отстала.
— Да, кроме желания стать богатой, — упрямо повторила она.
Миранде пришлось задуматься. Это далось ей нелегко, так как Марк действовал на нее отвлекающе. Ей хотелось схватить его за лацканы шикарного смокинга и целовать до потери сознания.
Неужели она совсем выжила из ума? Никогда прежде ее не тянуло к мужчинам…
— Я как-то подумывала стать танцовщицей в варьете, — как будто делясь своими мыслями с друзьями, сказала Миранда.
Оливия хватала воздух ртом, как рыба, выброшенная на берег.
— А что? Неплохая зарплата, красивые наряды, куча поклонников. Что еще нужно красивой девушке?
— Из нее получилась бы неплохая танцовщица, — отметил Марк вполне серьезно. — Вы бы видели, как она двигается! Миранда, — принялся он уговаривать девушку, — ты должна показать всем свои таланты!
Миранда поняла, что она сама себя загнала и тупик. Но тут же ей в голову пришло, что это прекрасная возможность поставить жирную точку на желании родственников поженить их с Марком. После этой демонстрации Оливия лишит Марка наследства, если он посмеет впредь интересоваться Мирандой. Как же она раньше не подумала об этом! Кроме того, совсем не мешало бы хоть на время оказаться подальше от расслабляющего влияния Марка.
— Ну что ж, дамы и господа, держитесь за стулья!
Она схватила за руку официанта, стоящего неподалеку, и потащила его на танцплощадку. Гости Редманов были неприятно поражены ее выбором партнера.
К удивлению Миранды, парень танцевал отлично. Она почувствовала радость, как когда-то в юности, когда ходила с дедушкой на приемы, которые он устраивал в надежде привлечь клиентов и возможных деловых партнеров.
Постояльцы гостиницы, сидящие за отдельными столиками, поодаль от пафосного стола Редманов, сразу же захлопали в ладоши, а некоторые пары присоединились к ним. Атмосфера в обеденном зале стала более раскованной, гнетущая тишина понемногу растворилась, люди стали переговариваться друг с другом. Миранде удалось растопить лед. Она впервые за многие годы почувствовала, что действительно веселится от души.
Она сама удивилась той свободе, которую ощущала, которой она никогда не знала прежде. Рядом не было дедушки с его вечными придирками и его мелочностью. Ей больше не нужно было выслушивать его жалобы на несправедливость, от которой они пострадали. Не было нужды прислушиваться к его мнению по поводу того, что ей стоит носить, а что не стоит. Не было необходимости ежесекундно задумываться о том, что ты говоришь, чтобы, не дай Бог, не выразить несогласия с дедушкиными суждениями.
Тело Миранды жило той музыкой, которую она слышала. Она поняла, что больше никогда не будет прежней. Она как будто заново родилась.
Танец закончился. Официант извинился и отошел от нее, а метрдотель занял его место. Миранда опять отдалась магии музыки, покоряясь ее ритму, пока звуки не затихли, а она не осталась стоять в центре эстрады, раскрасневшаяся от удовольствия и поддерживаемая бурей аплодисментов.
Миранда пришла в себя, когда оказалась прижатой к широкой груди и еще более разгоряченному телу, чем ее собственное.
Марк. Она поняла это еще до того, как взглянула в его смуглое чувственное лицо.
Миранда вдохнула уже ставший знакомым запах мужского тела, и неведомые, пугающие ощущения наполнили ее…
Его загорелое лицо было совсем близко. Прикосновение его властного уверенного тела разрушило с таким трудом дающееся ей чувство самоконтроля.
Марк снова подул на ее ушко. Он держал ее в объятиях крепко, по-хозяйски. Казалось, все ее кости расплавились под воздействием томной, чувственной мелодии, и они с Марком слились в одно целое…
Она была словно мягкий воск в его руках. А он был полон жажды и голода, он готов был выпить ее до дна и не скрывал этого.
Миранда пыталась заговорить, но не смогла вымолвить ни слова, она все глубже погружалась в омут его гипнотических глаз, забыв обо всех тех людях, которые окружали их. Тепло их тел перемешалось, и пламя пульсировало в каждой клеточке. Костер желания охватывал их все сильнее и сильнее. Еще немного — и они сгорят дотла!
— Миранда! Я всю жизнь мечтал именно о такой женщине, — прошептал Марк ей на ухо. — Из тебя получится восхитительная невеста!
— Да? — удивленно откликнулась она. А она-то думала, что у него только одно на уме…
— Я уже сейчас могу представить себе платье, в которое ты будешь одета, — пел он ей. — Шелест шелка. Кружева повсюду. А под ними что-то такое пикантное…
— Прекрати смеяться надо мной, — резко оборвала его Миранда.
Ей показалось, что у него весьма специфическое чувство юмора. Совершенно непонятно, почему он вовсе не возражает против ее шокирующего поведения!
— А потом наша первая брачная ночь… — простонал он чуть слышно. — Миранда, Миранда! Я больше не в силах быть так близко от тебя и не сметь как следует тебя обнять. Давай улизнем отсюда? Тогда ты сможешь хорошенько рассмотреть все мои недостатки.
Она чуть было не сказала: «Да! да! да!»… К счастью, не в ее правилах было говорить, не подумав.
— Но мы ведь не можем этого сделать… — пролепетала она. — Это было бы не слишком вежливо…
— Рассматривать мои недостатки?
— Уйти!
Он рассмеялся.
— Вот уж не думал, что тебя может это волновать.
— Я просто подумала, что у тебя могут быть проблемы из-за этого. Ты наверняка не захочешь огорчать свою бабушку, — попыталась оправдаться Миранда.
— Мы могли бы пуститься в экскурсию по самым неизведанным местам. — Миранда понимала, что он говорит вовсе не о достопримечательностях Австралии. — Ты представить себе не можешь, сколько нового мы узнаем с тобой за эти несколько недель, что проведем вместе.
— Но я не смогу задержаться на такой долгий срок, — торопливо выпалила она, надеясь, что в ее голосе звучит хотя бы подобие сожаления. — Боюсь, что твоя бабушка…
— Какое нам дело до бабушки, — оборвал он ее. — Неужели ты не понимаешь, что делаешь со мной?
Миранда смотрела на него широко раскрытыми глазами, сама удивленная тем, что ей вовсе не хочется прекратить его сладострастные излияния. Его крепкая рука гладила ее бедра, пальцы другой ворошили ее волосы, а хриплый голос рисовал в мельчайших деталях то, что он собирается сделать с ней, как только они останутся наедине. Марк был заведен не на шутку.
Почему все идет вовсе не так, как она планировала? В довершение всего ее мозги совершенно раскисли в розовом любовном мареве. Перед Мирандой пронеслась вереница смутных волнующих образов, затуманивающих сознание. Она просто не могла придумать, как ей достойно выйти из этого положения.
— Исцеловать всю тебя, вдыхать аромат твоего тела… — возбужденно шептал Марк.
— Марк, подожди, — умоляюще прошептала она.
Марк как будто ее не слышал.
— И это лишь часть того, что я сделаю, как только мы уберемся отсюда, — продолжал он.
Они смотрели в глаза друг другу, не отрываясь, и Миранда была возбуждена и сама этим огнем страсти, пылающим вето глазах. Больше всего она хотела, чтобы он зацеловал ее до полусмерти.
Что же делать? Что делать? Все вовсе не так, как она планировала… Все просто ужасно, совершенно отвратительно, и непонятно, что же делать дальше.
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Она в отчаянии прикрыла глаза, не зная, что делать. И тут же ее озарило, Чуть не плача от облегчения, она глубоко вздохнула, потрепала Марка по щеке дрожащей рукой и сказала с искренним сожалением;
— Немного сбавь обороты, парень. Об этом не может быть и речи.
В ответ он лишь издал низкий рык. Тяжело дыша, Миранда попыталась несколько увеличить расстояние между ними, упершись руками в его грудь. Ее пальцы кокетливо играли с распахнутым воротом его рубашки, пока она не почувствовала, как яростно бьется жилка на его шее.
Чувствуя головокружение, она с усилием постаралась вспомнить, что же хотела ему сказать.
Возьми себя в руки, Миранда, приказала она себе и убрала руки подальше от теплого соблазна его кожи.
— Почему об этом не может быть и речи? — едва слышно выдохнул Марк.
Он остановился прямо посредине танцплощадки, уже полной танцующими, взял руку Миранды и поднес ее к губам, обхватил ее указательный палец губами и легонько его пососал, не спуская при этом с нее глаз.
Тут он, конечно, несколько переигрывал, но этот его шаг был так же эффективен, как и все предыдущие. Миранда с трудом дышала, а уж говорить была просто не в состоянии.
Тем не менее она вышла из себя:
— Дедушка… — Внезапно она решила быть честной. — Марк, ты сводишь меня с ума. Но дедушка убьет меня на месте, если я пущу тебя в свою постель до того, как ты наденешь мне кольцо на палец.
Его лицо было непроницаемым.
— Никаких глупостей до свадьбы? — переспросил он сдавленным голосом.
Теперь Миранда точно знала, что у него было на уме. Ему вовсе не была нужна эта свадьба, а если она будет и дальше давить на него в том же направлении, это еще больше отвратит его от этой идеи.
— Что-то вроде того, — согласилась Миранда. — Бедной девушке приходится думать о своих интересах, — пожала она плечами, дрожа при этом словно осиновый лист.
Марк плотно сжал губы, и она поняла, что он был не на шутку раздосадован. Мужчина, который не получил своего, может быть весьма опасным.
— Какая ты целеустремленная штучка, однако. Не знал, — проговорил он тихо, слегка улыбаясь, но в его глазах блеснула сталь.
Ее душа наполнилась самыми ужасными предчувствиями. Но Миранда должна была честно признаться себе, что несколько отодвинула опасность.
— Кстати, я бы что-нибудь перекусила. Моя жареная картошка наверняка готова.
Про себя она подумала, что вряд ли сможет проглотить хоть крошку.
— Мы можем отложить наше свидание на некоторое время, если хочешь, — шепнул Марк ей на ухо, подводя ее к месту за столом. — Но тебе все равно придется как-то остужать мой пыл, если ты умудрилась так меня распалить.
— Давай поплаваем, если тебе жарко, — не подумав, сказала она.
На его лице появилась двусмысленная ухмылка.
— Чудесная мысль. Встретимся у бассейна в полночь.
В полном смятении она, молча, кивнула, тут же заявив во всеуслышание:
— Мы решили немного поплавать ночью. Никто не хочет к нам присоединиться?
Уж бдительная бабушка наверняка проследит за ними, тем самым спутав планы Марка.
Миссис Редман тут же с громким стуком отложила вилку.
— Марк, ну как ты можешь? Тебе же нужно как следует выспаться! Я настаиваю на том, чтобы ты сегодня пораньше лег спать. Ведь наш дом — сейчас самое главное!
— Даже главнее, чем наследник? — негромко спросил Марк.
Пожилая леди не нашлась, что ответить, лишь гордо подняла свою великолепную голову, хотя ее губы задрожали. Марк сейчас же поднялся со своего места, подошел к бабушке, наклонился к ней, обнял за плечи и о чем-то тихо заговорил.
Не прошло и нескольких минут, как Оливия явно воспрянула духом. Но тут Марк удивил Миранду еще больше. Он тепло распрощался со всей компанией, кивнул и ей и ушел из зала.
После этого на Миранду сошло уныние. Как ни странно, Оливия, напротив, была весьма оживлена и весело чирикала со своими соседями. Миранде показалось, что после ухода Марка напряжение, царившее в зале, спало, хотя, возможно, так казалось только ей.
Миранде было совсем нечем заняться, она не спеша поела, отказалась от пудинга и, сославшись на усталость, пошла в свою комнату, откуда позвонила дедушке, сообщив ему, что все прошло хорошо.
Она постепенно подготовит его к тому, что этому браку не бывать, но для этого понадобится время.
Чувствуя себя подавленной, она разделась и легла спать, подумав, что с Марком не так легко поладить. Его реакция на нее оказалась совершенно неожиданной. Ее план дал трещину.
Что же предпринять теперь? Продолжать делать вил, что она отчаянно хочет выйти замуж за богатенького мальчика, держа его при этом на расстоянии вытянутой руки?
Ситуацию явно усложнял тот факт, что Марк оказался удручающе сексуальным. И ее неудержимо тянуло к нему, хотя она отлично понимала, что ему наплевать на нее, он просто не прочь позабавиться с еще одной разбитной милашкой.
Просто удивительно, как он изменился за эти годы. Кто бы мог подумать, что из того забитого мальчика вырастет такой циничный и сластолюбивый Казанова?
Когда Миранда расчесывалась перед большим зеркалом в деревянной раме, она посмотрела на свое родное, заурядное, не раскрашенное лицо и призналась себе честно, что с радостью бросила бы эту игру.
С другой стороны, она ведь больше не сможет стать той безропотной Мирандой, которой дедушка помыкал до сих пор. К ее удивлению, в ней оказалось гораздо больше характера, чем она когда-либо предполагала. Она вполне способна думать своей собственной головой.
Когда она вернется домой, то выберет для себя золотую середину, горячо пообещала она себе. Она не будет той самоуверенной эгоистичной дурой, которую пытается представить здесь, но и перестанет быть серой мышкой, которой была до сих пор.
— Марк, я должна поблагодарить тебя! — сказала она воображаемому собеседнику. — Теперь я знаю, какова я на самом деле.
Она забралась в прохладную постель, чувствуя, что где-то внутри нее рождается новая Миранда — та, которую она сможет любить и уважать. Засыпая, она подумала, что теперь-то она обязательно найдет счастье и обретет гармонию в душе.

Когда Миранда вышла в фойе гостиницы следующим утром, Марк уже ждал ее, одетый почти так же, как в их первую встречу. Но его черная футболка была идеально чистой, а на джинсах не было ни пятнышка. Спортивная одежда прекрасно сидела на его крепкой фигуре, и у Миранды сразу же подкосились коленки.
Ну ничего, она тоже не лыком шита. Сегодня она была при полном параде. Она разоделась в пух и прах, чтобы придать себе смелости и напомнить, что она — светская женщина, а не наивная идиотка, у которой кружится голова каждый раз, когда симпатичный мужчина смотрит в ее сторону.
Миранда убрала свои сияющие волосы в игривый хвост, украшенный розовым газовым шарфиком. На ногах у нее были розовые босоножки на высоченных шпильках в тон шарфику, ее бедра облегала короткая белая юбочка, схваченная широким поясом, а белая блузка оставляла открытыми шею, плечи и узенькую полоску живота.
В результате все официанты во время завтрака улыбались и были более чем внимательны.
Блеск, появившийся в глазах Марка при ее виде, заставил сердце Миранды радостно забиться.
— Привет! — радостно поприветствовала она его.
— Привет! — протянул он, медленно исследуя ее взглядом с ног до головы.
— Я готова к поездке! — сообщила она, лишь бы сказать что-то, удивляясь, почему голос изменил ей.
— Я, кстати, тоже был вполне готов вчера в полночь. Но ты не пришла. Я ждал тебя у бассейна, — с упреком заявил Марк, а его глаза продолжали раздевать ее.
Она не торопилась отвечать, сделав вид, что ее внимание полностью занято расстегнувшейся пряжкой широкого пояса, которая никак не хотела застегиваться.
Конечно, он тут же предложил:
— Давай я тебе помогу.
Она втянула в себя живот, пытаясь отстраниться от мучительной нежности его пальцев.
Какие же у него красивые руки! — подумала она. Длинные сильные пальцы с аккуратными ногтями, такие внимательные и чуткие. Но спустя секунду она поняла, что эти руки были к тому же и довольно смелыми, так как они не торопились покидать ее талию, а начали сантиметр за сантиметром исследовать близлежащую территорию.
Она оттолкнула его руку.
— Прочь руки! Тебя стоило бы проучить за то, что ты прикидывался простым шофером, вместо того чтобы сразу признаться, что ты симпатяга Марк, наследник бабушкиных миллионов.
— Какая же ты прямолинейная! — вздохнул он. — Но, по крайней мере, всегда точно знаешь, чего от тебя ждать.
Миранда одарила его сладчайшей из своих улыбок.
— Но ты не так уж мало получаешь за свои деньги, так ведь?
Его оценивающий взгляд свободно гулял по ее телу.
— Что правда, то правда.
Миранда нахмурилась, когда он взял ее чемодан и уверенно пошел к машине, как бы показывая всем своим видом, что ей надлежит следовать за ним. Как ее может так тянуть к нему, если он достоин разве что презрения?
— Ты ушел вчера совершенно неожиданно, — заметила она, чтобы как-то скрыть свое недовольство.
Обида, закравшаяся в ее душу, насторожила ее саму. Несмотря на всю двусмысленность ситуации, ей бы хотелось, чтобы он всю ночь напролет протанцевал с ней. После того, как он ушел, стало ужасно тоскливо.
— У меня были кое-какие дела.
Он положил руку ей на талию, и эта уверенная рука прекрасно вписалась в пространство между ее коротенькой блузкой и кожаным поясом. Теплота его пальцев наполняла ее радостью и страстным желанием повернуться к нему и броситься в его объятия.
Миранда была шокирована собственными чувствами. Не заигралась ли она?
— Мог бы и остаться. Ведь ты, кажется, сам себе хозяин.
— Точно. — Его рука спустилась пониже и легко погладила ее ягодицы. — Но я понимал, что, если останусь рядом с тобой еще хотя бы минуту, я могу учудить что-нибудь неадекватное. Например, стану целовать тебя прямо посредине танцплощадки или шарить по всему твоему телу. Бабушка пришла бы в ужас. Так что я решил, что лучше уйти, пока не поздно. К тому же у меня сегодня тяжелый день. Я уже провел пару часов за бумагами, а после того, как я отвезу тебя на место, мне предстоит поработать не только головой.
— Для такого богатого человека ты слишком много трудишься, — тут же ввернула Миранда. — Я бы точно не стала этого делать, если бы у меня было столько же денег, как у тебя.
Что-то с ней творилось непонятное. Видимо, она отвыкла от австралийского климата, и теперь у нее появились проблемы с дыханием, да и пульс был явно выше нормы.
Они подошли к пикапу и остановились. Марк повернулся к ней липом, и она запаниковала. Если он сейчас поцелует ее, она будет холодна, словно мраморная статуя.
Так поцелует он ее или нет? Его палец лениво скользил по ее щеке. У нее не хватало смелости поднять глаза, и она пялилась на гору мышц, проступающих сквозь футболку. Грудь его ходила ходуном, как будто он только что совершил пробежку на длинную дистанцию.
— Делу время, потехе час. А я все надеялся, что ты придешь к бассейну. Мы могли бы побыть наедине.
— Мне стало скучно. Я ушла в свой номер и легла спать.
— Так ты скучала по мне? Отрадно. Но если бы ты пришла, как обещала, я бы нашел, как развеять твою скуку.
Он все еще гладил пальцем ее лицо. Ей ужасно захотелось взять его палец в рот и немного прикусить. Судорожно хватаясь за остатки здравого смысла, она сделала шаг назад.
— Ты просто неисправим. Ведь я сказала, что не стану спать с тобой до нашей первой брачной ночи, разве ты забыл? Кстати, а что ты сказал своей бабушке перед уходом? Она сразу же перестала бросать на меня испепеляющие взгляды.
Он насмешливо прищурил глаза.
— Я ее успокоил.
— На мой счет? Здорово. Каким же образом? — спросила она, скрывая тревогу.
Неужели ее прогнозы не оправдываются? Оппозиция Оливии всегда была самым сильным местом в ее плане. Как Марку удалось заставить свою чопорную бабушку согласиться с такой эксцентричной кандидатурой в невестки?
Марк криво улыбнулся.
— Я сказал ей, что всерьез в тебя влюбился. А еще объяснил, что ты сложена весьма удачно для деторождения. Стоит только посмотреть на твои бедра.
Она обиженно ткнула его в грудь кулаком.
— Мои бедра вовсе не так и широки.
Его нахальная рука со знанием дела обследовала их.
— Вовсе нет. Но приятно округлые для руки и глаза, — прошептал он ей на ухо.
— Так ты хочешь сказать, что она была удовлетворена этим? — спросила она со скрытым отчаянием.
Марк аккуратно положил ее вещи в машину и на этот раз помог ей взобраться в кабину, фамильярно похлопав по тугой попке. Он наклонился и положил свои загорелые локти на кресло, где она расположилась. Тепло его рук передалось ей. Миранде пришлось сделать над собой усилие, чтобы в панике не отодвинуться от него.
— Она потихоньку смирится, — вполголоса произнес он. — Ведь я — единственное, что осталось у нее. — Он задумался, рассеянно поглаживая обнаженную ногу Миранды. — Бабушка в курсе того, что у меня на тебя определенные виды.
— Ох! — испуганно воскликнула Миранда, все более разочарованная несоответствием между ее ожиданиями и реальным положением дел. Или, может, ее возглас был скорее вызван гипнотическим воздействием назойливых пальцев Марка?
— Разве она не была шокирована моим внешним видом? — с тайной надеждой спросила она. — Я по своему опыту знаю, что люди ее возраста обычно консервативны.
Марк изучающе посмотрел на нее.
— Я бы сказал так, несколько удивлена. Мы ничего подобного здесь не видели. — Он ухмыльнулся. — Но когда я поговорил с ней, она решила, что ее мнение не так уж и важно. Мы сможем поработать над твоими манерами и стилем одежды, когда поженимся, — самоуверенно заявил Марк. В его глазах вспыхнули огоньки смеха. — В конце концов, ведь не ей же ложиться с тобой в постель. А именно там надлежит зачать наследника, которым бабушка бредит.
Заметив, что Марк ожидает от нее какой-то реакции, Миранда просто энергично закивала, чем он был, видимо, вполне удовлетворен, так как чему-то улыбнулся, похлопал ее по колену и обошел пикап, чтобы взобраться на водительское место.
Машина взревела, и они отправились в путь.
— О чем ты сейчас думаешь? — неожиданно спросил он. — О нас с тобой в постели?
— С чего ты взял? — ответила она, несколько обескураженная.
Но именно после его слов в ее воображение ворвался сонм волнующих эротических видений. К ее удивлению, это был вовсе не эпизод из фильма ужасов, как она могла ожидать. Вовсе нет. Восхитительное переплетение загорелых рук и ног, ощущение его тела, настойчивого и упоительного…
Миранда застонала от раздражения. С каких пор она стала такой чувствительной и восприимчивой? Все дело, конечно, заключалось в том, что она была просто наивной неопытной дурочкой, не вполне понимающей правила игры, в которую решила играть. А уж многоопытный Марк знал, на какие рычаги нажимать, чтобы зажечь ее…
Пора было сочинить какую-то очередную глупость, подтверждающую ее новый имидж, пока температура тела не достигла сорока градусов.
— Неужели мы и вправду поженимся? — с надеждой в голосе стала рассуждать она. — Я прямо не дождусь, когда же это произойдет. Первым делом я отправлюсь в самый шикарный магазин в Сиднее! — Она начала строить планы совместной жизни. — Предупреждаю тебя, Марк, тебе не будет так уж легко вытащить меня оттуда. Я надеюсь, ты не поскупишься на мое денежное содержание. Дедушке тоже нужно будет купить дом, нанять постоянную сиделку. Боюсь, что на его лечение придется потратить кучу денег, но ведь на родственниках не экономят, правда? — Она мечтательно взмахнула руками. — А в каких местах мы побываем! Париж, Ницца, Монте-Карло…
— Есть еще какие-нибудь причины, по которым ты хочешь выйти за меня замуж? — сухо процедил Марк, не спуская при этом глаз с петляющей по предгорьям дороги.
Миранда сделала вид, что не на шутку задумалась.
— Даже не знаю, — растерянно сказала она. — Ведь это чисто деловое соглашение. Ты получаешь меня, а я твои деньги.
Марк откинул голову назад и закатился смехом.
— Что такого я сказала? — недоуменно спросила она.
— Тебе просто цены нет, — сквозь смех проговорил он, вытирая слезы.
— Почему же нет? Есть. Моя цена — брак, — парировала она, думая о том, какой же удар по самомнению он подучит, когда узнает, что ей и даром не нужны его рука и сердце, тем более его деньги.
— Ты так этого хочешь?
— А кто же не хочет? Любая девушка только и мечтает о том, чтобы стать невестой богача.
Казалось, ее ответ только сильнее развеселил его. Миранда отвела глаза, раздосадованная. Она решила не смотреть, как заразительно он смеется, а сосредоточить все свое внимание на дороге.
— Мне всегда говорили, что девушки романтичны и искренне верят в настоящую любовь.
— Глупости, романтики умирают рано и в нищете. А любовью не оплатишь красивые наряды.
— Ты, видимо, права, — заметил он, и его голос был на удивление глух и слегка разочарован.
— Если ты бедна, ты даже не можешь выбирать, где тебе жить. А если у тебя есть деньги и связи, то ты можешь позволить себе жить в каком-нибудь восхитительном месте вроде Брокен-Хилл.
Ее и вправду заворожил вид, открывающийся за окном машины.
— Тебе нравится здесь? — спросил Марк.
— Да, очень.
Глаза Миранды сияли от восторга перед теми красотами, которые открывались перед ней.
За это время построили столько новых дорог и поселков, что я боялась, что эти велико лепные места и девственная природа просто исчезнут под километрами бетона. Но все также прекрасно, как и раньше.
— Ты скучала по этим местам?
— У меня было так много дел, что мне было некогда скучать, — соврала она еле слышным голосом.
Но на самом деле она никогда не могла забыть этих мест. Ее детские воспоминания были неразрывно связаны с памятью об отце. Ей было немного досадно, что она почти совсем не вспоминает маму, но, к сожалению, ребенком она так редко ее видела. Мама проводила вес свое время, носясь по магазинам или нанося визиты своим подругам.
А еще ей не хватало этого теплого климата, свободы бегать по просторным владениям, зеленых полей и лесов…
Но что толку горевать о прошлом. Нужно думать, как улучшить свое будущее.
Марк больше не задавал ей никаких вопросов, его лицо стало серьезно, и он полностью сосредоточился на дороге.
Прошло минут десять, Миранда смогла расслабиться и с удовольствием обозревала окрестности. Странно, что Марк повез их окольной дорогой, но, может, он просто хотел избежать оживленного шоссе или стремился показать ей сразу же все местные красоты?
Насколько она помнила, в некоторых местах возле самой усадьбы Брокен-Хилл земли была черной и плодородной, ее омывали ручьи и ключи, бьющие прямо из-под земли, а ближе к холмам земли были беднее, но и там царило разнотравье и яркие цветы.
Миранда смогла отличить по цвету заросли пробкового дуба и эвкалипта. Она вспомнила, как их дедушки возились с маленькими саженцами, которые потом выросли в огромные деревья. Теперь дубы гордились своими раскидистыми кронами и густой темно-зеленой листвой, и в дождь под ним находили укрытие домашние животные. Голубоватая дымка высоких эвкалиптов казалась особенно таинственной на фойе холмов.
В воздухе царил покой, от которого она уже отвыкла. Когда они уехали с дедушкой в Америку, она старалась восполнить для него его потерю — была ему помощницей и наперсницей, экономкой и советчицей. Позже ей пришлось взять на себя обеспечение семьи и обязанности сиделки.
Только теперь она поняла, что ее детство осталось здесь, в Австралии, и окончилось в одиннадцать лет. Она сразу же стала взрослой, не изведав радостей и горестей отрочества и юности. Каждый день ее занимал вопрос, где бы найти денег на содержание их небольшой семьи.
А теперь еще думай, как выкрутиться из этой ситуации — не позволить женить себя против воли, не доведя деда до сердечного приступа своим прямым отказом.
Она вздохнула. И еще этот Марк, поставивший целью соблазнить ее, свалился ей на голову…
Миранде казалось, что напряжение нагнеталось годами, а разрядки не ожидалось. Но сейчас, хотя перед ней было еще много нерешенных проблем, она улыбалась, впервые чувствуя себя легко и свободно. Да, в этих местах она могла бы достичь гармонии с самой собой. Она уже и забыла, как это чудесно…
Жизнь здесь была так прекрасна! Строгий дедушка не донимал ее ежесекундно. Они с папой гуляли по этим восхитительным местам. Он знакомил ее с таинственным миром растений, учил любить их и ухаживать за ними. В одиннадцать лет она лучше знала местную флору, чем некоторые выпускники университета. А еще она могла по песне и по полету определить птицу. Она даже вспомнила, как они с Марком устраивали нехитрые пикники, улизнув из дома, подальше от бесконечных разборок двух семей.
Она была так рада вернуться сюда. Миранда подставила лицо ветру, бьющемуся в открытое окно машины. Незабываемый запах цветущих кустарников дразнил ее ноздри, и она вздохнула от удовольствия.
— Дорога занимает гораздо больше времени, чем я думала. Но я вовсе не против. Здесь просто рай земной.
Постепенно она, однако, стала более пристально присматриваться к окрестностям, думая заметить особняк еще издалека. Но шла минута за минутой, а дом все не появлялся. Миранда заподозрила неладное. Ей показалось, что вон та гора, которая приближается к ним, находилась далеко к востоку от Брокен-Хилл, но она могла и ошибиться, ведь столько времени прошло.
А потом Марк свернул на узкую проселочную дорогу, которой Миранда не помнила совсем. Она напряглась и насторожилась. Марк явно что-то замышляет.
— Но ведь это не дорога к особняку, — резко заявила она ему.
Марк бросил на нее такой взгляд, будто она брякнула что-то необыкновенно глупое.
— Конечно же, нет, — негодующе ответил он. Пикап подпрыгивал на ухабах, вытрясая из нее остатки хорошего настроения. Марк то и дело бросал на нее косые взгляды. То ли он хотел проверить ее на выносливость, то ли планировал увезти в какое-то уединенное место. Миранда запаниковала, предположив, что она разбудила в нем то, с чем будет не в силах справиться.
— И куда же мы направляемся? — стараясь оставаться спокойной, спросила она.
— В овин, куда же еще.
Не совсем поняв, при чем тут овин, Миранда тем не менее вспомнила это место, которое находилось на восточной окраине земель принадлежащих Редманам. Насколько она помнила, он представлял собой простое строение из четырех стен с крышей из гофрированного железа. Теперь она могла различить вдалеке маленькую белую точку, которая, должно быть, и есть этот пресловутый овин. Но какое он имеет отношение к ней?
— Не мог бы ты быть поразговорчивее. Я ничего не поняла, — честно призналась она.
По крайней мере, успокоила она себя, он вряд ли планирует соблазнить ее в таком месте.
— Да что здесь рассказывать? Там, конечно, тесно, есть только самое основное, но я надеюсь, что ты не будешь возражать.
Она в изумлении уставилась на приближающееся строение, и в ее уме замаячило смутное подозрение.
— Возражать против чего?
— Пожить там.
Грузовичок подпрыгнул на очередной колдобине.
— Я? В овине? — От шока у нее пропал голос.
— К твоему сведению, овин уже давно переоборудовали. Там вполне можно жить.
Миранда глубоко вздохнула.
— Перестань морочить мне голову! Это наверняка еще одна из твоих шуточек?
Марк нахмурился.
— Какие уж тут шутки. Мы решили, что это будет самым удобным решением. Там сухо и чисто. Там есть плита и вполне можно готовить.
— Кто это решил за меня? Со мной это не пройдет! Я буду жить только в Брокен-Хилле!
— Не говори глупостей!
— А разве то, что ты говоришь, не глупости? В твоем особняке десятки комнат, а я почему-то должна останавливаться в каком-то хлеву!
Машина резко затормозила, и Марк как-то странно посмотрел на Миранду.
— Разве ты не знаешь… — начал было он, но потом почему-то замолчал на полуслове.
На его лице появилась слабая усмешка, которая затем переросла в широкую улыбку, а потом он просто залился смехом и никак не мог остановиться.
— Чему ты смеешься? — разъяренно прошипела Миранда. — Что смешного я сказала?
— Да так, ничего, — пробормотал он, успокаиваясь, но в его глазах все еще бегали чертики. — Дорогая моя, тебя поставили в весьма глупое положение.
— Кто? — никак не могла понять она.
— Да твой разлюбезный дедушка.
— Что ты имеешь в виду?
— Он ведь знал, что ты летишь в Австралию, но не сказал тебе ни слова!
— О чем ты?
— Подожди немного, сама увидишь, — небрежно буркнул Марк, останавливая машину. — Вот мы и приехали. Добро пожаловать домой!
Он вышел, на сей раз предусмотрительно забрав ключи от машины, вытащил ее багаж и распахнул дверцу с ее стороны. Но Миранда не торопилась выходить из машины, ее разбирала злость.
— Я не вижу здесь телефонных проводов.
— А здесь и нет телефона.
— Как так? Мне необходимо позвонить дедушке, ребятам из команды регби, потом…
— Ты сможешь позвонить, когда мы навестим бабушку на следующей неделе.
— Нет уж, спасибо. Я не собираюсь оставаться здесь до следующей недели. Я не выйду из машины.
— Тогда мне придется применить силу.
— Вызовешь армию на подмогу?
— Думаю, что и сам управлюсь. Поторопись, а то мне нужно на работу.
Миранда сразу присмирела. Он и вправду мог легко справиться с ней. Но у нее вовсе не было желания оказаться в его сильных руках. Неизвестно, чем бы это закончилось.
— Не смей прикасаться ко мне!
— Ну что ты, не бойся, иди ко мне. Нам обоим это понравится.
— Только попробуй приблизиться ко мне!
— Твои прелестные глазки горят огнем гнева, Миранда, если бы ты знала, как заводишь меня!
В голове Миранды зазвонил предупреждающий звоночек. Ей нужно быть осторожнее. Они находятся в уединенном месте, где нет никого, кроме них, а Марк уверен в том, что она готова на все. Пришло время немного остудить его пыл.
— Я думала, что ты будешь холить меня и лелеять, — обиженно надула губки она. — Что я буду жить в роскоши… Ты что, хочешь устроить мне какое-то испытание?
— Почему бы тебе не спуститься и не проверить самой? Или ты все же хочешь, чтобы я…
— Нет, ты испортишь мой костюм, я спускаюсь, — поспешно возразила она. Миранда и сама удивилась, как легко ей в голову пришло правдоподобное объяснение. Как быстро она научилась лгать! — Ну вот, теперь, когда я твердо стою на земле, я жду твоих объяснений. Почему я должна торчать здесь, а не купаться в шампанском?
— Так тебе же здесь будет лучше, — с усмешкой утешил ее Марк. — Ты ведь сама говорила, что не можешь позволить себе что-то дорогое, помнишь, по дороге сюда?
Миранда высоко задрала голову, как бы желая испепелить его взглядом, вне себя от гнева и унижения.
— Так вот что ты сказал вчера своей бабушке! Вот почему она так быстро успокоилась! Это была твоя идея? Ты сказал ей, что запихаешь меня в это богом забытое место, и она сразу утихла.
— Могу успокоить тебя тем, что это делается для твоего же собственного удобства.
— Ничего себе удобство!
— Все было решено еще до твоего приезда сюда! Наши бабушка и дедушка думали, что это прекрасное решение!
— Не могу понять, как такая чушь могла прийти им в голову!
— Подсказать тебе? Укромное местечко. Уединение. Только мы с тобой… — Его темные глаза подернулись туманом.
— Уединение? — прошептала она растерянно, делая шаг назад.
— Именно, — томно протянул он. — Нашим предкам так хотелось свести нас. Этот домик — идеальное любовное гнездышко, ты не находишь?
Ей нужно сохранять голову холодной, обязательно надо. Он ведь не посмеет притронуться к ней без ее разрешения? К тому же он все время твердит, что ему пора на работу, так что у нее будет время подумать, А если ему захочется после трудового дня успокоить натруженные мышцы эротическим массажем, она просто забаррикадирует дверь и не впустит его в дом.
Миранда представила себе, как Марк сидит на полу у ее ног в одних брюках, а она умело массирует его спину нежными точными движениями. Он поворачивается к ней, смотрит ей в глаза своим глубоким взором и тянет ее к себе на колени. Затем он…
Миранда облизнула пересохшие губы.
— У меня ведь нет никакого выбора?
Он самонадеянно усмехнулся:
— Совершенно никакого.
Стараясь не показать своих чувств, она пробормотала;
— Не забудь только, что ты не добьешься от меня ничего. Если ты считаешь, что будешь держать меня здесь в изоляции от мира, что сможешь делать со мной все, что тебе заблагорассудится, то не на ту напал. Если ты думаешь, что я долго здесь не протяну и соглашусь на все, что угодно, лишь бы попасть в нормальное жилье и чистую постель, даже если мне и придется де лить ее с тобой, то ты сильно ошибаешься.
Не переставая молоть все, что приходило ей в голову, Миранда обдумывала свое положение. Тишина и спокойная красота этих мест были бальзамом для ее души. Она слышала пение птиц и видела, как бабочки порхают над полевыми цветами. Она проведет здесь несколько чудесных дней, приведет в порядок мысли и чувства.
А затем постарается узнать, что же произошло с ее родителями, и сразу же уедет домой. Она надеялась, что к тому времени станет немного мудрее и самостоятельнее. Может быть, девушка, чью роль она не без успеха исполняла последние дни, и пришла бы в ужас от жизни в этом месте, но только не она. К тому же неплохо будет снова стать самой собой.
Миранда пристально взглянула в насмешливые глаза Марка, Даже сейчас он думает, что поманит ее удобством старинного особняка и она побежит за ним, сделает все, что он только пожелает. Но нет, ей здесь нравится, так что шансов у него нет.
— Ну и что ты решила? — спросил он язвительно.
— Ну что ж, Марк, дорогой, неси мои вещи. — Она уверенно и широко улыбнулась ему. — Я рада тому, что все произошло именно так.
Наконец у нее будет настоящий отпуск. Несколько дней в полном одиночестве. Прекрасные прогулки по лесу. Время, чтобы привести в порядок свою душу и мысли.
— Спасибо тебе, Марк. Ты оказал мне неоценимую услугу. Но хорошо смеется тот, кто смеется последним.
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Он появился в дверях, и в комнате сразу же стало темно.
— Твой багаж, — сказал он без всякого выражения и вошел, впуская солнечный свет, в небольшую комнату.
Она кивнула ему, что, видимо, должно было означать благодарность, и огляделась. Здесь было лишь самое необходимое, но в ее маленькой квартирке в Олбани, где они жили вдвоем с дедом, условия были не намного лучше.
По крайней мере, здесь было довольно уютно, есть даже камин, который можно зажечь холодным вечером, пара удобных кресел, диван и печка.
Миранда лениво потянулась, предвкушая уединение и свободу. Марк, наверное, скоро уйдет, и она останется одна, абсолютно одна в окружении этой восхитительной природы. Просто чудо!
— Здесь нет электричества и горячей воды, — словно желая расстроить ее, сказал Марк.
Какая разница! Ощущение свободы кружило ей голову.
— Я могу вскипятить воду на печке. А поплавать можно и в речке, я помню, она недалеко отсюда.
Марк подошел ближе, заняв собой большую часть комнаты. Его взгляд был изучающим и пристальным.
— Будет трудно стирать.
Она засмеялась.
— Какой ты, Марк, вредный! Если ты думаешь, что заманишь меня в стон хоромы, соблазнив стиральной машиной, то ты сильно ошибаешься! Я потерплю, так как у меня есть цель — ты!
Она шутливо ткнула его пальцем в грудь. Ворча, он схватил ее за запястье и сердито притянул к себе. Его руки обвили ее тело, и она оказалась в плену.
Решив не давать ему никакого преимущества, она поборола сладкий восторг от такой соблазнительной близости его тела.
— Я думал, что ты придешь в ужас от этого жилища, — с некоторым разочарованием сказал он.
Так ей все-таки удалось разрушить его планы! Ура!
— Послушай, парень! — самоуверенно заявила Миранда. Ее губы слегка приоткрылись, демонстрируя ровный ряд белоснежных зубов. — Не обманись моим легкомысленным экстерьером! Я на самом деле гораздо сильнее, чем тебе кажется. Я знаю, что мне надо. И ставки в этой игре высоки. Так что не стоит недооценивать меня.
Конечно же, она не могла забыть цель, стоящую перед ней, — поскорее расстроить этот брак, узнать подробности гибели родителей, затем вернуться в Америку и навсегда забыть об участниках всей этой истории.
— Посмотрим, — прошептал он.
Через мгновение Миранда почувствовала, как ее приподнятое настроение куда-то исчезло. Марк взял ее лицо в ладони, вынуждая посмотреть ему в глаза. Она ощутила, как волна волнения и страха пронеслась по ее телу, и не смогла сдержать глубокого вздоха.
— Тебе пора на работу, — испуганно напомнила она.
— Ага.
Марк не спеша наклонил голову, и его темные ресницы бросили тень на загорелые щеки. Миранда не могла сдвинуться с места, потому что страстно жаждала этого поцелуя. Она так часто представляла, как его горячие настойчивые губы коснутся ее, что затрепетала в предвкушении.
— Миранда, — прошептал он.
Она закрыла глаза. С готовностью подняла лицо ему навстречу, когда его руки с силой притянули ее к себе. Она слилась с ним, ощущая жар его тела и… все остальное.
Это было так опасно. Это было так глупо. Ее внутренний голос что-то там телеграфировал ей, но она проигнорировала его предупреждение. Миранда ухнула с головой в омут неизведанных ощущений.
Марк едва прикоснулся к ее губам, а она уже застонала от наслаждения… Но вдруг он резко оттолкнул ее от себя.
Миранда распахнула глаза — недоумевающие, удивленные, разочарованные… Марк растерянно смотрел на нее, опустив руки. Но, когда ее затуманенный взор встретился с его взглядом, он пробормотал что-то отчаянное, снова рванулся к Миранде и прильнул губами к ее рту.
Она, как пластилин, плавилась в его руках. Ее губы приоткрылись, призывая его, ее негромкие стоны побуждали его к действию. Он вовсе не хотел этого. Он собирался забросить ее в эту глушь и оставить здесь одну на четыре дня, затем приехать и сообщить, что у нее нет ни малейшего шанса заполучить его.
Но ее губы! Теплые. Жадные. Сводящие с ума. Совершенное тело, прильнувшее к нему. Легкий, почти неуловимый запах… Он никак не мог насытиться ею. Ее гибкие руки, проворные пальцы, ноги, все ее тело… Он исследовал ее, как азартный первопроходец, он касался ее так, будто от этого зависела его жизнь, он, словно захватчик, отвоевывал все новые и новые территории…
Марк со стороны услышал низкий стон. Свой собственный. Его дрожащие пальцы бродили по белоснежным холмикам… Тело Миранды изогнулось, побуждая его быть смелее. Он облизнул губы, не в состоянии не то что сказать что-то, но даже вздохнуть. И тут он пришел в себя.
Надо поскорее убираться отсюда. Она уже заполонила его мозг, забралась ему под кожу, наполнила собой его сны. Она раздражала его, волновала и смешила. Она разбудила уже задремавшую в нем тягу к приключениям. Она довела его до такой степени сексуального возбуждения, которого он не испытывал давно.
Он резко отодвинулся от нее.
— Как быстро летит время.
Ему пришлось откашляться, чтобы быть в состоянии сказать это.
Миранда вздрогнула, словно ее ударили, и волшебство, витавшее в комнате, растаяло. Его поразило выражение беззащитности и недоумения на ее вспыхнувшем лице, но он не потрудился задуматься об этом.
Все это было одно лишь притворство. Она прекрасно осознавала, что делала. Ее единственным оружием была физическая привлекательность, и она без малейшего раскаяния пользовалась им направо и налево, надеясь поймать себе богатого мужа.
Она подняла подбородок повыше и обрела свою прежнюю уверенность, сделав недвусмысленный жест рукой.
— Тебе пора.
— Пока!
Марк с трудом сдвинулся с места и вышел, не взглянув на нее, а лишь небрежно махнув рукой. Он сел за руль, но не сразу завел машину. Ему понадобилось несколько минут, чтобы прийти в нормальное состояние. Разозленный на себя за то, что позволил этой маленькой шлюшке соблазнить себя, он включил двигатель и стартовал на большой скорости.
Он посмотрел в зеркало заднего обзора. Домик становился все меньше и меньше, пока не превратился в маленькую белую точку на зеленом фоне.
Что бы она там ни говорила, она еще почувствует, как здесь уныло и одиноко. Особенно ночью.
Пора покончить с этими играми. С этими ухаживаниями. Он больше не позволит себе прикоснуться к ее нежной коже или нашептывать глупости в ее ушко. Если он будет работать до седьмого пота, а потом вернется в домик, то у него не будет сил так возбуждаться при ее виде. А сегодня вечером он заявит ей, что после того, как его бабушка увидела, какой вульгарной дешевкой стала Миранда, она может оставить свои надежды стать его женой.
А потом он с превеликим удовольствием поставит ее в известность, что он все это время водил ее за нос, чтобы как следует проучить. Даже мысль об этом подняла его настроение. Дыхание выровнялось, а мысли вернулись к тем вопросам, которыми нужно было заняться в первую очередь.
Когда он приехал на место, бульдозеры и экскаваторы уже были там. Он руководил всеми работами на площадке — рытьем траншей для посадки защитной лесополосы, тщательной расчисткой места пожара и разметкой местоположения новых офисов.
Через несколько дней площадку разровняют и привезут новую землю. Тогда ему придется прекратить поиски каких-либо документов или памятных вещей, оставшихся от родителей, и разрешить сровнять с землей место, где находился дом.
Напряженная работа продолжалась и вечером при свете прожекторов и фар автомобилей. Привезли обед, состоящий из тушеной баранины с овощами, но он не стал есть, не желая тратить время.
Закончили работать в десять, и люди сразу же потянулись в импровизированные души на открытом воздухе. Марк позавидовал незамысловатой веселости своих рабочих, которые обменивались анекдотами, рассказывали друг другу о своих семьях.
Но он предпочитал быть одиноким волком. Лучше холод одиночества, чем раздирающая сердце тревога за близких. Когда он закончит с реконструкцией дома, жизнь опять потечет, как обычно. Просто болезненные детские воспоминания навевают уныние и беспокойство.
Марк ненавидел тягучее чувство жалости к себе самому. У него все прекрасно. Но чем скорее он восстановит дом и плантацию, чем скорее он уберется отсюда, тем лучше для него.
Стараясь отвлечься от печальных раздумий, он забрался в машину. В его ушах все еще стоил гул работающих машин, а ноздри ощущали запах дыма.
Когда Марк миновал холм, отделяющий место особняка от временного жилища, где теперь обитала Миранда, он увидел приветливый огонек, горевший в окне, и дымок, поднимающийся из трубы. Его сердце дрогнуло, как будто он и вправду возвращался домой.
Он прекрасно понимал, что это просто смешно, и единственное, что ему в действительности хотелось сейчас, это добраться до постели. Почему-то он решил оставить машину в самом начале проселочной дороги, а к дому пошел пешком, освещая путь фонариком. Ночь стояла ясная, и небосвод был осыпан мириадами ярких крупных звезд. Он с удовольствием вдохнул чистый прохладный воздух, ничем не напоминающий о пожаре.
Марк шагал быстрым пружинящим шагом, что было несколько удивительно после такого тяжелого дня, и всего через несколько минут был на месте. Совсем немного, и он будет спать безмятежным сном младенца.
С изумлением он обнаружил, что есть еще нечто, что он никак не может выбросить из головы. Он выругался про себя, пораженный силой своей физической потребности. Он-то думал, что вполне владеет собой…
Перед ним было две возможности — или упрямо игнорировать Миранду, что было весьма затруднительно, или полностью воплотить все свои шокирующие фантазии.
Его сердце забилось чаще, и острое возбуждение охватило его тело. Глупо было бы давать обещания держаться от нее подальше. Его тело жаждало Миранду так сильно, что он был поражен. Впервые за долгие годы он испугался, что может потерять над собой контроль.
Ну что ж, она сама напросилась, чтобы ее использовали именно так. Она дразнила и доводила его до тех пор, пока он был уже не в состоянии осознавать, что делает.
Марк подошел к открытому окну и услышал, что Миранда поет какую-то незамысловатую песню из старого голливудского фильма.
Он нахмурился. Такая женщина, как Миранда, должна была бы горланить что-то более разудалое. Но она продолжала выводить припев своим нежным и чистым голосом, и звуки песни, словно бархатные мотыльки, вылетали из окна в темную ночь. Казалось, она была совершенно счастлива. Наверняка мечтает о богатом муже, цинично подумал он.
Марк заглянул в окно. Комнату было трудно узнать. Миранда переставила мебель и навела идеальный порядок. Все так и светилось чистотой.
Он затаил дыхание и замер в темноте. Она стояла к нему спиной и мыла посуду в большой миске. Аромат трав и специй наполнял дом, и он даже мог расслышать, как в печке трещат дрова, изгоняя из домика прохладу летнего вечера.
Миранда была одета очень просто, в скромное голубое хлопковое платье ниже колена. Она повернулась к окну, вытерла руки о полотенце и повесила его на вешалку.
На ее лице не было ни грамма косметики. При этом она была необыкновенно хороша и довольно улыбалась сама себе, как будто жизнь в глуши с минимумом комфорта была пределом ее мечтаний. Его сердце заныло.
Что-то здесь не вязалось. Может, она играла роль развязной бабенки, чтобы найти себе богатого мужа, а сейчас ей нет необходимости притворяться? Или она просто решила поменять тактику?
Марк задумался. Утром он совершенно не скрывал своего влечения к ней. Она, должно быть, почувствовала себя уязвимой и предприняла меры, чтобы защитить себя.
Он обдумал это. Ее целью было держать его на расстоянии до первой брачной ночи. Ей уже удалось заинтересовать его, поэтому она решила, что соблазнит его попозже, а сейчас сыграет роль невинной неприступной девушки.
Его кулаки сжались. Это все ее книжки. Дама, написавшая книжонку «Как найти себе богатого мужа», наверняка не понаслышке знала о том, что мужчины мечтают о раскованных блудницах в постели и послушных скромницах на кухне.
Миранда, казалось, знала все о черной магии совращения и теперь испытывала свои чары на нем. Если полистать ее книжку, наверняка можно найти пару глав о том, как завести мужчину, а затем медленно доводить его до кипения.
Его губы цинично изогнулись. К сожалению, автор этой книги не написал ничего о том, как обращаться с мужчинами, которым претит быть игрушками в руках женщин.
Но в Миранде была загадка, которую он не мог разгадать. Ангел она? Или сирена? Ему предстоит узнать это. Понять раз и навсегда, что же она за человек на самом деле.
Сжав губы, Марк подошел к двери и дернул за ручку. Заперто. Пение прекратилось.
— Миранда! — сердито крикнул он в наступившей тишине. — Открой дверь.
— Не открою! — ответила она из-за запертой двери и, подумав, добавила неуверенно: — Дедушке бы это не понравилось.
Марк выругался вполголоса.
— Открывай! Не ночевать же мне на улице!
— Разве ты здесь живешь? — удивленно спросила она.
— Сейчас же брось эти свои шутки. Я ведь тебе сказал, что этот дом для нас двоих. Ты наверняка видела здесь вторую спальню. Впусти меня! Я ужасно устал, и мне нужно выспаться. У меня сегодня был тяжелый день.
— Да я даже не успела распаковать вещи, и у меня не было времени рассматривать, сколько спален в этом доме. Я думала, что буду жить здесь одна, а ты когда-нибудь навестишь меня… Слушай, поезжай-ка в гостиницу. Тебе это вполне по карману, и там к тому же гораздо удобнее. Там есть ванна и отличный ресторан.
— Миранда, ты беззастенчиво врешь! Ты прекрасно знала, что я вернусь.
Он снова подошел к окну, не дожидаясь, пока она сообразит закрыть его, и в мгновение ока перемахнул через подоконник. Когда он приземлился, ее широко раскрытые глаза округлились от ужаса. Она отступала от окна, пока не уперлась спиной в закрытую дверь.
— Не приближайся ко мне! — вскричала Миранда в ужасе.
— Что ты так разволновалась? Это я, Марк, а не серийный убийца, разгуливающий на свободе.
Ее голос задрожал.
— Но ты так ворвался сюда и был так зол…
— Сколько раз тебе повторять, что я здесь живу и собираюсь делать это впредь. И я не позволю никому, а тем более тебе, закрывать дверь перед моим носом.
Марк бросил на пол сумку с грязными вещами. Его глаза были холодны как лед.
— Я устал и не собираюсь тратить время на дурацкие шутки.
Миранда отступила к печке. Ее грудь вздымалась под тонким трикотажем платья. Она была так прекрасна. Так уязвима. Огонь, пылающий в теле Марка, опалил его губы.
— Я просто хочу что-нибудь поесть, что ты так всполошилась, — с трудом пробормотал он, не спуская глаз с ее груди, с тоненькой талии, перетянутой простым ремешком.
— А… — с облегчением протянула она. — А я так испугалась. Прости. Я забыла, что у тебя есть любовница.
— Что? — Он сердито нахмурился. — Что ты такое несешь?
— Ну, та женщина, которая подарила тебе часы.
— С чего это ты взяла, что мне кто-то их подарил? Я их сам купил.
На столе он обнаружил пару булочек, кусочек сыра и быстро сделал себе бутерброд.
— Так у тебя нет любовницы? — почти прошептала она.
— В моей жизни вообще нет места женщинам, — отрезал он. — Скажу еще раз, если ты еще не поняла этого, что у меня был трудный день. Так что прекрати свои допросы.
— Так ты все это время работал? — неуверенно спросила она. Напряжение стало постепенно покидать ее тело.
Марк просто кивнул, безучастно жуя кусок хлеба. Она подошла к кухонному шкафу и открыла дверцу.
— Тогда тебе нужно что-то посущественнее. Когда ты ел в последний раз?
Глава десятая. Ангел на кухне, цинично подумал он.
— Нам привозили баранину на обед.
— Но сейчас уже поздний вечер! — Ее дымчатые глаза смотрели на него в упор. — Ты наверняка умираешь от голода! Сейчас пожарю тебе картошку, а в шкафу есть немного консервированного мяса.
— Прекрасно!
Миранда казалась искренне озабоченной. Она повернулась к плите, и он едва сдержался, чтобы не погладить ее аппетитные округлости. Она завязала полотенце на поясе и принялась хлопотать у плиты.
— Полезная штука эта книга, наверное….
— Послушай, всего минуту назад ты не хотела пускать меня в дом, а сейчас ты сама заботливость. Как это понимать? — Он попытался хитростью выманить у нее признание.
— Нужно здраво смотреть на вещи. Ты ведь все равно уже вошел, и мне вряд ли удастся выпроводить тебя. Так что я вполне могу покормить тебя ужином. — Она быстро взглянула на него через плечо. — У тебя усталый вид. И к тому же женщина должна заботиться о своем мужчине.
Он был прав. Это никакая не искренняя забота, а просто слепое следование дурацким инструкциям.
— А что еще женщина может предложить своему мужчине? — насмешливо спросил он.
— Персик. Я собрала пару штук, когда гуляла днем, — сказала она с таким видом, будто догадалась, что именно он имел в виду.
Марк скорчил гримасу. Прямо образцовая хозяюшка, куда деваться. Ну ладно, пусть поиграет немного. Она явно хочет произвести на него благоприятное впечатление. Пусть. Тем приятнее будет поставить ее на место, заявив, что ловить ей здесь нечего.
— Чем ты еще занималась сегодня?
На ее лице появилась слабая улыбка, и она задумчиво посмотрела в окно. Нож, который только что чистил картошку, застыл в воздухе.
— Обследовала окрестности, — сказала она мечтательно.
— Босиком? — спросил он, заметив, что она была не обута.
У нее были такие маленькие ножки с прелестными розовыми пяточками, с высоким подъемом, который он не уставал бы целовать…
— Нет, — сказала она и покраснела, как будто смогла прочитать его мысли.
Он почувствовал, что атмосфера стала накаляться. В ней появилось невидимое глазу электричество, проникающее в его подсознание, лишающее его воли.
Да нет, это все ему кажется. Просто свет лампы был совсем слабым и придавал всему происходящему некий романтический оттенок, а лицо Миранды казалось еще нежнее и трогательнее в неверном освещении.
— Нет, я гуляла в кроссовках, — заикаясь, объяснила она. — Я надела старую рубашку и джинсы.
— А сейчас ты почему переоделась? — недоверчиво спросил он, хотя прекрасно знал ответ. Потому что светло-голубой цвет подчеркивал ее нежность и чистоту.
— Да я испачкалась!
— Как это произошло? — Он постарался произнести это безразличным голосом.
Это становилось похожим на допрос, но он уже не мог остановиться.
— Я полезла за камышами на реке, поскользнулась и упала в грязь. — Ее глаза смеялись. — Представь себе, сколько чайников воды мне пришлось вскипятить, чтобы выстирать одежду. А потом я взяла с собой немного еды, — кстати, здесь полно запасов, можно прожить не одну неделю, — и пошла к мосту.
Марк недоуменно поднял глаза.
— Так ведь туда идти километров пять!
Миранда продолжала рассказывать, не переставая чистить картошку. Это требовало определенной сосредоточенности, и время от времени розовый кончик ее языка появлялся между полными губками.
— Я и не заметила, что зашла так далеко. Я столько вспомнила за эти несколько часов!
— Что же ты вспоминала? — Его голос был почти лишен эмоций.
— Как мы гуляли здесь с папой… Как собирали лаванду, сбивали орехи длинными шестами… Представляешь, я еще не забыла названия местных растений.
Она поднесла руки к носу и понюхала их, и он понял, что она растирала лавандовые листочки в своих тонких пальчиках, как когда-то они делали в детстве. Он чуть не встал и не подошел к ней, чтобы убедиться, что был прав.
— А еще мы собирали инжир и миндаль на плантации. И маленькие хрупкие желтые нарциссы, которые покрывали склоны холмов в самом начале весны. Я послушала, как журчит ручей, полежала немного в траве, слушая жужжание пчел, и попробовала определить птиц по их песенкам. Никогда не подумала бы, что снова смогу сделать это. Где-то в отдалении я слышала гул машин, наверное, строится какая-то новая вилла. Я была так рада, что нахожусь посредине этой первозданной красоты, а не на усадьбе.
— А потом что? — У него был очень хриплый голос, и Миранда подумала, что он, наверное, весь день курил.
— Вернулась домой, отчистила пол в кухне, вымыла печку и растопила ее. Потом приготовила себе ужин и села у крыльца смотреть на звезды. Я давно не видела такого ясного звездного неба!
На ее лице застыло мечтательное мягкое выражение.
— Здесь так спокойно. Но потом стало прохладно, и я вернулась в дом, чтобы почитать немного перед сном.
— И что же ты читала?
— Семейную сагу. — Она указала на книжку в бумажном переплете, лежащую на столе.
Он поднял ее и бросил взгляд на заднюю обложку, прочитав там несколько предложений, а затем презрительно хмыкнул.
Марк, молча, смотрел в огонь, а Миранда продолжала готовить в полной тишине. Неужели семейная жизнь похожа на этот вечер, который они проводят вместе? Она слегка улыбнулась.
— И чему ты улыбаешься? — услышала она голос Марка.
— А откуда ты узнал, что я улыбаюсь? — спросила она удивленно.
Он подошел к ней, чтобы посмотреть, как продвигается приготовление ужина.
— По твоему дыханию.
Она покраснела, но понадеялась, что он не заметит этого при слабом свете. Как странно, что он так тонко чувствует ее.
— Вот ужин и готов. Садись, — сказала она ему дрожащим голосом, вспомнив, что сегодня ночью в этом доме кроме них не будет ни кого.
— Садись рядом. Нам надо кое-что обсудить.
Она присела, заинтригованная, в кресло напротив. Марк сначала недоверчиво поковырял вилкой в тарелке, но затем принялся есть с большим аппетитом.
— Вкусно, — с удивлением заметил он. — Я даже и не думал, что так хочу есть. Итак, ты хорошо провела этот день, — вернулся он к их первоначальному разговору.
— Да, просто чудесно.
Без всякого предупреждения он поймал ее руку и перевернул ладонью вверх, кончиками пальцев гладя загрубевшую кожу.
— Ты занимаешься надомной работой в своем Олбани?
Миранда покраснела.
— Нет. Я работала в детском доме, пока его не закрыли.
Он отпустил ее руку и откинулся на спинку стула, не сводя с нее глаз.
— В детском доме? — протянул он недоверчиво и подцепил кусочек картофеля на вилку. — Расскажи мне о нем.
— Да, в общем-то, не о чем рассказывать.
— Нет уж, расскажи, мне очень интересно, поверь, — процедил он язвительно, как бы не доверяя ей.
— Ну ладно, — вздохнула она, складывая руки на груди. — У нас были самые разные дети — сироты, малолетние преступники, ребята, чьи родители или родственники находились в больнице или тюрьме и не могли присматривать за ними, дети, чьи матери были лишены родительских прав. Я занималась малышами. — Она заметила сомнение в его глазах и заговорила еще горячее. — Я была так привязана к ним, Марк. Мне хотелось подарить им хоть немного любви. Мне совсем не стыдно сказать, что, когда моих ребятишек передали в другой детский дом, а наш закрыли, я даже плакала.
— Ты плакала, потому что осталась без работы, — ядовито сказал он.
— Не только, я скучала по ребятам, — возразила Миранда.
По его глазам она поняла, что не смогла убедить его.
— Работа в детском доме не очень похожа на карьеру танцовщицы в варьете, — язвительно напомнил ей он.
— Ничего общего, — спокойно согласилась она.
Марк все еще не потерял надежды раскрыть тайну ее противоречивой личности.
— Но то, что ты рассказала мне, вовсе не объясняет состояния твоих рук.
Миранда посмотрела на свои ладони.
— Я сама веду наше хозяйство. А дедушка весьма строг и требует, чтобы дом содержался в идеальном порядке. Так что мне нет нужды сидеть на диете, чтобы быть в хорошей форме. Вычистишь до блеска всю квартиру, вот и сбросишь пару килограммов. Я занимаюсь домом с тех самых пор, как мы приехали в Штаты.
— С одиннадцати лет? — Марк недоверчиво поднял брови. — Ты ведь была совсем ребенком! Разве это не слишком большая ноша для малышки?
— Но в этом есть и свои положительные стороны, — возразила она. — Некоторые люди платят огромные деньги за личного тренера. А у меня все бесплатно. Ничто не может помочь набрать лучшую форму, чем поход по магазинам или уборка дома. — Она засмеялась.
Марк с трудом мог представить, какую тяжелую жизнь вела Миранда. Но, вспоминая, каким суровым человеком был старый Пауэлл, Марк был готов верить девушке. Кроме того, он помнил взгляды старика на предназначение женщины, которые он никогда не скрывал.
Глаза Марка погрустнели. Этот старый хрыч, вместе того чтобы пожалеть бедную девочку, потерявшую родителей, взвалил на нее груз домашних забот. А она ведь была так привязана к своему мягкому отцу. Бедняжка! Марку было почти жаль ее.
— Он не должен был заставлять тебя работать как каторжную. Ребенок, прежде всего, должен чувствовать заботу и любовь, — со страстью в голосе произнес он, но, заметив удивленный взгляд Миранды, добавил сухо: — У тебя, наверное, совсем не оставалось времени на друзей.
Она пожала плечами.
— Что поделаешь! Дедушка нуждался во мне. В домашних делах он совершенно беспомощен, а когда он обанкротился, то был в ужасном состоянии, так что мне пришлось утешать и опекать его. Но у меня есть настоящие друзья. Мы не часто с ними видимся, но это люди, на которых я могу положиться.
Марк вспомнил ту нервную девочку, которую знал когда-то. Как она, должно быть, горевала по своим родителям, по тому свободному образу жизни, который вела в Австралии, когда очутилась в крошечной квартире вместо привычных хором.
Он взглянул на нее и понял, что ему хочется знать о ней все. Как прошли ее подростковые годы, ее юность.
— Но, наверное, твоя жизнь переменилась, когда ты стала работать и встречаться с молодыми людьми.
— Да не очень, — грустно сказала Миранда. — Работу по дому все равно нужно было кому-то делать. — Она склонила голову набок, как будто раздумывая, стоит ли рассказывать дальше. — К тому же у меня было не так уж много кавалеров. Дедушка их всех разогнал. На работе у меня женский коллектив, только иногда встретишь в коридоре какого-нибудь усталого доктора или вечно куда-то спешащего социального работника.
Ну, вот это уж точно враки. Невозможно научиться так кокетничать, моя посуду на кухне. Она могла бы выступать за сборную США в мировом первенстве по флирту, если бы такой существовал.
— Да ни за что не поверю, что мужчины не обращали на тебя внимания.
— Я иногда ходила на свидания, конечно. — Она опустила глаза. — Но на первом месте всегда стояла забота о дедушке.
— Ты все еще ему стираешь, убираешь и ходишь по магазинам?
— Да, конечно. Он слишком стар, чтобы менять свои привычки. Кроме того, он очень плохо себя чувствует. Я сейчас не работаю, и мне приходится все тянуть на себе. Если бы ты знал, что значит быть бедным, — с неожиданной страстью в голосе проговорила она. — Ты вряд ли когда-нибудь шарил по карманам или под кроватью в надежде найти какую-нибудь монету, чтобы купить хоть несколько картофелин и кусочек сыра. — Ее глаза горели сердитым огнем. — Ты вряд ли когда-либо умолял свою квартирную хозяйку отсрочить платеж за квартиру хотя бы на неделю.
Установилась тишина, и Марк лишь, молча, смотрел на Миранду, приходя к выводу, что все это, видимо, правда.
Миранда вскочила с места, взяла миску с горячей водой и поставила в нее грязную тарелку.
Марку многое стало понятным за последние полчаса. Миранда просто устала от такой жизни и теперь хочет воспользоваться шансом, чтобы выбраться из бедности. Марка охватили смешанные чувства. Сочувствие. Жалость к ребенку, который не знал ни беззаботного детства, ни бунтарского отрочества. Недоверие. И еще гнев на старика, который использовал свою внучку, чтобы сделать свою собственную жизнь легкой и удобной, обеспечить себе уход в старости.
Но все это не меняло ситуацию. О браке между ними, как и прежде, не может быть и речи. Никто никогда не заменит ему Дебби. Он больше не чувствует в себе способности любить.
И хотя он понимал отчаянное стремление Миранды выйти замуж за обеспеченного человека, он все же не мог не чувствовать ничего кроме презрения к человеку, который на первое место ставил материальные потребности, а не любовь и уважение.
Втайне он почувствовал угрызения совести. Когда он скажет ей, что у нее нет никаких шансов, это будет серьезным ударом для нее. Брак с ним был ее билетом в рай, и она поставила на эту карту все.
Она вернется домой такой женщиной, как и прежде. У него заныло сердце, когда он представил ее жизнь после возвращения домой, хотя он и попытался убедить себя, что она была такой же эгоистичной, как и ее дедушка, если намеревалась использовать его для достижения своей цели.
Но Марк не мог не признать, что его все же тянуло к ней. Не думая ни о чем, он подошел к девушке, обнял ее и крепко прижал к себе.
— Мне очень жаль, что у тебя была такая трудная жизнь.
Она не шелохнулась, ее руки все еще были в тазике с мыльной пеной. Как раз в этот момент одна из керосиновых ламп мигнула и погасла, оставив их в полутьме.
Он заметил, что ее руки дрожат, и прижался щекой к ее щеке.
— Да жизнь как жизнь. Могло быть и хуже. Я ведь не жалуюсь… — заявила она и так энергично бросила мочалку для посуды в миску с водой, что обрызгала их обоих.
— Да оставь эту посуду, — прошептал Марк, охваченный желанием заботиться о ней.
— Нет! — воскликнула она, неожиданно отпихивая Марка локтем. — Я не знаю, что нашло на меня. Мы с дедушкой вполне обходимся. У каждого из нас свои достоинства и свои слабости. Я молодая и энергичная, а он больной и старый. Я никогда не стала бы жаловаться на единственного близкого человека в моей жизни.
Он поднял руки, как будто сдаваясь, момент душевной близости прошел.
— Ну, хорошо, хорошо! Но ты ведь хочешь кардинально изменить свою жизнь?
— Хочу! И я сделаю это! — отрезала она.
Он плотно сжал губы. Его сочувствие куда-то испарилось.
— Да ну?
Ее серьезный взгляд едва коснулся его. Нет, она больше никогда не будет прежней. Да, она будет выполнять все те же обязанности, но она поняла, что за пределами дома есть жизнь. Она видела себя со стороны — провинциальная Золушка с руками прачки.
— Ты ведь так и не съел персик, — отрывисто сказала она, и ее сердце сжалось от напоминания о том, что они вскоре расстанутся и никогда больше не увидятся.
А ей так хотелось остаться. Почувствовать его руки, обнимающие ее, ощутить теплоту его губ…
Их глаза встретились, и между ними пробежала искра. Его глаза были темными, словно растопленная смола, с неожиданным выражением страстного стремления… Она ожидала встретить в этих глазах лишь чувственное влечение, но в них было что-то еще — странная нежность и острая безнадежная жажда.
Миранда и сама не поняла, как встала. Подошла к столу. Взяла тарелку, нож и поставила все это на стол перед ним.
Она сама не чистила персик, когда ела его днем. Он тоже не стал этого делать. Да и зачем, если его кожица была тонка и ароматна?
Марк поднес персик к носу и вдохнул аромат фрукта. Его глаза прикрылись, когда он вонзил зубы в спелую мякоть.
Он медленно открыл глаза и посмотрел на Миранду затуманенным взором из-под густых ресниц, не прекращая при этом поедать персик.
Миранда задрожала. Если она не исчезнет отсюда через пару дней, она неотвратимо подпадет под его обаяние. Ей нужно найти ответ на вопрос, который никак не выходил у нее из головы.
— Марк, — тихо проговорила она, — я хотела тебя кое о чем спросить.
Он застыл. Желание в его глазах превратилось в усталость.
— Спрашивай. Но не забывай, что тебе может не понравиться ответ.
— Мне все равно нужно знать это, — повторила она упрямо и облизала пересохшие губы. — Что случилось с нашими родителями? — Она перевела дух и повернула к нему умоляющее лицо. — Дедушка наотрез отказывается говорить об этом. Он никогда…
— Не сейчас, — оборвал ее Марк. — Я ложусь спать.
Миранда с отчаянием наблюдала, как он отодвигает кресло. Его широкие плечи устало поникли. Она постаралась загасить огонек разочарования и своей душе. Они еще успеют поговорить. Завтра.
— Прости. Я понимаю, что сейчас не время для этого разговора. Ты ведь так устал. — Она вскочила с места и добавила: — Приготовить тебе еще что-нибудь? Может, горячий шоколад? Или бренди?
Его взгляд задержался на секунду на ее лице, выражающем искреннюю готовность помочь. Его лицо печально скривилось, а затем он кивнул устало.
— Шоколад, если тебе не трудно.
Чувствуя радость от того, что она может хоть что-то сделать для него, она полезла в кухонный шкафчик за молоком и краешком глаза заметила, как он бросил грязные вещи из сумки в корзину для белья. Она нахмурилась.
— Ты здорово перепачкался на своей работе.
— Да.
Он медленно провел рукой по волосам и направился к двери в конце комнаты.
— Но ты ведь все-таки руководящий работник!
— Ага. — Он медленно повернул дверную ручку, как будто для этого ему требовалось значительное усилие.
— Тогда почему ты…
Дверь захлопнулась. Миранда задумалась. Она чувствовала, что происходит что-то непонятное, но Редманы не торопятся поставить ее об этом в известность.
Миранда залила горячим молоком шоколадную пудру, но ум ее не хотел оставлять эту загадку. Может быть, они потеряли все свои деньги? Может быть, весь этот прием в гостинице был прикрытием, попыткой скрыть тот факт, что их предприятие терпит убытки и теперь сам Марк должен выполнить всю грязную работу?
Она должна точно это знать. Если дела обстоят именно так, то ее дедушка будет только рад, что она не выйдет замуж за Марка Редмана.
Она открыла дверь, в которую вышел Марк. В узеньком коридоре было еще две двери, одна из них — открытая. Миранда заглянула в комнату и сразу же поняла, что она явно предназначена не для Марка. Постель была аккуратно застелена, покрывало и шторы на окнах были усыпаны нежными фиалками. Она постучала в другую дверь, но ответа не последовало. Может, он в ванной?
Миранда немного приоткрыла дверь и заглянула в нее. Марк крепко спал, раскинувшись на широкой двуспальной кровати, даже не успев снять одежды.
Она сочувственно улыбнулась и вошла в комнату. Тихо поставила кружку с шоколадом на журнальный столик, а затем наклонилась, чтобы снять с Марка ботинки. Она не торопилась уходить.
Миранда который раз поразилась тому, как он красив. Его темные взъерошенные волосы казались еще более густыми и блестящими на фоне белоснежной подушки. Длинные ресницы покоились на скулах безупречной формы, а сон разгладил строгость его черт и смягчил линии рта…
Она осторожно дотронулась до его щеки легким, почти незаметным движением.
Если бы они были в другом месте, в другое время, в другой ситуации, она обязательно влюбилась бы в Марка. Это было бы прекрасным приключением…
Удивляясь чувствам, охватившим ее, она взяла кружку дрожащими руками и вышла. Не задумываясь, она вылила шоколад в раковину и загасила огонь в печке. В горле у нее стоял комок. Ей вовсе не хотелось возвращаться домой к дедушке. И еще меньше хотелось остаться старой девой.
Идиотка! Зачем ей темнить перед самой собой? Приходится признаться, что ей хочется выйти замуж за этого проклятого Редмана! Какова ирония судьбы! Ведь всего несколько дней назад она прибыла сюда, чтобы всеми правдами и неправдами воспротивиться этому! Наверное, возраст дает о себе знать.
Миранда постаралась успокоиться, задула лампы, взяла свою дорожную сумку и потащила ее в свою комнату. Она растерянно смотрела на узенькую кровать. Лучше бы она была сейчас рядом с Марком, калачиком свернувшись в уголке его широкой кровати.
Она еще раз напомнила себе, что Марк-то смотрит на нее как на очередной объект сексуальных вожделений, и делает он это только потому, что она с самой их первой встречи корчит из себя разбитную обольстительницу. Но ей почему-то не удалось убедить себя в этом.
Дура набитая! Да он даже не посмотрел бы в сторону настоящей Миранды Пауэлл! Ему подавай кокетливые глазки, обещающие так много, обожающие взгляды из-под опущенных ресниц, игривое покачивание бедер и раскованные манеры. Он весь очень поверхностный. Разве она не заметила?
И если она хочет сохранить себя как личность, она должна держаться от него подальше.
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Следующим утром, раздумывая над тем, что ей надеть сегодня, Миранда выудила из дорожной сумки яркую открытую блузку, но сразу же запихнула ее обратно. Она больше не собиралась выряжаться. Ей понравилось быть самой собой.
Она надела простые шорты и футболку и прошла по коридору, не в состоянии удержаться от соблазна заглянуть одним глазком в открытую дверь комнаты Марка. Комната оказалась пуста, а постель была в таком идеальном порядке, будто на ней никто и не спал.
Миранда вздохнула. Она не нашла Марка и на кухне, что лишь усилило ее разочарование.
— Что-то ты подозрительно ведешь себя, дорогая! — вслух отчитала она себя.
Чтобы хоть немножко отвлечься, она занялась приготовлением кофе.
Сжимая кружку двумя руками, Миранда пришла к окончательному решению, которое далось ей нелегко. Она все честно расскажет Марку, получит от него информацию о смерти своих родителей и уедет домой как можно скорее, пока по уши не влюбилась в него.
А дома ей нужно будет изменить свои отношения с дедушкой, и сделать это тактично, но твердо. Ей предстоит самой планировать свое будущее. Она намеревалась дать дедушке понять, что вовсе не собирается пренебрегать своими обязанностями по дому, но она человек с характером и способна постоять за себя.
Миранда положила в рюкзак немного еды и воды себе на полдник и отправилась в Брокен-Хилл. Она будет рада увидеть особняк, в котором прошло ее детство. Ей предстояло пройти немало, день обещал быть жарким, но она непременно решила объясниться с Марком сегодня. Она с радостью подумала, что ей больше не придется нести тяжелую ношу притворства и обмана.
Миранда решительно шла вверх по холму, который заслонял собой вид на старый дом, и рисовала в своем воображении то, что сможет увидеть. Особняк стоял в центре сада, в котором оба дедушки собрали растения со всего мира. Самые экзотические, конечно, росли в обогреваемых теплицах, но и растительность, которая окружала дом, тоже не была заурядной. Дом наверняка несколько изменился. Может, Редманы пристроили новое крыло, как планировали уже давно. А может, особняк теперь полностью модернизирован, и от старого жилища остался только его внешний вид. Стены дома всегда казались ослепительно белыми из-за контраста с яркими цветущими кустарниками. В питомнике стояли гигантские кадки с огромными растениями — бананами, пальмами, пробковым дубом и другими иноземными пришельцами, так любимыми всеми обитателями дома.
А справа от дома располагался фруктовый сад. Чего там только не было! Родители всегда присматривали, чтобы они с Марком не ели неспелых фруктов, но детям не хотелось ждать, пока те созреют, и они то и дело мучились животами. Миранда почувствовала во рту вкус твердого зеленого абрикоса, который был неотделим от ее детства.
Задний двор жил своей собственной жизнью, не похожей на парадную. Там сновали рабочие, занятые сушкой кукурузы, бобов и лука. Одни растения уносили, другие доставляли с полей, и в воздухе витал особый запах. А в лесу, начинающемся прямо от заднего двора, были чудесные поляны с бабочками и стрекозами.
Как она любила это место! Занятая повседневной борьбой за выживание, она уже и позабыла это чувство. Теплая волна нежности наполнила ее сердце, но затем где-то в его глубине заворочался червячок. Она с грустью подумала, что сегодня увидит Марка и старый особняк в последний раз.
Полная нетерпеливого ожидания, Миранда поднялась на верхушку холма. Неожиданно она окаменела. У нее подкосились колени, и она без сил опустилась на мягкий торф, в ужасе и оцепенении глядя перед собой.
— Нет! — прошептала она, надеясь, что это всего лишь дурной сон. — Нет! Этого просто не может быть!

Ему было трудно сконцентрироваться на работе. Живые и яркие образы в его воображении никак не хотели покидать его. Наиболее сильным было впечатление от той Миранды, которая хлопотала над ним в конце вечера, когда он уже не мог скрыть своей усталости.
Но она ведь пытается произвести на меня впечатление идеальной жены, в сердцах подумал он, сердито подписывая контракты на доставку тротуарной плитки. А его тяга к ней объясняется только тем фактом, что каждый мужчина любит, когда с ним носятся, когда о нем заботятся.
Дураком был, дураком и остался! Его ручка вгрызалась в бумагу, оставляя на ней следы гнева.
Случайно или умышленно, Миранда, как опытный кукловод, потянула за те ниточки, которые вызвали у него сочувствие к ее нелегкому детству. Но как он может проверить, не врала ли она ему? Зная ее деда, можно предположить, что она все же была искренней.
Марк вышел во двор и, отказавшись от помощи, стал снимать тяжелые плиты с грузовика, как будто пытаясь доказать самому себе, что он еще не превратился в кабинетного бумагомараку, и стараясь отвлечься от своих мыслей. Нельзя сказать, что это ему вполне удалось.
Он снова и снова прокручивал в голове события вчерашнего вечера. Отсутствующий взгляд Миранды, когда она рассказывала о своей жизни. Нежность ее лица. Слишком уж душещипательная история, наверняка выдуманная, чтобы посильнее зацепить его.
Ну что ж, ей это удалось. Уже уснувшие воспоминания вернулись к нему с новой силой. Опять возвратились боль и одиночество, которые он ощущал после смерти родителей.
Марк понял, что Миранда искренне привязана к этому месту. Он тоже его любит, но что из этого?
Марк стер пот со лба и обвел взглядом пахнущую дымом уродливую черную пустошь, где торчал остов дома.
Сколько раз он обещал себе оставаться бесстрастным и не позволять эмоциям управлять собой? Он собирался покончить с делами и уехать. Так было легче. Но теперь беспощадность разрушения навалилась на него с новой силой, вызывая чувство отчаяния.
Миранда с таким упоением описывала ему тот Брокен-Хилл, который она помнила, что он ощущал, будто его собственное тело страдало здесь, на пожарище.
Сколько лет он с переменным успехом твердил себе, что это место ничего для него не значит. Он повторял это снова и снова, так долго, что почти убедил самого себя. Но на самом деле он подсознательно пытался отгородиться от болезненных детских воспоминаний о смерти родителей.
Ему удалось устроить свою жизнь так, что он годами не бывал в Австралии. Он развернул такую бурную деятельность, что у него совсем не осталось времени на раздумья о возвращении.
Запал неожиданно кончился. Марк, будто окаменев, стоял без дела и уныло смотрел на опустошенную землю, думая о том, что ощущали бы сейчас его мать и отец Миранды, которые так любили эти места и сделали так много, чтобы превратить старый заброшенный особняк в величественное здание. Они знали здесь каждый камень, каждую травинку на поле и отдавали им всю свою любовь и нежность.
Это они научили их с Мирандой разбираться в растениях и животных. Марк вспомнил, что именно здесь начиналось его становление, здесь формировалась его еще не осознанная тяга к познанию разнообразия зеленого мира, окружающего людей. Хотя на первых порах уход за растениями был своеобразной попыткой укрыться от вездесущего отца, недовольного своим отпрыском, с каждым днем забота о зеленых росточках увлекала его все больше.
Возможно, воспоминания о тех счастливых днях так размягчили его сердце, что он стал особенно восприимчив к чарам Миранды.
Он выругался про себя. Как он презирал и ненавидел себя за то почти постоянное возбуждение, которое испытывал, находясь рядом с ней.
После смерти Дебби он держался подальше от женщин. Марку казалось, что что-то внутри него сломалось. Он ушел в себя, не желая делиться ни с кем своими переживаниями.
А вчера вечером он ощущал нестерпимое желание заключить Миранду в свои объятия и нежно целовать ее губы, ощущать ее мягкое тело подле себя. Почувствовать снова боль и экстаз.
Разве благоразумно чувствовать что-то подобное к такой поверхностной и прагматичной особе, как Миранда? Тот ангел во плоти, с которым он столкнулся вчера на кухне, был просто миражом.
С отчаянием Марк понял, как ему не хватает Дебби. По какой-то причине он все это время ищет кого-то, кто был бы похож на нее. Как будто это возможно.
Дебби была нежной и мягкой, честной и открытой. Он мог часами сидеть и просто смотреть на нее, радуясь своему счастью. Ее лицо…
Неожиданно он остолбенел. Он отчаянно пытался вызвать лицо Дебби из своей памяти, но вместо этого чужой напористый образ мелькал перед его глазами снова и снова. Образ женщины с серебристыми дымчатыми глазами, которые временами темнели и дышали страстью. Женщины, чья улыбка гипнотизировала и одурманивала его. Той, что заставляла его радоваться и сердиться одновременно.
Но она не стоила и волоска с головы Дебби. Он осквернил память жены, сравнивая ее с этой особой. На глаза Марка навернулись слезы, он ощутил комок в горле.
— Не забывай, что она — всего лишь искательница приключений, старающаяся подцепить себе богатого мужа, — вслух напомнил он сам себе.
Марк неуклюже повернулся и уронил плитку, которую держал в руках. Она треснула. В сердцах он отшвырнул обломки ногой. Интересно, что бы произошло, если бы Миранда не упомянула об аварии, в которой погибли их родители? Его страстная тяга к ней дошла почти до точки кипения, а гормоны подчинили себе весь его разум.
— Хозяин, с вами все в порядке?
Он посмотрел на Ника, своего управляющего.
— Что тебе нужно? — взревел он, но тут же пришел в себя и быстро извинился: — Извини, Ник.
Лицо Ника выражало понимание.
— Ужасные времена, хозяин. Нам тяжело, а уж вам-то… — И он утешительно положил руку Марку на плечо. — Простите за то, что напоминаю вам, но через четыре часа придут бульдозеры для расчистки дома. Сейчас у вас есть последняя возможность еще раз обыскать дом, чтобы посмотреть, не уцелело ли что-то ценное.
Марк горестно сжал губы.
— Да, конечно. Скажи ребятам, чтобы меня не беспокоили. Я хочу побыть один.
Он пошел к руинам, оставшимся от дома после пожара. Вот и пришло время сказать последнее «прости»… Завтра здесь не останется ничего, что напоминало бы ему о прекрасном и далеком детстве.
Хорошее и плохое. Как все перемешано. Два родоначальника, как лебедь, рак и щука, тянущие семейное дело в разных направлениях из-за несхожести характеров и различий во взглядах на то, как это дело должно вестись. Он вспомнил, как они с Мирандой старались спрятаться подальше от их глаз, когда они, брызгая слюной и размахивая руками, спорили об очередном проекте.
Он вспомнил ту радость, которая охватывала его в теплицах, когда Гарри Пауэлл, отец Миранды, показывал ему, как нужно ухаживать за слабенькими ростками. Временами он даже жалел, что Гарри не был его отцом.
Марк вспомнил бледное заплаканное лицо матери, когда она неожиданно крепко обняла его, украдкой смахивая слезы с глаз, и стала порывисто целовать. Прядь ее мягких волос упала ему на лицо и щекотала его. Он помнил это ощущение до сих пор. Ему было уже пятнадцать, и он стеснялся этих телячьих нежностей.
Он не мог предположить тогда, что это была их последняя встреча. Он не знал, что мама собиралась бросить вечно всем недовольного отца и убежать с Гарри Пауэллом. Он не мог знать, что больше не увидит ее живой.
Как больно! Как мучительно больно вспоминать об этом! Стараясь не раскиснуть, Марк надел толстые рабочие рукавицы и наклонился, чтобы попытаться найти хоть что-то, напоминающее ему о родителях, в том хаосе, который остался от родного гнезда.

Миранда сидела на холме, и у нее не было сил подняться. Она никак не могла понять, что же произошло. Вероятно, опустошительный лесной пожар, не такое редкое явление в этих местах, охватил всю усадьбу, остановившись только у подножия холма, на котором она сидела. Внизу она заметила широкую траншею — видимо, это была противопожарная полоса, которая помогла спасти часть земельных угодий, но не сам дом.
Она оперлась рукой о землю, как будто та могла как-то поддержать ее. Рядом с ней зеленый океан радовал глаз и сердце, а перед ней открывалось разорение и опустошение.
Сначала ей показалось, что все было черным-черно, но затем ее глаз стал различать кучки серого пепла, которые когда-то были растениями. А вдалеке виднелись яркие оранжевые экскаваторы, работающие там, где когда-то был дом.
Миранда в ужасе поднесла руку ко рту, чтобы сдержать крик. Великолепный дом, в который было вложено столько трудов, больше не существовал.
Все, что она вспоминала с такой радостью и любовью, было разрушено. Все счастливые воспоминания были стерты жестокой рукой природы. Ей показалось, что вместе с домом сгорела какая-то часть ее.
— Марк!
Неудивительно, что он так вел себя. Вот почему он не хотел делиться с ней своими мыслями. Она поняла, что он сейчас где-то там, работает по очистке земель, и ее сердце полетело к нему. Она понимала, что он ощущал, что должен чувствовать. Она любила Брокен-Хилл, но для Марка в этом месте заключалась вся его жизнь.
Долго сдерживаемые слезы потекли по лицу. Она должна найти его и разделить его чувства.
Не унимая слез, гонимая желанием как-то утешить Марка, она, спотыкаясь, стала спускаться с холма к уродливой черноте, поджидающей ее внизу.

Солнце жарило немилосердно. Футболка Марка покрылась пятнами пота, а на душе было пусто и холодно.
Он проработал, наверное, час.
В глазах зарябило, он поднялся и окинул сердитым взглядом черную кучу обломков камня вокруг себя. Это занятие было совершенно бесполезно. Что он надеется найти здесь? То, что он потерял и уже никогда не сможет вернуть себе?
Любовь. Душевную гармонию. Нежность.
Будь проклята эта Миранда Пауэлл за то, что она разбудила в его душе призраки, которые уже давно заснули.
— Марк!
Он резко повернул голову и распрямил спину, побелев от гнева за то, что она посмела нарушить его уединение.
— Какого черта ты здесь делаешь?
Марк сжал кулаки и угрожающе шагнул в ее сторону. Она испугалась, что он ударит ее.
Непрочно держась на ногах после долгой дороги, еще в состоянии шока от того, что она увидела, Миранда испуганно отступила и потеряла равновесие. Она со всего маху полетела на землю и услышала, как под ней затрещала куча обгоревших досок, обломков камней и другого строительного мусора.
Сморщившись от боли, Миранда поднялась на ноги, отряхиваясь, но теперь она была не намного чище, чем все, окружающее ее.
Она подняла глаза на Марка. Он был серым от отчаяния, а темные глаза с болью вглядывались в то, что осталось от усадьбы.
— О, Марк… — прошептала Миранда.
Его губы скривились, как от боли. Он отвернулся и с силой ударил кулаком по обгоревшей балке, торчавшей из каменного остова, когда-то бывшего домом.
На секунду Миранда закрыла глаза, не в состоянии видеть его таким удрученным. Она хотела бы помочь ему, но понимала, что это не в ее силах.
Остро ощущая свою бесполезность, она продолжала смотреть на него, и тихие слезы заструились по ее лицу.
— Марк! — прошептала она в отчаянии, глядя, как он вымещает свою ярость на обгоревших останках дома. — Я не могла представить этого и в самых страшных ночных кошмарах! Я просто не могу поверить своим глазам… Кто-нибудь… пострадал?
— Нет!
Она вздрогнула от его резкости. Старая добрая Миранда пробормотала бы свои извинения и убралась бы отсюда, поджав под себя хвост. Но надо же узнать, что произошло. Слишком часто она проигрывала потому, что боялась задать самый важный вопрос.
Миранда наскребла те остатки отваги, которые еще остались у нее, и, пробираясь сквозь груды строительною мусора и обломки камня, подошла достаточно близко к нему, чтобы он ее слышал.
— Как же это произошло? Ведь дом был сделан из камня, но от него почти ничего не осталось.
— Это из-за деревянных конструкций, используемых при строительстве. Если ты помнишь, крыша, двери и полы тоже были деревянными. К тому же против такого пожара ничего бы не устояло. Да еще взорвался газовый баллон на кухне.
Ее охватила дрожь. Она все еще никак не могла осознать, что то место, где она родилась и выросла, сгорело дотла. Ее дом. Его дом. Уцелела только огромная печная труба в центре, все остальное пространство занимали кучи обгорелого праха. Вот и все, что осталось от фамильной мебели и обстановки дома.
Посреди всей этой разрухи странным призраком казался холодильник с приоткрытой дверцей, покрытый сажей. На земле валялись оплавленные сковородки. Чугунная ванна, провалившаяся на нижний этаж, зацепилась за металлические поручни балкона. Вокруг стоял отвратительный запах дыма и сажи, и ее горло уже начало саднить от этого.
Миранда утерла лицо, покрытое пылью и потом.
— Это просто ужасно! Как ты все это перенес?!
— Будто мне оставалось что-то другое, — фыркнул он, бросив на нее быстрый презрительный взгляд через плечо.
— Прости, прости за те глупости, что я говорю. Я так растеряна, что сама не понимаю, что лепечу…
— Тогда лучше помолчи, — отрезал он.
Он посмотрел на нее, и ей пришло и голову, что она, должно быть, просто в ужасном виде — красная от жары, вся покрытая потом, отчего одежда прилипает к телу. Не говоря уже о пятнах сажи и пепла после ее падения.
— Ты что, гуляла?
Теперь она вспомнила, что он говорил о пожаре, когда встречал ее в аэропорту. Это, должно быть, произошло несколько дней назад.
Ее сердце сжалось. А она все это время строила ему глазки и выделывала всякие фортели. Какой ужас… Что он мог подумать о ней?
— Я… я пришла повидать тебя.
— Да ну? — презрительно скривил губы Марк. — Ты в этом уверена? А может, ты пришла посмотреть на Брокен-Хилл? Осмотреть свое приданое, так сказать.
Его глаза пронизывали насквозь, горя ненавистью и гневом.
Миранда побелела.
— Конечно же, я хотела увидеть этот дом, но…
— Конечно же, как же иначе, — повторил он за ней и сплюнул. — Ну что ж, смотри, наслаждайся!
Она задрожала, потрясенная силой его ярости. Ей так хотелось утешить его… Но расстояние между ними не измерялось несколькими десятков сантиметров. Их разделяла пропасть. Он отгородился от нее беспощадной ненавистью, перенеся на нее свою злобу.
Сады, которые окружали всю подъездную аллею к дому, были выжжены дотла. Оба родоначальника сажали здесь олеандры и гибискус, экзотические растения и бугенвиллею. Сад был спроектирован так, что включал в себя представителей всех континентов и стран. Об их плантации говорили по всей Австралии, и садоводы-любители со всей страны приезжали к ним десятками, чтобы посмотреть на это чудо. А теперь здесь остались лишь обгоревшие стволы нескольких пальм, как напоминание о былой славе.
— Ведь здесь были тысячи растений! — с ужасом в голосе проговорила она.
— Я жизнь положил на эту плантацию! — резко ответил Марк.
Миранде хотелось прикоснуться к нему, утешить, но он возвел непреодолимую преграду между ними, что заставляло ее сердце страдать еще больше.
Гнев придал ему силы. Он поднимал огромные каменные блоки и отбрасывал в сторону, будто они ничего не весили. Его мышцы были напряжены до предела, а вены на шее вздулись.
Футболка прилипла к его телу и была вся в пятнах от пота и сажи. Время от времени Марк не снимая перчаток, нетерпеливо смахивал пот, который застилал ему глаза.
А глаза! Они, казалось, метали молнии. У нее возникло такое чувство, что он смотрит на нее из темной глубокой пропасти, в которую попал. Ее сердце ныло от жалости к нему. Он, должно быть, разорен! — внезапно пришло ей в голову. Вот почему Оливия была еще суровее, чем обычно.
— Марк, неужели ты все потерял? — робко спросила она.
Он резко повернулся к ней, жестко сжав губы.
— А если и так?
Она замерла, не в состоянии найти слова утешения.
— Это просто ужасно!
— А разве может быть что-то ужаснее вот этого? — И он обвел рукой руины и развалины.
Миранда могла понять его горечь. Он опять отвернулся от нее, но она ощущала потребность сказать ему о своих чувствах. Он должен знать, что она вовсе не посторонний наблюдатель, что она тревожится о нем, что она готова разделить его боль, и если она ему нужна…
Она ощутила еще большую, чем вчера, потребность быть нужной ему и постаралась сдержать слезы.
— Я не могла поверить моим глазам, — дрожащим голосом начала она. — Я представляла, как снова увижу деревья и цветы, поля и луга, ряды деревьев в питомнике… А увидела лишь гору пепла и обгорелое дерево. — Ее горло перехватило, но она не могла остановиться. Ей так хотелось достучаться до Марка, выразить свое участие. — Так страшно было идти по тем местам, где когда-то был луг. Трава трещала под моими ногами. Каждый шаг поднимал в воздух тучи пыли и сажи. — Она зябко повела плечами, хотя стояла ужасающая жара. — Я думаю, что буду чувствовать этот запах еще долго. И это все, что осталось от нашего дома. Это так ужасно…
Миранда больше не могла сдерживать слезы и замолчала, тихонечко всхлипывая… Комок в горле не давал ей говорить, а слезы были горячими и прожигали дорожки на перепачканных щеках.
Марк перестал разгребать завал из обгорелого дерева и остановился, глядя на нее, все такой же холодный и отстраненный.
— Да, не осталось ни одного предмета старинной мебели, ни одной фамильной драгоценности, ни одной дорогой картины.
Она прижала руки к груди, чтобы сдержать сердцебиение.
— Неужели не удалось ничего спасти? — Марк бросил на нее уничтожающий взгляд, который был настолько злым, что она даже вздрогнула. Но почему? Почему он так сердит именно на нее? Разве она виновата в том, что произошло?
— Меня здесь не было, — сердито сказал Марк. — Когда узнали о пожаре, все занялись спасением лошадей и других животных. Это было важнее всего. — Он опять сверкнул глазами на испачканном лице и презрительно хмыкнул. — Когда же они вернулись в дом, то туда было опасно входить. — Его рот исказила недобрая ухмылка. — Так что тебе не достанется никаких сокровищ, Миранда.
Она прикусила губы, едва сдерживая слезы, когда встретила его холодный взгляд. У нее подогнулись колени. Она поняла, что между ними нет ничего. Никогда ничего не было и быть не может. Тот его поцелуй был вызван лишь мгновенным порывом. Она была рядом вполне доступна, почему же не воспользоваться случаем?
Отчаяние охватило ее, и она бессильно опустилась на колени, не в силах больше стоять. Что-то острое вонзилось ей в ногу, но ей было уже все равно.
— Но где же ты был тогда? — растерянно спросила она.
— Я прилетел из Африки, как только узнал о пожаре. Где-то неделю назад.
— Из Африки? — как попугай повторила она.
Он тяжело вздохнул.
— Я езжу по свету, разыскивая новые виды растений и новых производителей растительного материала.
Она пыталась понять, что он говорит ей, но ее мозг, казалось, заржавел.
— Так ты не жил здесь с бабушкой? — недоверчиво спросила она.
— А это имеет какое-то значение? Да будет тебе известно, я почти не жил здесь после смерти родителей, может быть всего несколько лет.
— Так ведь тебе было всего пятнадцать! Куда ты мог поехать?
— Я сбежал в Сидней и устроился на корабль юнгой. Вернулся только через пять лет, когда узнал, что дедушка умер, и поговаривали, что ферму собираются продавать. Я сделал все, что было в моих силах, чтобы этого не произошло. Затем я нашел хорошего управляющего и опять отправился в свои путешествия. К твоему сведению, мы с бабушкой придерживаемся диаметрально противоположных взглядов на жизнь. Допрос окончен? — грубо спросил он. — Теперь отправляйся домой. Ты и так уже перепачкалась. Найди кого-нибудь из рабочих, они отвезут тебя.
— Теперь я поняла, почему ты был такой чумазый, когда встречал меня, — сказала Миранда тихо. — Вот почему ты работаешь так много! Вот почему ты так злился на меня в аэропорту. Разве нельзя было сразу же сказать мне о пожаре?
— С какой стати я должен был это делать? — отрезал Марк, поворачиваясь к ней спиной, опускаясь на колени и разгребая кучу перед собой. — Мы сообщили об этом твоему деду. Он сам решил ничего тебе не говорить! Почему я должен ставить под сомнение его выбор?
Миранда непонимающе раскрыла глаза.
— Так дедушка знал? А он-то почему мне ничего не сказал?
Миранда вспомнила, как вчера Марк заливался смехом, говоря, что дедушка поставил ее в глупое положение.
— А разве тогда ты бы поехала сюда?
— Конечно, нет, — прошептала она пересохшими губами.
— Вот он тоже так подумал. — Марк обжег ее презрительным взглядом.
— Но как же вы все могли утаить это от меня? — запротестовала она.
Марк выпрямился и подошел к бутылке с водой, стоящей прямо на земле. Он отпил из нее несколько больших глотков и ответил лишь после этого.
— Если бы ты знала, что наша усадьба исчезла в огне, ты бы наверняка осталась дома. Признайся честно, Миранда, тебе ведь нет никакого дела ни до питомника, ни до плантации. Тебе важна лишь их ценность в денежном исчислении.
Девушка разгневанно вскрикнула, и ее глаза вспыхнули серебряным огнем. Она подбежала к Марку и в бессильном гневе застучала кулачками в его широкую грудь.
— Да что ты себе позволяешь! Послушай меня, наконец! Я любила это место, и сейчас мне больно видеть, во что оно превратилось!
Он схватил ее руки и оторвал от своей груди, затем наклонился, поднял с земли горсть земли, смешанной с пеплом, и подбросил ее в воздух прямо перед ее носом.
— Посмотри лучше вот сюда! — проревел он. — Для тебя все это — лишь роскошь, которую ты потеряла, атрибуты богатства и успеха. А для меня — моя кровь и плоть, боль и радость. Я сделал Брокен-Хилл известным по всей стране. Я знаю каждое растение, посаженное на его плантациях. Каждое семечко прошло через мои руки, я могу точно сказать, откуда привезено какое растение, когда сделана прививка. Годы труда и одержимости потрачены на питомник. Вот что я потерял! — Его глаза горели сердитым огнем. — Ты говоришь, что тебе больно? Да что ты вообще знаешь о чувствах?
— Что я знаю? Да все, что нужно знать! — воскликнула она, и ее глаза наполнились слезами. — Не отгораживайся от меня, Марк, я этого не перенесу…
— Убирайся отсюда! — огрызнулся он. — У меня есть всего три часа, чтобы найти хоть что-то ценное, оставшееся после моей матери, и мне вовсе не нужно, чтобы кто-то болтался у меня под ногами!
— Но я могу тебе помочь! Позволь мне сделать это! — молила она его.
— Нет!
Кипя гневом, он продолжал обшаривать то, что было некогда гостиной, от которой осталась лишь огромная каминная труба. Он лихорадочно зарывался в кучу мусора в тщетной надежде. Она демонстративно повернулась к нему спиной и, найдя местечко подальше от него, опустилась на колени и начала прочесывать пальцами мусор перед собой, надеясь найти хоть что-то и заслужить его похвалу.
Прошло много времени, прежде чем он обратил на нее внимание — наверное, пара часов. Ощущая дурноту и головокружение от звенящей в ушах жары, она услышала, как он встал, что-то бормоча себе под нос. После этого послышался уже ставший знакомым хруст угля под ногами. Марк приближался к ней.
Миранда вся съежилась, ожидая услышать от него очередную злобную тираду. Ее тело, ноющее от усталости, сотрясалось от беззвучных рыданий. Что-то уткнулось ей в плечо. Она повернула голову и увидела, что это бутылка с водой. Она взяла ее, не поднимаясь с корточек, и с благодарностью выпила прохладной родниковой воды.
— Только посмотри на себя… Видела бы ты, во что ты превратилась… — проворчал Марк. — И почему ты такая упрямая? Всегда делаешь только то, что тебе заблагорассудится, совершенно не думая о других. — Он потянул ее за рукав. — На сегодня хватит, — сказал он коротко и резко.
— Нет! — испуганно запричитала она. — Я еще ничего не нашла…
— Я больше не могу задерживать бульдозеры.
Ее глаза округлились.
— Но, Марк…
— Вставай! — рассердился он.
Он был слишком силен. Девушка почувствовала, как ее поднимают на ноги и оттаскивают подальше от унылого остова дома. Марк взмахнул рукой, и одновременно вступил в дело слаженный хор бульдозеров и экскаваторов.
Миранда то спотыкалась о препятствия под ногами, то повисала, как безвольная кукла, оторванная от земли сильными руками Марка.
— Подожди! — вскричала она. — Я не могу идти.
Неожиданно ее отпустили, и она бесформенной кучей упала на землю. Потом она ощутила, как прохладная струя воды коснулась ее головы, и она подставила под нее лицо. Марк сел на землю недалеко от нее. Она тут же повернулась к нему.
Он так сильно сжал зубы, что, казалось, жилы на его шее вот-вот лопнут, и уставился невидящим взором на бульдозеры, которые все ближе и ближе подбирались к руинам былого поместья.
Казалось, что Марк совсем перестал дышать, его глаза были полны боли. Миранда нерешительно положила руку ему на плечо и вздохнула с облегчением, когда он не оттолкнул ее. Ее глаза неотступно следили за ним. Она услышала, как упала печная труба, и легонько сжала его плечо, когда он вздрогнул, как будто бульдозеры проехали по его телу.
— Ведь это все же не конец, — попробовала утешить его Миранда. — Ты еще можешь начать все сначала. Отстроишь питомник заново… — сказала она, стараясь перекричать шум машин.
Он глубоко вздохнул, но промолчал. Что еще она могла сказать или сделать? Марку вовсе не были нужны ни она сама, ни ее сочувствие.
У него дел по горло, вот почему его наверняка до предела раздражает то, что он должен заниматься еще и ею.
— Мне так жаль, — прошептала она. — Так жаль…
Ее слова пропали под колесами машин, которые пронеслись мимо них, увозя мусор. Марк и Миранда, молча, наблюдали за тем, как жалкие останки, изуродованные и исковерканные, сгребали в большие кучи и вывозили.
Внезапно все умолкло. Она огляделась и поняла, что теперь ничего не осталось от былого могущества Брокен-Хилла. Они медленно поднялись.
— Николас! — крикнул Марк, и к ним подошел невысокий человек с усами.
— Да, хозяин?
— Я отвезу ее. Распоряжайся дальше сам.
— Хорошо. До завтра. — И Николас отошел.
— Тебе вовсе незачем отвозить меня домой, — горячо запротестовала она. — Я вполне могу дойти пеш…
— Ты замолчишь и будешь делать то, что я скажу! — в сердцах выпалил он.
Миранда прикусила губу. Она поняла, что Марк был в таком состоянии, что только самоубийца стал бы возражать ему. Честно говоря, ей и самой хотелось поскорее убраться из этого угрюмого места и снова взглянуть на роскошную зелень запущенного сада.
Машины остановились, и рабочие сделали перерыв. Эта тишина показалась девушке неестественной и странной. Даже птицы не пели в этом мрачном и унылом месте. Только запустение и опустошение вокруг.
Девушка не могла сдержать рыданий. Они так яростно сотрясали ее тело, что она не могла сдвинуться с места. Марк неожиданно выругался и крепко обнял ее.
Миранда прильнула к его груди, прижав к ней руки, сжатые в кулачки. Ей так хотелось добиться его уважения и дружбы, но она понимала, что этого она не получит никогда.
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Похоже, это был самый плохой день его жизни. Сцепив зубы, Марк постарался подавить эмоции, поднимающиеся в его груди, и понес девушку к стоянке машин.
Она казалась такой хрупкой и ранимой в его руках, такой жалкой и трогательной. Чему же здесь удивляться, подумал он про себя, удерживая ее одной рукой и вытаскивая ключи из кармана другой. Конечно же, красотка расстроена, ведь она потеряла возможность стать сказочно богатой, так ведь?
Его опять охватил кипящий гнев. Разве может это ее эгоистичное разочарование сравниться с его горем? Она никогда не сможет понять, что он чувствовал, когда впервые увидел, во что превратился этот рай на земле!
Он вспомнил, как радовалась его мама, когда дело стало приносить какой-то доход и они смогли купить старинный гарнитур. Мама схватила его за руки и кружилась с ним по веранде в тот день, когда мебель доставили в дом. Он никогда не забудет тонкий запах ее волос. Ее счастье. Веселые огоньки в ее глазах.
Не говоря ни слова, он открыл машину, бросил Миранду на сиденье и громко захлопнул дверь. Когда он опустился на свое кресло рядом с ней, то взглянул в ее сторону и обнаружил, что лицо девушки сильно побледнело под грязными разводами и она все еще продолжает тихонечко всхлипывать.
Марк раздраженно закрепил на Миранде ремень безопасности и включил двигатель.
Он всегда был осторожным водителем, но сейчас так резко тронулся с места, что машина стала буксовать на рыхлой почве.
Нужно поскорее смываться отсюда. Посмотреть на нежную зелень, вдохнуть свежий лесной воздух. Угрюмость окружающего ландшафта усугубляла депрессию Марка, поэтому он старался ехать проселочными дорогами, так как на шоссе повреждения, нанесенные огнем, были сильнее заметны.
На этот раз он спешил. Нужно привести Миранду в порядок, а потом отвезти ее в аэропорт, независимо от того, что она думает по этому поводу.
Она опять разрыдалась так, что у любого сердце разорвалось бы на части, и Марк бросил на нее быстрый взгляд. Девушка дрожала, ее глаза бессмысленно смотрели прямо перед собой, руки судорожно сжимались и разжимались.
Шок, презрительно подумал он. Как еще должна себя чувствовать маленькая авантюристка, потерявшая многомиллионное состояние, которое было на расстоянии протянутой руки?
Но, несмотря на все свое пренебрежение, он несколько замедлил ход и стал выбирать более ровную дорогу. Какой бы пустышкой она ни была, девушка выглядела ужасно, и ее стоило пожалеть.
Когда они подъехали к дому и Марк выскочил из машины, Миранда все еще оставалась на своем месте, словно не могла пошевелиться. Но он дал себе слово, что больше не притронется к ней и пальцем!
— Выходи!
Миранда вздрогнула от его тона и укоризненно посмотрела на него глазами, полными слез. С трудом, как будто руки и ноги не слушались ее, она стала выбираться из машины. Он не предпринял никаких попыток помочь ей. Затем, впервые осознав, какая она грязная, Миранда огорченно вздохнула и постаралась отряхнуть хоть часть пыли и сажи с одежды.
— Что бы я сейчас не отдала за хорошую гостиницу! — пробормотала она.
— Тебя бы никто не пустил в таком виде! — негодующе хмыкнул он.
Миранда прикусила губу.
Марку надоело ждать, он схватил девушку за руку и потянул в коттедж, где оставил стоять посреди комнаты.
Она больше не была той бойкой очаровательницей, которая совсем недавно пыталась заманить его в брак, не суливший счастья. Теперь это была измученная оборванка с перемазанным сажей лицом, грязью под ногтями и с темными подтеками на ногах и руках.
Миранда заметила его взгляд и побледнела еще сильнее. Ее качнуло в сторону, и ему с раздражением пришлось признать, что она и впрямь устала. Он шепотом выругался и подхватил девушку за секунду до того, как подогнулись ее колени.
— Марк, не сердись на меня! — умоляюще прошептала она.
Ее беспомощное запрокинутое лицо и глаза спаниеля с синяками под ними перевернули его сердце.
— Подожди здесь, — буркнул он, оставив ее на диване.
Неужели и его собственные глаза были такими же сокрушенными?
— Я нагрею воды, — пробормотал он хриплым надтреснутым голосом.
И опять она плачет. Он стоял и смотрел, как ее затуманенные глаза подернулись влагой, как слезы медленно копились в них, пока не переполнили чашу и не перелились через край.
Что-то иррациональное и неосязаемое заставило его сердце забиться сильнее. Он стал слишком слаб, если слезы легкомысленной бабенки вызывают у него жалость.
Марк всегда был в состоянии подчинять себе такие чувства. Он мечтал снова стать таким же отстраненным, каким был всегда. Думать о работе и больше ни о чем. Радоваться каждому дню, не забивая голову противоречивыми мыслями и устремлениями.
Марк вытащил все кастрюли и наполнил их водой, растопил печку, принес одеяло и заставил Миранду завернуться в него, с трудом удержавшись от соблазна помочь ей в этом. Потом он вскипятил чайник, налил чаю и без всяких церемоний ткнул кружку ей в руки.
Опять ее ищущие глаза поймали его взгляд, подняв смуту в его груди.
— Марк, не принимай все это так близко к сердцу! — попросила она, держа кружку дрожащими руками.
— Не лезь в мою жизнь! — буркнул он, поворачиваясь к ней спиной.
И опять слезы. Не в силах больше выдерживать это, он выскочил из комнаты и вернулся с большой металлической ванной, которая валялась на чердаке. Он поставил ванну поближе к печке, налил в нее воды из чайника, снял футболку и тщательно вымыл руки и лицо.
Вода в кастрюлях закипела, он вылил все в ванну, добавил туда холодной воды и бросил Миранде:
— Все готово. Вот мыло. Можешь мыться.
Он повернулся к ней спиной и стал снова наполнять кастрюли водой, чтобы потом помыться самому. Он старался делать это погромче, чтобы отвлечься от тех звуков, которые он слышал. Шелест одежды. Звук, с которым она упала на пол. То, как Миранда пробует воду ногой. Плеск воды, когда она залезла в ванну.
Он почувствовал стеснение в груди. Волосы на его затылке зашевелились. Установилась тишина, но ему показалось, что он ощущает, как девушка все еще дрожит.
— Побыстрее, — подогнал он ее, надеясь хоть так вывести ее из состояния шока.
— Я и так тороплюсь, — бросила она.
Марк не помнил, как ему удалось вымыть раковину, так как все время его уши ловили звуки, доносящиеся из-за его спины. Он вытер руки, бросил полотенце на вешалку и направился в сторону своей спальни. Но, услышав, как она охнула за его спиной, повернулся и разгневанно посмотрел на Миранду, которая, как ему казалось, делала все возможное, чтобы вынести его из себя.
Он впервые увидел ее обнаженной. Девушка не сразу заметила его взгляд, так как, перегнувшись через край ванны, тянулась за выскользнувшим из рук мылом. Выпрямившись, она стала было намыливаться, но заметила, что он смотрит на нее, и замерла, забыв прикрыться.
Его разум разрывался между ненавистью и презрением и страстным влечением к ней, к этим хрупким плечикам и розовым соскам, к тонкой талии, к ее растрепанным волосам цвета красного вина, к ее огромным дымчатым глазам, подернутым слезами, к нежному овалу ее лица. Припухшим полураскрытым губам…
Марк стиснул зубы, как будто это могло удержать его от желания поцеловать эти губы. Или прикоснуться к ее высоким округлым грудям и почувствовать, как они наливаются под его пальцами.
Миранда смотрела на него испуганными, раздражающе зовущими глазами. Ему сдавило грудь, и он не мог даже издохнуть.
— Продолжай, — все же выговорил он.
Марк знал, какова она на самом деле, он помнил, насколько ненавидел ее. Но она заполонила его душу, каждую его клеточку, она пульсировала в его крови, ее нежное лицо и вкрадчивые глаза стояли перед его внутренним взором. Он должен справиться с этим. Или использовать ее так, как она собиралась использовать его.
Миранда закрыла глаза, чтобы хоть так спрятаться от его взгляда, и послушно намыливалась. Ее руки скользили по телу… Неожиданно она почувствовала себя томной и обольстительной. Потом услышала чей-то стон — наверное, свой собственный, Она открыла глаза и потеряла остатки разума, увидев свое отражение в темных бездонных глазах Марка, и немного запоздало прикрыла руками грудь.
Ее глаза молили его сделать всего один шаг, чтобы дать ей возможность обвить руками его шею и целовать его до тех пор, пока его боль не отступит.
— Марк, — робко прошептала она. — Я знаю, что ты ужасно сердит, но не стоит закрываться в своем горе, дай ему волю. Не стоит стыдиться своих чувств. Ты каждый день возвращаешься в Брокен-Хилл и снова и снова переживаешь этот страшный пожар. Эта ужасная сцена, должно быть, день и ночь стоит перед твоими глазами… Я понимаю, что ты чувствуешь.
— Да что ты? — усмехнулся он иронично, сверкнув глазами. — Откуда?
В отчаянии от того, что он отказывается от ее сочувствия, она опять намылилась. Оттого, что она делала это под взглядом Марка, Миранда испытывала странные чувства, Она с удивлением обнаружила, что ее грудь набухла и стала чувствительной. Ее пальцы скользнули по соскам, и волна удовольствия пробежала по ее телу, вызвав румянец смущения и неловкости.
Волнение охватило ее, делая каждый сантиметр тела, которого она касалась, чувствительным и мучительно возбудимым.
Она опять обвила себя руками, закрываясь, изумленная и шокированная собственными ощущениями.
— Мне нужно… — прошептала она, но тут же замолчала, испуганная огнем, горящим в его глазах. Она попробовала опять: — Мне нужно… полотенце, — пробормотала она, запинаясь.
Марк, молча, удалился и, быстро вернувшись, бросил ей большое полотенце. Она вылезла из ванны, стараясь сразу же завернуться в него. Марк вылил воду из ванны в ведра и вынес их. Кастрюли с водой на печке закипели, наполняя небольшую комнату паром.
Он опять наполнил ванну водой, теперь для себя. Его взгляд встретился с ее глазами, и они больше не смогли оторваться друг от друга. Чтобы сбросить с себя чувственную негу, охватившую ее, Миранда стала медленно вытираться, но Марк с такой жадностью смотрел на нее, что вскоре ее движения совсем замерли.
Не спуская с нее глаз, он расстегнул ремень, молнию, снял брюки и плавки. Миранда не отвела глаз. Она была полна смешанными чувствами — ее охватила паника и одновременно радостное предвкушение. Марк залез в ванну и сел.
Он желал ее, это было очевидно. Она увидела, как он был возбужден, но тут же отвела глаза, сохранив в своей памяти картину мужской красоты, которая наполнила ее лоно трепетом.
— Потри мне спину, хорошо? — внезапно попросил он.
Двигаясь, словно во сне, она обвязалась полотенцем и наклонилась над ним. Взяла мыло, глядя только на его спину. Спина была просто великолепна. Само совершенство. Треугольник мышц, сужающийся к узким бедрам. Ее руки изучали его тело, нежно намыливая плечи.
Марк повернулся и провел пальцами по ее лицу. Затем его губы впились в ее, и весь ее мир разлетелся на миллион сияющих осколков.
Вдруг она обнаружила, что сидит, полностью обнаженная, в ванне, обвивая Марка ногами. Его поцелуи, страстные и неистовые, пролились ливнем на ее губы, а его руки нежно гладили ее грудь.
— Марк! — прошептала она, и его язык властно проник в нежную пещерку ее рта, двигаясь так эротично, что она почти потеряла сознание от наслаждения.
Ей казалось, что пожар, по силе равный тому, который снес с лица земли их поместье, бушевал в ее крови. Неясные порывы заставили ее прижаться к Марку еще сильнее. Он склонил голову, и она застонала, когда его губы накрыли по очереди каждый сосок, пуская по ее телу сотни фейерверков, пока она не стала извиваться, чувствуя лишь одну непреодолимую потребность.
— Шлюха, — услышала она, и его глаза сверкнули исступленным огнем.
Она окаменела, пораженная и ошеломленная, но тут же погрузилась в пучину удовольствия, когда он прикоснулся к пульсирующей точке между ее ногами. Его пальцы двигались с порочно-изысканной искушенностью, пока Миранда не стала сладострастно стонать от неописуемого наслаждения.
Бормоча про себя проклятия, Марк поднял ее и понес, ослабевшую и трепещущую, в свою спальню, где бросил на кровать, будто она и впрямь была шлюхой.
Нужно сказать ему. Нужно сказать ему, мелькало где-то на задворках ее сознания. Но тут его тело накрыло ее, и она поняла, что именно об этом она мечтала, именно этого хотела. Ей был нужен такой сильный мужчина, как Марк, который любит эту землю так же, как и она. Который зацелует ее до потери сознания и который…
— О, Марк… — прошептала она, изгибаясь под ним.
— Миранда! — шептали его губы.
Но тут он замер, не переставая дрожать. Она открыла глаза в немом вопросе.
— Ты предохраняешься?
Она быстро кивнула, не желая, чтобы он останавливался. На какое-то мгновение его глаза презрительно сузились, и она испугалась, что вот сейчас он отодвинется от нее и оставит лежать одну на этих белых простынях…
Она опять изогнулась под ним, и он застонал, накрыл ее губы своими, а его пальцы бесстыдно изучали ее тело.
Миранда прикусила губу. Ее девственное лоно было готово принять Марка. И она нисколько не боялась.
Марк хотел подумать, но в его теле и голове кипело столько эмоций, вызванных этой ароматной чувственной женщиной, которая выкрикивала его имя и заставляла его пылать слепой страстью, лишая возможности осмысленного восприятия окружающего.
Он не слышал ничего, кроме тихих стонов и прерывистого дыхания, не ощущал ничего, кроме беспрестанного наслаждения, которое наполняло каждую клеточку его тела.
Он крепко прижал ее к себе и целовал до тех пор, пока у него самого не закружилась голова. Тогда он с силой вошел в нее, соединил ее плоть со своей так, что между ними уже не существовало никаких барьеров, и их сердца перетекали друг в друга.
Миранда вздрогнула, вскрикнула и замерла, и он взорвался в ней, не в состоянии очнуться от сладкого сна. Он тихонько шептал ее имя…
Затем, при мысли о том, что он бездумно поделился с ней частью себя, отчаяние охватило его. Все это было огромной ошибкой. Нужно было держаться от нее подальше, сохранять холодную голову и сердце.
Миранда нежно погладила его лицо, и в своей нескончаемой глупости он желал, чтобы она не отводила руку. Ему так хотелось представить, что она не маленькая авантюристка, готовая на все ради денег, а нежная и любящая подруга!
Кого он пытается провести? Он перекатился через нее и холодно посмотрел ей в глаза, твердо решив убить все чувства к ней.
— Так что скажет дедушка? — протянул он. Ему доставило жестокое удовольствие видеть, как она вздрогнула и сжалась, — О-ля-ля! Секс до свадьбы! Твой план обернулся против тебя самой, дорогуша.
Но он все же не смог удержаться, чтобы не поцеловать ее. Ее губки припухли и были так забавно надуты, что тянули его к себе так же сильно, как прежде. И его решимость ослабела, когда она застонала и умело обвилась вокруг него.
— Ты не прав. Мой план вполне удался, — тихо прошептала она.
— Ну да, конечно. Ты считаешь, что мы уже женаты? Мы просто переспали, вот и все, не жди большего.
— Марк! — сдавленно вскрикнула она. — Ты не понимаешь… — Но не смогла закончить фразу.
Сердитый на нее, на себя и на весь свет, он вскочил с постели и обернулся полотенцем. Миранда не спускала с него обиженных глаз. Всего секунду назад ей казалось, что между ними произошло что-то особенное. Но она снова глупо и непростительно ошиблась. Как она могла позволить так легко соблазнить себя? Он наверняка думает, что она прыгает из одной постели в другую.
Стараясь не показать, насколько она унижена, скрывая слезы, Миранда начала выбираться из сбитых простыней, на которых осталась капелька ее крови, надеясь сохранить хоть какое-то достоинство.
— Не понимаю, почему ты так злишься, — сказала она отрывисто, опуская ноги на пол. — Ведь это ты попользовался мною…
Он зло посмотрел на нее.
— Да, ну и что? — огрызнулся он. — Ведь ты с самого начала планировала соблазнить меня исключительно ради денег.
Его слова больно ранили. Да, ее план и вправду был дурацким. А его не стоит винить за то, что он просто воспользовался тем, что ему предлагали.
У Миранды задрожали губы. Впервые в жизни она оказалась на вершине блаженства, а для него это было лишь заурядным сексом.
Она пошла в свою спальню, быстро помылась холодной водой из умывальника и натянула голубое платье. Затем она бросила свой чемодан на кровать и начала собирать вещи.
Дверь отворилась, и вошел полностью одетый Марк со стаканом вина в руке. Ее сердце дрогнуло, и ей опять захотелось броситься в его объятия, но она резко одернула себя.
— Собираешь вещи? — констатировал он холодным голосом.
Она отвернулась от него, чтобы скрыть боль в глазах. Стоит ли так уж падать духом? Ничего страшного с ней не случилось. Она с головой бросилась в гущу приключений, и временами это было даже забавно. Пора восстановить картину происшествия с ее родителями и отправляться домой.
Воспоминание о крохотной комнатушке, набитой старой мебелью, наполнило ее ужасом, неожиданным для нее самой. Можно себе представить, как дедушка встретит ее. Ей придется терпеть его язвительные замечания еще долго. Ну что поделаешь… Она и раньше умудрялась мириться с ним, и сейчас не пропадет. Теперь она к тому же совсем другой человек — более решительный и уверенный в себе.
— Ты чрезвычайно наблюдателен, — съязвила она и добавила холодно: — Мне нужно позвонить дедушке.
— Этому корыстному старикану?
Его черные брови сошлись над переносицей, заложив глубокую складку на лбу.
— А ты знаешь, Миранда, что я никогда не собирался жениться ни тебе?
Она окаменела.
На его лице появилось странное выражение, как будто он и сам был не рад сказанному.
— Дедушка будет тобой о-о-очень недоволен.
Она резко выпрямилась.
— С какой стати ему быть мной недовольным? Я прямо ему заявлю, что у тебя с твоей высокомерной бабушкой никогда не было стремления к союзу между нами. Да ты бы не женился на мне, даже если бы я была победительницей конкурса красоты с ангельским характером и миллионами в банке! — усмехнулась она. — Я вообще думаю, что вы просто хотели унизить нас с дедушкой по каким-то своим причинам.
— Ну, это уже слишком! — возмутился Марк. Он поставил стакан и сложил руки на груди. — Бабушка была двумя руками за этот брак. У нее есть какие-то основания чувствовать себя виноватой. Она искренне сожалеет о том, что твой дед болеет, что…
— Да плевать мы хотели на вашу жалость!
— Мне тоже жаль, что твоя жизнь была так тяжела, — продолжал он, как будто она ничего не говорила. — Но это вовсе не повод жениться на тебе. Я не женюсь на тебе, Миранда. Я вовсе не собираюсь жениться на ком бы то ни было.
— Твоя жалость ко мне отнюдь не отбила у тебя желания соблазнить меня!
— Ну, это тоже не совсем правда. Я вовсе не ставил себе такой цели. По крайней мере, с нашей первой встречи.
— Да ну? А как же понимать тогда твои жаркие объятия на танцевальной площадке? Жгучие взгляды и всю ту чушь, которую ты шептал мне на ухо?
— Но я ведь тоже человек, — вздохнул Марк. — А ты такая… пикантная.
Она удивленно на него посмотрела, но он отвел взгляд и отхлебнул вина. К ее удивлению, он добавил:
— Пойдем-ка вниз, выпьем винца вместе. Пора нам окончательно выяснить отношения.
Несколько озадаченная, она последовала за ним в гостиную, взяла из его рук бокал с вином и села на диван. Хорошо хотя бы то, что они могут поговорить. Ей нужно узнать так много до того, как она уедет. Она откинулась на подушки, Марк же, напротив, наклонился вперед, опираясь на колени и задумчиво глядя на свой стакан. Он повертел стакан в руках, как будто занятый игрой алой жидкости на стенках. Потом облизал губы и начал говорить тихим спокойным голосом, заставляя ее прислушиваться к своим словам.
— Как только меня вызвали в Австралию после пожара, я занялся восстановлением участка. Я с головой увяз в проектах, чертежах, выборе подрядчика, получении семян и рассады, организации временного ухода за растениями… — Он рукой нетерпеливо отбросил волосы назад. — И все это время бабушка жужжала мне на ухо, что мне давно пора жениться, что необходимо завести наследника и тому подобное.
— Прими мои соболезнования, — усмехнулась она.
— Что особенно меня злило, так это то, что она как-то умудрилась связаться с твоим дедушкой и тобой, предлагая мою кандидатуру. — Он кисло усмехнулся. — Мое семейное положение ее совсем не касается. Я ей это сто раз твердил. Но когда ты появилась, разряженная, как на карнавал, я был вне себя от радости.
На его губах заиграла легкая улыбка.
— Рада, что хоть чем-то обрадовала тебя, — саркастически заметила она.
— Даже больше, чем ты могла ожидать, — пробормотал он. — Бабушка, как ты понимаешь, была просто в шоке. Я хотел проучить ее, сделав вид, будто я сражен тобой наповал.
Миранда открыла рот, но не могла сказать ни слова. Затем к ней постепенно вернулся дар речи.
— Так ты морочил нам голову во время того обеда? — охнула она.
Он кивнул головой. Секунду или две она смотрела на него, не мигая, а затем разразилась смехом.
— Как забавно, — шептала она между приступами хохота.
Они оба старались провести друг друга! Если бы они знали это еще тогда, обед доставил бы им гораздо больше удовольствия.
Наконец Миранда успокоилась и бессильно упала на подушки, все еще держась за живот.
— Вот умора! Мы с тобой оба в дураках оказались. Я ведь тоже не собиралась выходить за тебя замуж.
— Да уж. Зачем тебе тогда понадобилась та книга о том, как завлечь мужчину в свои сети?
— Да ты посмотри на эту книгу! — Миранда вскочила с места и взяла растрепанный том, который валялся на подоконнике. — Ты посмотри, посмотри! — Она ткнула книгу скептически настроенному Марку. — Открой ее, посмотри, что там написано. Невеста должна одеваться консервативно, быть скромной, поддакивать своему будущему супругу и задавать поменьше вопросов. — Ее глаза смеялись. — Ты считаешь, что я подхожу под такое описание?
— Не совсем, — заметил он.
— То-то и оно! Да, я читала эту книгу, признаю, но делала совершенно противоположное тому, что здесь написано. Завоевывать тебя вовсе не входило в мои планы.
— Ну конечно! Так я тебе и поверил!
— Ну как ты не понимаешь? — удивилась она, наклоняясь вперед. — Дедушка тоже пристал ко мне, как репей, пока я не пообещала, что поеду в Австралию. Но замуж за тебя я не собиралась, уж поверь мне.
— А почему бы и нет? Ты ведь знала, что я богат, — недоуменно спросил Марк.
— Да мне была противна сама мысль об этом.
— Премного благодарен, — фыркнул он.
— Я вовсе не то имела в виду, — поторопилась объяснить свою точку зрения Миранда. — Мне была ненавистна идея выйти замуж за кого-то только ради денег. Вот поэтому, чтобы успокоить дедушку и не выходить замуж, я придумала свой небольшой план.
Ее искренняя широкая улыбка проникла в его сердце. Он провел рукой по лбу, пытаясь привести в порядок свои мысли. Да, конечно, этим можно было объяснить странное превращение тишайшей Миранды в бойкую особу.
— Что ты говорила там о своем плане?
Она откинула голову назад, и ее глаза осветились дружелюбием и нежностью. Никогда прежде никто так не смотрел на него. С тех пор как… Марк нахмурился. Дебби… А как же память о Дебби? То, что произошло между ним и Мирандой, не было похоже ни на что иное. Глубина чувств, которой он никогда не испытывал. Было ли ему так же хорошо с Дебби? Терял ли он когда-нибудь голову из-за женщины так же, как сейчас? Ему стало нехорошо, потому что он понял, что этого не было еще никогда.
Миранда захихикала.
— План был просто гениальный. Честно говоря, я замечательно повеселилась. Я накупила всяких экстравагантных одежек в магазинах подержанной одежды, перекрасила волосы, научилась пользоваться косметикой и посылать призывные взгляды. Я решила, что, если я буду выглядеть шокирующе и вести себя соответствующим образом, твоя бабушка посчитает меня неподходящей женой для тебя. По дороге я немного поупражнялась на команде игроков в регби, а потом… — Ее глаза игриво сузились. — Потом — на одном совершенно сногсшибательном водителе грузовика.
Марк закашлялся и чуть не поперхнулся вином.
— Слишком уж хорошо ты играла свою роль, — проговорил он, все еще недоверчиво.
— Правда? — Миранда вся светилась от его похвалы.
— Слишком хорошо, чтобы это было правдой.
— Ты все еще не веришь мне? — мягко спросила Миранда.
— В этом нет ничего удивительного. Чтобы одолеть такую роль, нужно быть первоклассной актрисой.
— Марк, Марк… Отчаяние заставляет людей идти и не на такие шаги. Кстати, когда я стала чувствовать себя уверенней, это оказалось не так уж и сложно. Я думаю, — доверительно склонилась она к нему, — что где-то внутри меня сидела эта заводная смелая девчонка, которая мечтала вырваться из тюрьмы, в которую я ее засадила. С удивлением я обнаружила, что жизнь может приносить радость.
Миранда помолчала, думая о том, как же ей все-таки убедить его.
— Если ты не веришь мне, ты можешь позвонить домой дедушке или кому-то из моих друзей и попросить их описать меня. Ты услышишь — тихая, собранная, не интересуется модой. А если кто-то из моих друзей окажется совсем откровенным, то он может сказать, что я довольно скучная, хотя на меня и можно положиться. Именно такой я и была, пока не села в самолет, летящий в Австралию.
Марк исподлобья взглянул на нее, но уголки его губ уже поползли вверх. На том обеде она была просто великолепна! Его тело отреагировало лишь при одном воспоминании об этом.
— Не хочешь ли ты сказать, — проговорил он, — что все эти разговоры о магазинах и деньгах, о желании стать танцовщицей в варьете, все это чавканье и причмокивание было всего лишь игрой?
— Да. Клянусь тебе.
— А тот тесный красный корсет?
— Я думала, что просто не смогу в нем дышать. Я ужасно стеснялась его надевать, но мне хотелось произвести нужное впечатление сразу же, не теряя времени.
— Да уж! Ты его и вправду произвела!
— Ты не поверишь, я до сих пор удивляюсь, как мне в голову могли прийти некоторые вещи, которые я говорила на том обеде! Кстати, я тебе должна кучу денег!
Марк еще не успел ничего сказать, а она уже вскочила, вылетела в свою комнату и вернулась через секунду, неся в руках пухлую пачку банкнот, которую тут же ему и отдала.
— Это был просто незабываемый момент! Видел бы ты свое собственное лицо, когда ты поверил в то, что я домогаюсь твоих миллионов. Но ты тоже в долгу не остался, сказав, что у меня волосы цвета молодого вина и прямота скоростного шоссе.
Он с удовольствием рассмеялся.
— Каюсь! Ну и вечерок тогда выдался!
Миранда замолчала на секунду, как-то по-особенному смотря на Марка.
— Как здорово видеть, что ты смеешься, — неожиданно сказала она.
— Сегодня был просто ужасный день. С твоей помощью я смог его пережить, — признался он, а затем добавил вполголоса: — Теперь ты уедешь, да?
Она опустила глаза и задумчиво посмотрела на свои колени. Затем все же взглянула на него, и он затаил дыхание, ожидая ответа.
— Да, скоро. Но я рада, что приехала сюда. Все эти годы я была испуганной мышкой. Я позволяла дедушке делать все так, как ему заблагорассудится. Но теперь я лучше знаю себя. Я думаю, что и сейчас временами буду плакать над старыми фильмами, но теперь сама буду решать свою судьбу. Я научилась себя уважать. — Ее глаза наполнились теплотой. — Я никогда не пожалею, что снова побывала в Австралии, что узнала тебя.
— В библейском смысле? — ухмыльнулся он.
— И в этом смысле тоже, — сказала она, не отводя глаз.
— Не уезжай пока, — чуть слышно сказал он.
— Почему?
Ее голос дрожал, но он чувствовал, как волны страсти исходят от нее.
— Вот почему, — прошептал он, касаясь ее губ своими.
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Всю ночь они занимались любовью, медленно и неторопливо, радуясь возможности доставлять удовольствие друг другу. К своему удивлению, Миранда совсем не чувствовала стеснения. Почему-то рядом с Марком она могла сделать все что угодно и сказать все, что приходило ей в голову.
Когда она рассказывала ему об их жизни с дедушкой, он внимательно слушал и задавал сотни вопросов о мелочах повседневной жизни. Миранда никогда бы не подумала, что это может быть ему интересным.
Эту ночь она никогда не забудет. Она поняла со всей ясностью, что безоглядно влюбилась в Марка, каждая клеточка ее тела тянулась к этому человеку, каждая жилка пульсировала любовью к нему.
Время от времени, когда она освобождалась от его объятий, противный тихий голос настойчиво напоминал ей о том, что это лишь краткий эпизод в их жизни. Пусть так. Но лучше хоть день быть счастливой, чем всю жизнь прозябать в одиночестве. Поэтому она постаралась заглушить этот внутренний голос.
Когда они где-то около полудня уплетали завтрак, Марк сообщил ей, что взял выходной.
— Чем бы ты хотела заняться?
— Да чем угодно, — пожала плечами Миранда, — лишь бы мы были вместе.
Марк наклонился к ней и медленно поцеловал ее в губы.
— Сегодня я дам своим людям отдохнуть. В Сиднее финальная игра по регби, и они с удовольствием сходят на нее.
— Регби? — восторженно вскричала она. — Может, там как раз играют мои знакомые по самолету? Давай сходим!
— Сходим, если ты пообещаешь надеть что-то сногсшибательное, — проговорил он. — Ты не должна их разочаровать.
Ее глаза заблестели.
— У меня есть платье, отделанное перьями марабу, такое коротенькое на тонких лямочках.
— Нет, нет, только не это, — запротестовал Марк, театрально воздев руки.
Она засмеялась от ощущения радости из-за того, что он ревнует ее, пусть даже и в шутку.
— Ну, тогда сам что-нибудь выбери.
Его жгучий взгляд прошелся по ее телу.
— Это займет у нас очень много времени. Сначала я раздену тебя, и мы займемся любовью, потом я одену тебя в какую-нибудь легкомысленную цветастую тряпочку, сниму ее, и мы опять займемся любовью, потом…
— Это все разговоры! — с притворным сарказмом проговорила Миранда. — Говорить каждый умеет…
Она умудрилась улизнуть от него, когда он хотел схватить ее в объятия, и ему пришлось проделать несколько кругов вокруг стола, пытаясь догнать ее. Миранда смеялась так сильно, что поймать ее было вовсе не трудно.
— Ты должна заплатить штраф! — решил Марк.
— Ну и ладно.
Она подняла к нему свое сияющее лицо. Лицо Марка стало серьезным.
— Миранда, — прошептал он, — неужели ты так дразнила всех своих парней, всех этих врачей и социальных работников, о которых рассказывала?
Она пальчиком коснулась его жадного рта.
— Я ведь тебе уже говорила, что у меня было очень мало парней. И я была слишком сдержанной, чтобы дразнить кого бы то ни было. Кроме того, их всех распугал дедушка. — Она помолчала немного, а потом добавила: — Мои отношения никогда не заходили дальше поцелуев и сталкивания слишком бесцеремонной руки.
— Почему? Ты просто великолепна в постели!
— Да? — Ее лицо осветилось радостью. — Телевизионное просвещение. Пока я не встретила тебя, я ничего не знала об искусстве любви.
Его глаза подернулись влагой. Еще секунду он ошеломленно смотрел на нее, а затем склонился к ней. Миранда закрыла глаза, сдаваясь нежности его поцелуя.
Как я смогу уехать от него? — думала она, когда они, обнявшись, брели в спальню. Он полностью завладел ее сердцем. Где-то глубоко в ее душе зародилось что-то, что уже нельзя вернуть в небытие. Глубокая, немеркнущая любовь.
Страстно целуя Марка, она подумала, что стоит насладиться этим моментом на полную катушку, ведь совсем скоро они расстанутся.
И ей показалось, что и Марк понимает, что их встреча — всего лишь эпизод на жизненном пути. И он тоже решил жить сегодняшним днем.

— Розовое.
— Нет, ни за что! Я лучше надену мандариновый топик и алую юбку с воланами. Я хочу, чтобы меня видели издалека. Я постараюсь ослепить команду соперников и помочь нашим ребятам.
— Тебя и так трудно не заметить. Если ты натянешь этот наряд, мне придется надеть две пары солнцезащитных очков и быть готовым сдерживать толпу поклонников, рвущуюся к тебе!
— Помоги мне надеть блузку, — хлопая длиннющими накладными ресницами, попросила Миранда.
— Пощади! — простонал Марк, без сил падая на измятые простыни. — Только не это! Остановись, ненасытная девчонка!
— Мне просто нравится ощущать твои пальцы на своей коже, чувствовать, как ты касаешься меня, — промурлыкала она, лениво потягиваясь.
Он крепко обнял ее, как будто не мог и не хотел отпускать. Миранда чувствовала себя так, будто весь мир встал на ее сторону и старался позаботиться о том, чтобы она получила свою порцию счастья.
Марк нежно поцеловал ее шею, а затем его поцелуи дождем просыпались по нежной линии позвоночника.
— Миранда… — прошептал он сдавленным голосом.
У нее перехватило горло. Что-то в тоне его голоса подсказывало, что Марк собирается сказать нечто важное и особенное. Например, попросить остаться с ним навсегда… Но ведь она не могла этого сделать, правда? Что тогда будет с дедушкой…
— Да, я знаю, что ты хочешь сказать. Давно пора одеваться, — сказала она быстро. — Натягивай все самое лучшее, а я уж сама решу, что мне надевать. Посмотрим, кто сделает это быстрее.
На мгновение разочарование мелькнуло на его лице, но потом он улыбнулся.
— Кто выиграет, будет вести машину! — И выбежал в другую комнату.
Взвизгнув, Миранда стала торопливо одеваться. Она быстро сунула ноги в ярко-розовые кроссовки и добежала до ключей от машины, висящих в кухне на крючке, за секунду до Марка.
Для начала они немного поборолись за право обладать ключами, но затем слились в долгом томном поцелуе.
— Какая ты чудесная! — хрипло прошептал Марк.
Она подняла к нему восторженное лицо.
— Знаю, — самоуверенно заявила она.
Обнявшись, они направились к машине, дурачась и пританцовывая.
Счастливая от того, что ей доверили вести такую красивую машину, она начала распевать залихватскую песенку, как только тронулась с места. Марк обнял рукой спинку ее сиденья, и весь его вид выражал полное удовлетворение всем происходящим.
Миранда бросила на него быстрый взгляд украдкой. Она все еще не могла поверить в то, что они стали любовниками — и друзьями.
— Не забывай смотреть на дорогу, ненаглядная моя! — сказал он мягко, играя с завитком на ее шее.
Разве она могла сконцентрироваться на дороге? Хотя, конечно, это следовало бы сделать. А теперь еще это нежное словечко…
— Так звал меня папа, — сказала Миранда слегка дрожащим голосом.
Крепкая ладонь легла ей на плечо, желая поддержать и подбодрить.
— Почти приехали, — сказал он спустя какое-то время. — Следующий поворот налево.
Миранда аккуратно припарковала элегантную серебристую машину у входа на площадку, где уже разогревались команды.
Когда они купили билеты и направились к своим местам, Миранда с воодушевлением закричала:
— Посмотри! Вон ребята, с которыми я познакомилась в самолете! Интересно, заметят ли они меня?
— Ты что, смеешься? — фыркнул Марк, но тут с поля понеслись приветственные крики и возгласы.
Когда Миранда метнулась на поле, Марк схватил ее за руку и шепнул на ухо, смеясь:
— Учти, только никаких глупостей — поцелуев там, объятий, договорились?
Но что он мог поделать, когда Миранду окружили здоровенные парни? Они целовали ее в щечки, поднимали в воздух, крепко обнимали, трещали без умолку, расспрашивая ее о том, чем же она занимается.
Даже они удивились бы, если бы Миранда вздумала заявить, что она за это время не на шутку влюбилась, поэтому она просто сказала, что чудесно проводила время.
— Я здесь с Марком. Марк, ты где? — позвала она, не видя ничего из-за массы мужских тел, окруживших ее.
Не без труда Марк пробрался в середину круга и с радостью увидел, как посветлели ее глаза при виде него. Он был такой же рослый, как и остальные ребята, хоть, может, и не столь мощный. Но Миранде казалось, что в нем была такая внутренняя сила, что он выглядел сильнее всех присутствующих.
Его похлопали по плечу, вспомнили, что именно он встречал Миранду в аэропорту. Этот факт почему-то вызвал дружное хихиканье и подмигивание. Марк оказался знатоком регби, и они начали увлеченно обсуждать особенности тактики, пока не появился тренер и не напомнил всем, что игра скоро начнется.
После игры Марк пригласил Миранду и всю команду в ресторан. Миранде было необыкновенно приятно, что открытым и непритязательным регбистам искренне понравился Марк. Наблюдая, как уверенно и в то же время деликатно он обращается с персоналом ресторана, с официантами, она поняла, что он многое повидал, но остался при этом внимательным и вежливым человеком.
Миранда чувствовала себя такой счастливой, что была готова разрыдаться. Прекрасная еда, задушевная компания, человек, которого любишь. Что еще нужно женщине?
Много, очень много… Она отпила вина, чтобы отвлечься от печальных мыслей, неожиданно появившихся на лучезарном небосводе ее настроения. Ничего, ей достаточно и этого короткого романа. Она будет помнить о нем до самой своей смерти.

Остаток недели они почти не расставались. Они вставали очень рано и отправлялись на строительную площадку. Там была организована штаб-квартира, где Миранда — по предложению Марка занялась организацией доставки посадочного материала от поставщиков из других стран мира. На столе был развернут проект строительства нового поместья, в котором архитектор старался сохранить внешний вид постройки, избежав при этом технических просчетов старого здания.
В проекте были запланированы ландшафтные сады, огромная стоянка для машин клиентов, огороженная пальмами и олеандрами. Вода в питомник будет поступать через сложную оросительную систему. В просторных складах будут храниться земельные смеси и горшки для растений. Масштаб задачи, стоящей перед Марком, приводил Миранду в восторг.
Но вместе с тем ее волновало, не залез ли Марк по уши в долги, стараясь реализовать свои проекты. Она несколько раз пыталась деликатно поднять этот вопрос, намекнуть, что начинать дело лучше с менее амбициозных планов, но он перевел разговор, как только она затронула эту тему.
Не только они с Марком задерживались допоздна на площадке. Все рабочие и служащие самозабвенно оставались на рабочих местах, пока это было необходимо. Доверие и преданность, которые питали эти люди к Марку, были поразительны. Тем сильнее с каждым днем становилось ее чувство к нему.
Миранда поражалась его страсти и терпению. Каждую ночь ей казалось, что в целом мире для него нет никого главнее, чем она. Но снова и снова ее охватывал страх. Она все глубже и глубже увязала в своей любви к нему. Он становился для нее всем в этой жизни. Она боялась, что теперь их расставание станет тяжелейшим испытанием для нее.
В субботу утром, еще не вылезая из постели, он сказал ей:
— Сегодня я иду в церковь, а затем обедать к бабушке. Пойдешь со мной?
— А она знает о нас с тобой? — опасливо спросила Миранда.
Марк хмыкнул.
— Только то, что мы с тобой живем вместе в этом доме. Кстати, это была ее идея.
— Я думаю, что она очень беспокоится, не зная, что же здесь происходит, — сказала Миранда. Ей не хотелось огорчать Оливию, как бы плохо та ни относилась к ней.
— Может, и так, — согласился Марк.
Он поцеловал кончик ее носа и обвел пальцем очертания ее груди.
— Я пойду с тобой в церковь, — заявила Миранда решительно. — И на обед тоже. Но мне хотелось бы все рассказать Оливии.
Палец, разгуливающий по ее телу, замер.
— Что ты не хочешь выходить за меня замуж?
Но разве может она солгать?
— Я хочу рассказать ей, что тот наряд, который был на мне, был всего лишь способом доказать мое несоответствие вашему идеалу невесты. Я не хочу, чтобы она думала, что я и вправду такая девушка, которую пыталась изобразить. И еще одно. Я надену что-то из моих прежних вещей. Не собираюсь идти в церковь в полуголом виде.
— Отлично. И вообще, здорово, что ты приехала, — радостно сказал Марк и поцеловал ее так крепко, что у нее закружилась голова. — Пойду, нагрею воду для умывания, а ты пока приготовь завтрак.
Вот так, наверное, чувствуют себя женатые люди, подумала Миранда.

Миранда и Дебби были очень разными, но Марку приходилось признавать, что рядом с Мирандой он чувствовал себя полным жизни и энергии. Дебби была бальзамом на его душевные раны, а Миранда обладала редким даром одновременно утешать его и будоражить все его чувства.
Когда она вошла в комнату в нежном кремовом платье, сильно расклешенном от узкой талии, у него перехватило дыхание.
— Ты такая красивая! — прошептал он удивленно, и его голос был полон чувств.
Миранда покраснела до корней своих аккуратно расчесанных волос.
— Да это старое платье, я его сама когда-то шила.
— Не имеет значения, во что ты одета. Но ты в нем такая скромница! А куда подевалась та бойкая девчонка, с которой мы занимались любовью всю ночь?
Миранда засмеялась.
— Да она где-то здесь! — захихикала она. — Кажется, я меняюсь, как хамелеон, в зависимости от обстоятельств. Но ты-то сам просто великолепен! — прошептала она восхищенно, подходя к нему поближе. Она провела рукой по линии лацкана его пиджака, затем посмотрела в глаза, сияя от счастья. — Мне так хорошо с тобой, — проговорила она дрожащим голосом.
— И мне.
Голос Марка охрип. Эмоции опять захватили его. Когда они остановили машину на маленькой деревенской площади и пошли по узкой улице, вымощенной булыжником, к старинной церкви, ему вдруг показалось, что он был бы рад всю свою жизнь прожить так — любить Миранду, работать рядом с ней в питомнике, по субботам ходить вместе в церковь и обедать с бабушкой.
Это были совершенно обычные вещи. Но он получал от них столько удовольствия потому, что она была рядом с ним.
— Марк!
Он повернулся на удивленный оклик бабушки и подождал, пока высокая фигура поравнялась с ними.
— Бабушка, — сказал он, целуя пожилую женщину в щеку, — ты, конечно же, помнишь Миранду?
— Доброе утро, миссис Редман, — серьезно сказала Миранда.
Оливия смотрела на девушку во все глаза, но затем вспомнила о необходимости быть вежливой.
— Здравствуй, Миранда.
— Миранда хотела бы пообедать с нами вместе, — сказал Марк.
Ему показалось, что озадаченное выражение лица бабушки могло объясняться тем, что они всегда начинали обед с супа. Он подавил улыбку и отвел глаза в сторону.
— Хорошо, — сказала бабушка, стараясь не показывать своей озабоченности. — Я вижу, Марк оказал некоторое влияние на твою манеру одеваться, Миранда.
— Бабушка, да она сама…
— Я рада, что вам нравится, — перебила его Миранда, не желая испортить впечатление его объяснениями о том, что перемены в ее облике целиком дело ее собственных рук.
— Ты выглядишь вполне… приемлемо, — добавила Оливия.
Марк догадывался, что мозг бабушки лихорадочно соображает, какие перспективы могут быть у этой пары. Он улыбнулся и предложил каждой женщине руку. Так они и вошли в церковь — все вместе.
— Как здесь красиво! — воскликнула Миранда, восторженно рассматривая старинные фрески.
Органная музыка наполняла церковь, настраивая на серьезный лад. Пока шла служба, Марк чувствовал, как покой снисходит на него. Высокий голос Миранды взлетал под самый купол.
— У тебя красивый голос, — заметила Оливия, когда они уже вышли в церковный двор после службы.
— Я дома пою в церковном хоре и иногда занимаюсь с детьми в воскресной школе.
— Подумать только! — воскликнула старушка.
Марк тоже лишился дара речи на какое-то время. Но потом он посмотрел на женщин и предложил:
— Я думаю, вам двоим нужно прогуляться по площади и немного поболтать, прежде чем мы отправимся обедать. Миранде наверняка есть, что тебе рассказать, бабушка.
— Что это вы замышляете? — подозрительно спросила старушка, но не стала сопротивляться, когда Миранда взяла ее пол руку и повела к свободной лавочке.
Ей было совсем не просто начать свой рассказ. Она вздохнула и поведала Оливии о том, как они жили с дедушкой и как ей пришел в голову ее «гениальный» план. Она выложила все это, не останавливаясь, боясь, что больше у нее не будет возможности поговорить с Оливией начистоту.
Когда она подняла глаза на величественную даму, та сидела, раскрыв рот от удивления.
— Я просто никак не могу прийти в себя. Так ты работала в детском доме? И ты не хотела стать танцовщицей в варьете?
Миранда засмеялась. На душе у нее стало удивительно легко.
— А все эти разговоры о мужчинах, магазинах и тому подобном?
— Я старалась всеми силами произвести негативное впечатление.
Оливия поджала губы.
— Тебе это удалось. Я не могу понять, как ты могла быть такой бестактной и бесчувственной в такой трудный для нас момент!
— Я ведь совсем ничего не знала о пожаре. Дедушка ничего мне не рассказал, видимо опасаясь, что я откажусь ехать в Австралию. Простите за то, что я так веселилась на званом обеде. Если бы я знала о том несчастье, которое постигло вас, я бы никогда не осмелилась выкинуть что-либо подобное.
Оливия поджала губы, но, когда Миранда присмотрелась внимательнее, ей показалось, что та с трудом удерживается от смеха.
— Ах ты, шалунья! Как у тебя хватило смелости и фантазии осуществить все это? Честно говоря, ты несколько разрядила обстановку на вечере, а то мне уже стало казаться, что мы присутствуем на поминках. А когда ты осмелилась, единственная из всех, поаплодировать пианисту, я поняла, что ты человек с характером. Но я была просто в ужасе от того, что Марк не на шутку тобой увлекся.
Миранда широко улыбнулась.
— Мне было совершенно непривычно быть в центре внимания, ведь столько лет я была лишь тенью на заднем фоне. Но я получала удовольствие от этой игры.
— Мне кажется, что твой дедушка уж слишком суров с тобой.
— Ему было совсем не просто оказаться с одиннадцатилетней девочкой на руках. Я его понимаю. — Миранда помолчала, но потом все же задала вопрос, который вертелся у нее на языке: — Оливия, с чего это вы решили поженить нас с Марком?
— Девочка моя, мы ведь не молодеем с каждым годом. Твой дедушка был очень озабочен тем, что в случае его смерти ты останешься совсем одна. А я боялась, что Марк так и будет бродить по свету и никогда не остепенится. Я думала, что нежная и тонкая Миранда будет ему прекрасной парой. Именно поэтому я пришла в такой ужас, когда ты появилась в этом своем красном корсете и поставила всю гостиницу на уши.
— Мне всегда казалось, что вы были обо мне совсем другого мнения. Насколько я помню, когда я была маленькой, вы всячески демонстрировали свое недовольство.
— Может быть, я и была излишне строга с тобой, но я искренне боялась, что твой отец совершенно тебя испортит. Он просто души в тебе не чаял. Теперь самое время немного перекусить, — добавила Оливия, завидев Марка, приближающегося к ним.
Марк внимательно посмотрел на лица сидящих женщин.
— Все нормально? — осторожно спросил он.
— Просто великолепно! — просияла Оливия.
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После прекрасного обеда они еще какое-то время посидели у бассейна, болтая за чашечкой кофе. Затем Оливия вздохнула и поднялась со своего места.
— Мне уже пора ложиться. Что-то я устала сегодня от всех наших разговоров. — Увидев, что Марк поднялся вслед за ней, она добавила твердо: — Не нужно провожать меня в мою комнату, я еще вполне могу это сделать сама.
— Кто же в этом сомневается! — засмеялся Марк.
— Надеюсь скоро тебя увидеть, Миранда, — повернулась старая дама к девушке.
— Через несколько дней я собираюсь возвращаться домой.
По лицу Оливии промелькнула тень.
— Да? Очень жаль.
Когда она ушла, Марк наклонился к Миранде.
— Рад, что вы помирились. Мое предложение может показаться тебе странным, но, хочешь, мы сходим на кладбище, где похоронены твои родители?
Она с благодарностью посмотрела на него.
— Я как раз хотела попросить тебя об этом. Я сама собиралась выбраться туда, но сейчас я вряд ли найду это место. Когда я была там в последний раз, мне было всего одиннадцать, и я почти ничего не видела из-за потоков слез.
Он нежно погладил ее руку.
— Мы можем пойти туда прямо сейчас, если хочешь.
У Миранды задрожала нижняя губа.
— Дедушка никогда не рассказывал мне, что же произошло. Он говорил только, что наши родители погибли в автомобильной аварии. Каждый раз, когда я пыталась вытянуть из него хоть какие-то объяснения, он начинал ужасно нервничать. Я просто боялась, что у него будет сердечный приступ, если я слишком надавлю на него.
Кладбище находилось в маленькой деревушке к северу от Брокен-Хилла. Миранда с Марком оставили машину у ворот.
— Я не очень хорошо помню, где находится могила. Кажется, где-то там, за церквушкой.
— Я помогу тебе найти ее.
На кладбище нещадно палило солнце. Создавалось впечатление, что высокие побеленные стены не впускали внутрь ни малейшего дуновения ветерка.
Марк остановился подле одной могилы. На черной мраморной плите трудно было что-то разобрать, так как краска слезла с выгравированных букв.
Дрожа, Миранда опустилась на колени. Она смогла разобрать надпись, только проведя по ней руками.
— Здесь покоятся Гарри и Линда Пауэлл, — прочитала она.
Ее отец и мать, погибшие так неожиданно совсем молодыми.
— Пойду, наберу воды в вазу, — сказал Марк и тактично оставил ее одну.
Сидя без сил на траве, она, молча, смотрела на могильную плиту. Она не могла забыть того чувства опустошения и одиночества, которое охватило ее, когда родителей не стало. Маленькая девочка никак не могла понять, что произошло. И смириться с тем, что ее любимый папа всего за несколько дней до этого ушел от них с мамой к другой женщине, матери Марка.
Слезы тонкой струйкой текли по ее лицу.
— Как, как мог он бросить меня? — шептала она, захлебываясь в слезах.
Теплая рука легла ей на плечо.
— Все было немного не так. Поверь мне. — Марк нежно ее обнял, и она уткнулась лицом в его грудь, орошая ее слезами.
— Ну успокойся, успокойся, — нежно шептал Марк. — Все в порядке.
Он терпеливо подождал, пока она немного успокоится, вытер ее глаза, закрепил вазу на могиле, налил туда воды, а Миранда поставила в нее цветы.
От заботы Марка у нее опять защипало в глазах. Она уедет отсюда завтра или послезавтра, он найдет себе подружку и будет так же утешать ее, а ночью…
Рыдания опять сотрясли ее тело. Марк приобнял ее за плечи и отвел в тенек, где усадил на скамейку.
— Ты, наверное, помнишь, что твоя мама была очень красивой?
Она мучительно напрягла память, но ничего такого не припомнила.
— В детстве меня больше заботило то, что она совсем не любила меня.
— Я думаю, что все не так просто. Твой отец был влюблен в нее, но потом их отношения становились все хуже и хуже. Так, по крайней мере, говорила бабушка. Твоя мама была городским человеком, и жизнь вдали от цивилизации раздражала ее.
— Да, теперь я вспомнила. Они все время ругались.
— Они больше не питали никаких иллюзий по поводу своего брака. Несчастье портит характер человека, а счастье выявляет в нем самое лучшее… Мой отец тоже был разочарован, — добавил Марк тихо. — Во мне. Ему хотелось, чтобы его сын был здоровяком, побеждающим в спортивных играх. Вместо этого он вынужден был мириться с костлявым дохляком в очках.
— Он ужасно к тебе относился, — с сожалением вспомнила Миранда.
— Я разрушил его мечту.
— Если бы только он мог видеть тебя сейчас…
Они помолчали. На языке вертелось слишком много «если бы»…
— Расскажи мне о своей маме, — попросила Миранда.
Лицо Марка осветилось улыбкой.
— Она была очень душевным человеком. Я не выжил бы без нее. Когда я был еще совсем маленьким, где-то около семи-восьми, она поняла, что мне интересно возиться с растениями, и она уговорила твоего отца взять меня и помощники. — Марк замолчал на какое-то время. — Если бы ты знала, как долго я ненавидел твоего отца, ненавидел за то, что он украл мою маму, за то, что он разбил наши семьи. Теперь, много лет спустя, я понимаю, что страсть заставляет забыть обо всем. Они были родственными душами, немудрено, что они полюбили друг друга. Они были одинаково несчастны в браке, и их связывали одни и те же интересы.
Марк нежно поцеловал Миранду в лоб и еще крепче обнял ее.
— В тот день твой отец прислал маме записку, назначая встречу на берегу реки. Бабушка каким-то образом нашла ее и сразу же показала моему отцу. Он решил открыть глаза твоей маме на измену мужа, и, вне себя от гнева, они вдвоем побежали, надеясь застать любовников вместе. Видимо, на пляже произошел ужасный скандал.
— Я тогда была в школе. Когда я вернулась, дедушка был весь в слезах. Он-то и сообщил мне, что мои родители погибли. В тот же день мы собрали вещи и уехали. — Миранда подняла глаза на Марка. — Я не видела тебя в тот день. Где ты был?
Она почувствовала, как напряглось его тело. Он больно сжал ее, но она не сказала ему ни слова. Она терпеливо ждала, полная самых мрачных предчувствий.
— Я как раз был в саду, обрезал деревья. Неожиданно я услышал рев моторов и подошел к ограде, чтобы посмотреть, что происходит. Две машины мчались во весь опор. За рулем первой сидел твой отец с моей мамой. Вторая машина догоняла их. Они были уже так близко, что я мог слышать, как моя мама кричала твоему отцу, чтобы он прибавил скорости. Вторая машина подъехала почти вплотную, и они столкнулись.
Миранде показалось, что она чувствует ту боль, от которой вздрогнуло его тело.
— Ты видел это своими глазами… Какой ужас!
— Удар был таким сильным, что сразу же последовал взрыв. В живых не осталось никого. — Марку было трудно говорить, но он все же продолжил: — Были предположения, что после выяснения отношений на пляже возник спор, с кем же останутся дети. Твой папа писал в той записке, что он ни за что не оставит тебя с матерью. Они хотели первыми приехать домой, чтобы забрать нас.
Слезы выступили на глазах Миранды. Но все же ей стало немного легче после этого рассказа. Она теперь знала, что ее отец до последней минуты своей жизни думал о ней.
Голос Марка звучал над самым ее ухом.
— Ты представить себе не можешь, что я пережил. Если бы они просто сбежали вместе, они бы остались живы. Они бы потом развелись, но мы бы знали, что у нас есть родители. — Слова трудно давались Марку. — Если бы ты знала, как я ненавидел бабушку…
— Почему? — удивленно спросила Миранда.
— Если бы она не вмешалась и позволила маме уйти, ничего бы не случилось. Могла бы как-то подготовить отца к известию о том, что мама любит другого. Мне было всего пятнадцать. Я выложил бабушке все, что думал о ней, заявил, что она виновата в смерти родителей, и сбежал из дома. Вернулся я только через пять лет, уже после смерти дедушки.
Теперь пришлось Миранде утешать Марка.
— Милый, это было всего лишь трагическое происшествие. Не стоит никого винить в нем.
— Ты права, но мне было не просто примириться с тем, что произошло.
Миранда кивнула и взяла его руку.
— Ты сбежал, наказав таким образом и себя, и бабушку.
— Выходит, что так.
Миранда помолчала и потом добавила.
— Я рада, что все это позади. Но никак не пойму, почему же дедушка не захотел рассказать мне об этом?
— Сама спросишь его, когда вернешься. Должно быть, ему было больно об этом вспоминать. Каким бы деспотичным ни был твой дед, он просто обожал твоего отца и гордился им. К тому же совсем не просто объяснить все это одиннадцатилетней девочке.
Темнело. Она получила все, ради чего приехала сюда. Она знает, как погибли ее родители, и ей нет необходимости выходить замуж за Марка. Можно со спокойной совестью возвращаться в Америку, но сердце почему-то сжалось при этой мысли.
Домой они ехали, молча, каждый был погружен в свои раздумья.
Когда они добрались до своего домика, было уже совсем темно. Они разделись при неярком пламени свечи и забылись сном в объятиях друг друга.

Миранда проснулась следующим утром от ощущения, что кто-то наблюдает за ней. Она открыла глаза и обнаружила, что Марк уже не спит. Он приподнялся на локте и смотрел на нее, не отрываясь.
Миранда улыбнулась ему, зная, что это их последний день вместе. Марк неторопливо покрывал ее лицо нежнейшими поцелуями, как будто у них было еще много времени.
Я люблю тебя, я так тебя люблю, думала она, ощущая роскошь его кожи. Я навсегда запомню этот день, говорила она себе, касаясь его, целуя его тело, вдыхая его запах. Они слились, по каплям впитывая амброзию удовольствия…
Лежа подле нее, Марк слизнул две серебряные капли из уголков ее глаз.
— Миранда, — прошептал он.
Она пробормотала что-то невнятное.
— Оставайся со мной.
Она открыла глаза и увидела, что он абсолютно серьезен.
— А как же дедушка?
— Разве он не может переехать сюда?
— Да он бы с радостью вернулся. Ему совсем не нравится в Америке.
— Миранда, выходи за меня замуж, — прошептал он хрипловатым голосом.
Ей хотелось отвернуться от его пронзительных глаз, но она не смогла это сделать.
— Не смейся надо мной. Ты сто раз говорил, что не собираешься жениться.
— Ну ладно. — Он крепко обнял ее. — Ты устала. Поспи.
Миранда провалилась в глубокий сон без всяких сновидений.

Яркое солнце проникло в комнату даже сквозь задернутые занавески, заставляя Миранду проснуться. Она попробовала засунуть голову под покрывало, но чья-то жестокая рука потянула его на себя.
— Кофе.
— Оставь меня в покое, — пробормотала она. Теперь одеяло совсем с нее слетело, подставляя под солнечные лучи ее обнаженное тело.
— Кофе. — Его голос казался до отвращения бодрым.
— Какое кофе в такой ранний час? — возмутилась она.
— Я хочу, чтобы ты окончательно проснулась, — командным голосом заявил он.
— Зачем это тебе нужно?.. — недоумевая, спросила Миранда.
— Выпей.
Она села на постели и подозрительно посмотрела на Марка.
Он был уже полностью одет и имел отвратительный вид человека, который проснулся уже давным-давно и никак не может понять, почему остальные этого еще не сделали.
— Ты что, положил туда яду?
— Амброзии, — поправил он ее, улыбаясь.
Она отхлебнула напиток и чуть не поперхнулась.
— Сколько ложек кофе ты положил?
— Не считал. Много. Допивай до конца.
— Уже допила. Чего ты от меня хочешь?
— Миранда, выходи за меня замуж.
— Но ты ведь не собирался жениться, — напомнила она ему.
— Я сейчас объясню тебе. Я не хотел жениться, потому что уже был женат.
Установилась тишина, которую никто не хотел нарушать.
— Расскажи мне о ней, — все же выдавила из себя Миранда.
— Ее звали Дебби. Она была очень доброй и нежной, именно такая женщина была нужна мне тогда. Рядом с ней я стал постепенно излечиваться от чувства вины и опустошенности.
— Здорово, — пробормотала Миранда с отсутствующим выражением лица, стараясь побороть обиду и неприятное чувство ревности.
— Когда Дебби сказала мне, что она ждет ребенка, я был на седьмом небе от счастья.
Миранда слушала, почти, не дыша. Марк взял ее руку, перевернул ладонью вверх и поцеловал.
— Она подхватила лихорадку денге и умерла всего за неделю, забрав с собой и нашего не родившегося ребенка. Это было так ужасно, что я поклялся больше никогда никого не любить, потому что все любимые люди покидают меня. — Он посмотрел на нее с улыбкой. — Но ты снова вернула меня к жизни. Я всегда искал кого-то вроде тебя. Мягкую и заботливую, и в то же время полную энергии и жизни, звонкую и смеющуюся, шокирующую всех вокруг и делающую мир ярче. — Он пристально и серьезно смотрел на нее.
— Ты всегда говорил, что тебе не нужна жена, что ты любишь бродить по свету, быть независимым от кого бы то ни было.
— Это было раньше. А теперь я больше всего хочу жить здесь, в нашем доме, который мы отстроим заново. Мы обязательно попутешествуем немного вместе, и я покажу тебе все те места, в которых бывал сам. Мы съездим на Кокосовые острова, самое прекрасное место на земле. Кроме нашего дома, конечно. — Он театрально нахмурился. — Но я все-таки надеюсь дождаться от тебя ответа.
У нее больше не осталось сомнения.
— Да, Марк, да!



Эпилог


Миранда и Марк стояли на корме корабля, который приближался к Сиднею. Он вот-вот должен был показаться на горизонте.
Корабль плавно скользил по волнам. Небо было ярко-голубым, как будто кто-то подкрасил его гуашью. Из каюты они выходили не часто, так как не могли оторваться друг от друга, и даже не заметили, как быстро преодолели океан.
— Ты рада нашему возвращению? — спросил Марк.
— Еще как рада. Вот мы почти уже и дома.
Марк крепко обнял жену. Приближающаяся земля волшебными красками переливалась в лучах солнца, и все с замиранием сердца ждали ее приближения.
— Какие это прекрасные слова: дом, семья. Такие же прекрасные, как любовь.

КОНЕЦ
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